





LETTERE E DOCUMENT! 


DEL BARONE BETTINO RICASOLI (Q) 


Mentre andavano sotto i torchi gli ultimi fogli di questo vo- 
lume, moriva quasi d’improvviso a Port’Ercole (2) il generale 
Vincenzo Ricasoli; pel quale venne l’estrema ora senza che ve- 
desse appagati due voti, cioé il compimento di questa pubblica- 
zione, e l’erezione in Firenze del monumento al grande fratello. 


Il nuovo volume comprende tutto il tempo della amministra- 
zione presieduta dal Barone Ricasoli, che ebbe colla presidenza del 
Consiglio il Ministero degli affari esteri; e interinalmente il Mi- 


(1) Vol. VI dal 7 giugno 1861 al 7 marzo 1862 — Firenze, Successori 
Le Monnier 1891. Vedi Nuova Antologia del 1° ottobre 1886, 1° agosto 1887, 
1° marzo 1889 e 1° ottobre 1890. 

(2) E nelle adiacenze di Port’ Ercole la Casa Bianca, ove Vincenzo Ri- 
casoli mori; cosi denominata dalla sua bianchezza, che spicca in mezzo al 
paesaggio circostante. Da due lati le sovrastano due massicce fortezze erettevi 
dagli Spagnuoli per rendere inespugnabile quel sito, il solo da essi gia posse- 
duto nell’ Italia centrale. Alle spalle ha il monte Argentaro; davanti ha la 
rada poco profonda, nel cui gomito sorge una fila di misere case di pescatori. 
Vincenzo, studioso assai della botanica aveva raccolto in una striscia di 
terreno attiguo alla casa una grande varieta di piante le pit rare e pere- 
grine; e in quella solitaria dimora attendeva ad una vasta azienda agricola; 
molto compiacendosi delle terre acquistate in corso non breve d'’anni per 
dissodarle, o per ridurle a miglior coltura. Intorno a’ suoi Esperimenti dt 
naturalizzazione delle piante pubblicd Vincenzo Ricasoli una relazione nel 
1888, alla quale tenne dietro un supplemento nel 1890. — Firenze, tipo- 
grafia di Mariano Ricci. 
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nistero della guerra da principio, e il Ministero dell’interno da 
ultimo, rimasto vacante per la rinuncia di Marco Minghetti. 

Fu questo il solo mutamento, che avvenisse nel Ministero for- 
mato il 12 giugno 1861, nel quale rimanevano ben quattro dei col- 
leghi del conte di Cavour, cioé il Minghetti all’interno, il Bastogi 
alle finanze, il Peruzzi ai lavori pubblici e il De Sanctis alla pubblica 
istruzione. Nuovi ministri furono il Menabrea, ora ambasciatore 
a Parigi, per la marina; Filippo Cordova, siciliano, per l’agricol- 
tura, l’industria e il commercio; Vincenzo Miglietti, torinese, per 
la grazia e la giustizia. Al Ministero della guerra era designato il 
generale Della Rovere, luogotenente pel Re in Sicilia. Ma la ricerca 
del successore al Minghetti, il volere e il disvolere degli uni e 
degli altri, ed ambizioni e intrighi di persone e di partiti furono 
cagione, che il Ministero sprofondasse, mentre poteva parere an- 
cora saldo. 

Una sola lettera, tra le prime del volume, é diretta al fratello 
Vincenzo, che stette poi sempre a Torino con lui. Appena formato 
il Ministero, Bettino chiama presso di sé il confidente de’ suoi pen- 
sieri. « Sono tre anni, gli scrive, che non respiro pil un profumo 
« della campagna, un minuto di quella solitudine, tanto da me de- 
« siderata »; e accennate le ragioni per le quali gli fu forza accet- 
tare, dice di sé, essere un « leone alla catena corta in una caverna ». 

In quella lettera @ una frase, che mostra, come anche sugli 
animi pit altieri e schivi, fossero forti in quel tempo gi influssi 
della Francia; alla quale pure egli avea vittoriosamente resistito in 
Toscana, facendovi una politica nazionale e propria. Dice adunque 
al fratello, che il Persigny, ministro dei pid devoti all’ imperatore 
Napoleone, avea scritto al Re, che non vi era che lui per pigliarsi 
a ministro: e si, che egli avea nell’animo anche allora il pensiero, 
che troviamo espresso in una lettera scritta al marchese Emanuele 
d’Azeglio, nipote di Massimo, ambasciatore d'Italia a Londra; cioé 
che «i Ministeri del regno d’Italia non si debbono fare né a Pa- 
«rigi né a Londra». E fu anzi per averlo visto troppo ligio e 
studioso delle grazie imperiali, per averlo creduto sollecito di ac- 
quistar favore di pubblica opinione in Francia, pit che non conve- 
nisse, che egli abbandono il yagheggiato proposito di avere Ur- 
bano Rattazzi successore al Minghetti, e collega nel Ministero. 

La lettera al fratello ci apprende, com’ egli avesse apposto alla 
accettazione due singolari, anzi strane condizioni; cioé di non ri- 
cevere, com’egli dice, paga, e di non portare livrea. Ben si ca- 
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pisce, come in certe angustie della cosa pubblica si possa rinun- 
ciare collettivamente da un Ministero a qualunque retribuzione: 
cosi fecero i ministri Siciliani del 1848, dei quali l’ultimo super- 
stite, Vincenzo Errante, ha compiuta quest’anno l’onorata vita se- 
natore del Regno; ma se minore fosse stata l’altezza dell’uomo, la 
altiera condizione non dovea essere accettata dai colleghi, come 
indecorosa e mortificante per essi. Nel 1849 Carlo Buonaparte, 
principe di Canino, pretese distinguersi nell’Assemblea costituente 
romana, rinunciando alla indennita mensile, che era data ai Rap- 
presentanti del popolo: di che venne fieramente redarguito in pub- 
blica adunanza, come di ostentazione offensiva ai colleghi, e non 
gli fu concesso. 

Cosi il distintivo degli uffici civili, che in Italia esiste soltanto 
pei ministri e pochi altri, 6 decoroso al pari della toga del :magi- 
strato e della divisa militare, e non merita al certo il nome servile 
usato dal barone Ricasoli; il quale citava l’esempio, che lui, go- 
vernante in Toscana, i ministri di Stato non avevano portato abiti 
cospicui per ori e ricami. Si ammir6 un giorno Beniamino Franklin, 
rappresentante di un mondo e d’una civilté nuova, nel suo semplice 
abito nero, frai ministri, i diplomatici e i cortigiani della sfarzosa 
reggia di Versailles; ma quando nelle rare occasioni, che i ministri 
indossano in Italia l’abito, che é distintivo della loro carica, il 
presidente del Consiglio compariva tra i suoi colleghi in abito nero, 
anche i benevoli sorridevano a questa inezia d’un grand’uomo. 

Un’altra unica lettera richiama l’attenzione; ed é@ quella con 
la quale Umberto di Savoja, allora diciassettenne, ringraziava il 
barone Ricasoli per il discorso inaugurale del monumento del suo 
grand’avo Re Carlo Alberto; esprimendogli ammirazione e gra- 
titudine per quanto avea fatto e faceva per I’Italia. Nobilissime 
parole del principe degnamente chiamato alla successione gloriosa 
del Re Vittorio Emanuele; alla cui maesta s’inchind reverente il 
Ricasoli nel 1878, facendole omaggio di suddito leale e devoto. 

Non era stato senza difficolta comporre il Ministero; avendo 
il generale Manfredo Fanti, l’ordinatore del nuovo esercito italiano, 
ricusato di continuare nell’ufficio di ministro della guerra, per ra- 
gioni diverse, tra le quali quella della malandata salute. Al gene- 
rale Alfonso Lamarmora, per tanti anni ministro nel Regno di 
Sardegna, non si poteva pensare, perché prima sua opera sarebbe 
stata quella di disfare le nuove ordinanze, e tornare in tutto ai 
vecchi regolamenti piemontesi. Il generale Cialdini interpellato da 
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Ricasoli aveva indicati tre soli capaci ; e preferibilmente il generale 
Della Rovere, a cui perd bisognava trovare il successore nella Luo- 
gotenenza del Re in Sicilia. Il presidente del Consiglio potea frat- 
tanto sopraintendere alle cose della guerra, giacché ufficio di se- 
gretario generale avesse in quel Ministero il generale Effisio Cugia 
sardo, uno dei tre designati dal Cialdini, che univa molta capacita 
amministrativa e sano criterio politico alla buona fama militare, 
accresciuta l’anno innanzi nella campagna delle Marche. 

Nei giorni di quel breve e interinale Ministero furono rior- 
dinati i quadri degli avanzi dell’esercito garibaldino o meridionale; 
che furono costituiti in quattro divisioni, ciascuna col proprio capo 
scelto tra i generali di esso esercito; e superiormente agli altri il 
generale Sirtori, che da Garibaldi avea meritato I’ ufficio di Capo di 
Stato maggiore e quello di Prodittatore nelle provincie napoletane. 

Ma la difficolta maggiore si aggiré dintorno al Ministero del- 
interno; da essa ebbero origine i maggiori travagli, e da ultimo 
la caduta del Gabinetto presieduto dal barone Ricasoli. 

Primeggiava tra i deputati piemontesi Urbano Rattazzi; che 
era presidente della Camera ed avanzava ogni altro uomo politico 
nell’affetto e nella fiducia del Re. Ma se pure fin d’allora gli balend 
la speranza del maggior seggio, non era egli uomo danon capire, 
che mentre l’opinione pubblica e il Parlamento prefiggevano ai 
nuovo Ministero di proseguire nella via del Cavour, non avrebbero 
potuto accoglierne volentieri 9 capo lui, dapprima collega e quindi 
emulo ed avversario del grande ministro. Ma come egli era stato 
mente ed anima del Ministero presieduto dal generale La Marmora 
nel 1859, pensava forse che potesse tornargli lo stesso col Ricasoli. 
Pero affinché vi avesse posto il Rattazzi bisognava sbalzar di seggio 
il Minghetti, che fra tutti i colleghi del Cavour era stato ed era 
in voce di parteciparne meglio le idee, e possederne i segreti. Quan- 
d’anche il Minghetti fosse stato disposto a lasciar vuoto il seggio, 
non sarebbe cid stato con sodisfazione della maggioranza parlamen- 
tare, che vedeva in lui il piii certo pegno del proseguirsi nella po- 
litica cavouriana. 

In quei giorni si parld altresi del Farini, il dittatore dell’Emilia: 
ma a lui non si sarebbe potuto convenevolmente offrire, che d’esser 
cap> del Ministero: senza dire, che dalla travagliata Luogetenenza 
delle provincie napoletane era tornato in condizione di salute non 
buona, e bisognosa di riposo. 
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Il Ricasoli non avea contrarieta al Rattazzi, al quale pi no- 
equero sempre le improntitudini di alcuni amici, che gli odii impla- 
cabili di molti avversari; e d’altra parte non era molto tenero di 
avere collega nel Ministero dell’interno il Minghetti, sia per: mala 
contentezza provatane nel Governo della Toscana, (1) sia per dis- 
sentire da esso intorno ad uno dei punti fondamentali del nuovo or- 
dinamento amministrativo e politico del Regno, cioé la costituzione 
della Regione. Ma al Rattazzi erano fieramente avversi nel piu 
gran numero i deputati della Lombardia, che a ragione o a torto 
si reputavano offesi dalla colluvie di leggi emanate nel tempo dei 
pieni poteri, e dal sovvertimento di buoni ordinamenti amministra- 
tivi; € poco meno ayversi quelli tra i deputati piemontesi pit de- 
voti al conte di Cavour, in mezzo ai quali maggiore autorita avea 
Giovanni Lanza, che mirava fin d’allora alla presidenza del Consi- 
glio, la quale parecchi anni dopo raggiunse. Fra i deputati napole- 
tani e siciliani avea il Rattazzi aderenti nel manipolo dell’estrema si- 
nistra o radicali, indottivi meno da consenso d’ idee, che dal bisogno 
d’avere un capo autorevole, nel cui nome affermarsi. Che dire déi 
deputati della Toscana e dell’ Emilia, che aveano lanno innanzi 
salutato con entusiasmo la caduta del Rattazzi; persuasi che con 
lui al Governo l’annessione delle loro provincie al Regno di Sarde- 
gna, principio e fondamento dell’unita nazionale, non si sarebbe 
compiuta ? 

Lasciato quindi per allora in disparte il Rattazzi, agli affari 
dell’ interno rimase il Minghetti, la cui accettazione fu per altro 
condizionata, o a dir meglio temporanea. Infatti egli dichiarava, 
che se Je leggi organiche doveano venire immediatamente in di- 
scussione, egli non avrebbe potuto rimanere in ufficio; e conclu- 
deva balenargli nell’'avvenire la speranza, che il Ricasoli stesso 
avrebbe assunto quel dicastero. 

I deputati delle antiche provincie del Regno di Sardegna non 
accolsero con favore il nuovo Ministero; nel quale erano entrati 
due soli dei loro, contandovi anche il Menabrea nato nella Savoia 
gid annessa alla Francia, e non in uno dei due Ministeri, che im- 
personano la politica esterna ed interna, sibbene in quelli della 
grazia e giustizia e della marina, coll'aspettativa di quello della 
guerra. Il malumore poi del Rattazzi si rese manifesto fin dalla 
seduta del 12 giugno, nella quale Ricasoli, dopo avere commemo- 


(1) Vedi Nuova Antologia del 1° marzo 1889. 
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rato con nobili parole il suo veramente illustre e grande prede- 
cessore, espose gl’ intendimenti del nuovo Ministero. 

« Il yasto concetto di quel grand’uomo di Stato non perira 
« con lui; quand’egli scendeva nella tomba, quel concetto era gia 
« fatto anima e vita d’un’ intera nazione. 

« L’ Europa non tardera a riconoscere il nostro diritto; ma 
« per qualunque fiducia noi abbiamo nel cuore, I’ Italia debb’essere 
« apparecchiata ad ogni evento, deve essere pronta per tutte le 
« occasioni. 

« Nello Statuto, nelle leggi che gli fanno corona, il Governo 
« cerchera sempre le garanzie piu valide dell’ordine pubblico; il 
« pit saldo fondamento dell’autorita sua deve essere la devozione 
« allo Statuto e il rispetto alle leggi. Imperocché le leggi, segnando 
«i limiti rispettivi e della autorita governativa e delle liberta pub- 
« bliche, fanno certo che sia del pari utile e necessario alla felicita 
« dello Stato tanto il diretto esercizio della prima, quanto il pieno 
« svolgimento delle seconde. Quindi il Governo, a mantenere l’or- 
« dine, non come negazione di liberta, ma come garanzia, come 
« condizione e conciliazione di tutte le liberta, dara mano ferma 
« e vigorosa >». 

IL conte Terenzio Mamiani della Rovere, del quale in tutta 
l'Assemblea non era uomo pil onorando per le opere dell’ingegno, 
per gli alti uffici politici sostenuti, e per i servizi resi da pil 
di trent’ anni alla patria, comincio a parlare con lode intorno alla 
formazione del Ministero ed al suo programma. Dopo pochi periodi, 
gli fu interrotto il discorso dal presidente Rattazzi, come se an- 
dasse fuori del proposito; e poiché, nullostante la interruzione, 
loratore proseguiva, con segni d’annuenza nella Camera, il presi- 
dente non lo lascié finire, mettendo in discussione altro argomento. 
Ancorché poi il Mamiani fosse uscito davvero dai termini rego- 
lamentari, ben potea a tal uomo il presidente usare indulgenza: 
ma l'atto apparve veramente ostile, poiché tenne immediatamente 
dietro ad una interruzione del Guerrazzi, personale avversario del 
Ricasoli, ed anzi acerrimo nemico. 

Non tardarono a correre voci d’intrighi politici contro il Mi- 
nistero ; alle quali il Ricasoli troppo sicuro di sé non prestava da 
principio alcuna fede, com’ebbe a scrivere il 25 luglio al D’Azeglio, 
credendo di sventarli col non preoccuparsene. Ma quegli intrighi pur 
v'erano, e si aggiravano sempre intorno al Ministero dell’interno, 
poiché occorreva, com’ho detto, allontanare il Minghetti, per dar 
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posto al Rattazzi. D’altra parte la non perfetta consonanza d’ idee 
tra Ricasoli e Minghetti, rispetto alla legislazione amministrativa 
e politica del Regno, divento aperto e irreconciliabile dissenso, 
quando quegli credette venuto il tempo di abolire iGoverni pid o 
meno autonomi, che sussistevano a Napoli, a Palermo ed a Firenze. 
Perdé i colleghi del Ricasoli non erano nella maggioranza ben di- 
sposti a ricevere tra di loro il Rattazzi, quando Minghetti alla fine 
di agosto si dimise. 

Assumendo il grave peso del Ministero dell’interno, Ricasoli 
credette farlo per breve tempo. Era sempre in parlari col Rattazzi, 
il quale in ottobre si recava a Parigi, a pigliar voce ed a farvisi 
conoscere. Preceduto da favorevoli informazioni del Benedetti, 
ambasciatore francese a Torino, vi ebbe accoglienze ed onoranze 
superiori all’ aspettazione. Arrideva al Governo imperiale un suc- 
cessore al Ricasoli, che cessasse di essergli quotidianamente im- 
portuno colle proposte relative alla soluzione della questione di 
Roma. Tornd Rattazzi da Parigi, cosi confidente di salire al primo 
seggio, che tergiversé nella accettazione dei secondi onori. D’altra 
parte i suoi avversari faceano ressa intorno al Ricasoli, mostran- 
dogli la sconvenienza d’avere in un primario ministero un uomo, 
che avea ecceduto, dicevano, ogni misura nel ricercare favore e 
grazia presso un governo straniero: pero tra gl’intimi di Ricasoli 
vi fu G. B. Giorgini, uomo di finissimo ingegno, che perseverava 
nel consiglio di prendere a collega il Rattazzi, designandone con 
acuti avvedimenti il modo, dopo di avere dimustrata la necessita, 
anzi l’urgenza di dare un titolare definitivo al Ministero dell’ in- 
terno. 

Eravamo nel mese di novembre, e prossima era l’apertura delle 
Camere. Ricasoli persuaso alla perfine di avere nel Rattazzi un an- 
tagonista, non un possibile collega, si volse ad altri, cioé a Gio- 
vanni Lanza, al conte Gustavo Ponza di San Martino, e a Paolo 
Onorato Vigliani, tutti e tre piemontesi, gia ministri i due primi e 
gia governatore della Lombardia il terzo; ma invano. Quelli che 
pit forte gridavano la necessita d’avere un ministro all’ interno, 
si adoperavano poi con ogni arte, affinché niuno degli invitati 
accettasse. Li aiutava l’autorita del Rattazzi, uomo di sottile in- 
gegno, il cui accorgimento nell’arte parlamentare non fu mai 
superato da alcuno: e li aiutava viepit la voce sparsa, che il 
Re Vittorio Emanuele fosse malcontento del suo priio ministro; 
dal quale per verita dissentiva in uno dei concetti fondamentali 
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della politica nazionale, Il Re, in contrapposto al ministro, opinava 
doversi premettere la liberazione di Venezia a quella di Roma; 
e i fatti diedero ragione all’avvedimento del Re. 

Interpellanze e voti politici si succedevano alla Camera; e ne 
usciva sempre il Ministero con grande maggioranza di suffragi, ma 
non si rafforzava per questo. E andarono avanti le cose alla me- 
glio fino al 25 febbraio 1862, quando per inavvedutezza degli amici 
e per accortezza degli avversari, sopra una questione di politica 
interna, di che vedremo a suo luogo, i pit opposti pensieri e i piil 
contrari voti si trovarono unanimi nella approvazione d'un or- 
dine del giorno in apparenza favorevole al Ministero, ingenerando 
il pid enorme equivoco, che la nostra storia parlamentare ricordi, 
causa alla dimissione del Gabinetto. 

Infinite furono le accuse e le recriminazioni in quel tempo; ma 
le piu fiere e violente da parte dei ricasoliani si rivolgevano contro 
Filippo Cordova, uomo di molta dottrina e d’impareggiabile fa- 
condia. Essendo rimasto egli solo dei suoi colleghi nel nuovo Ga- 
binetto, passando al dicastero della grazia e giustizia, gli rinfac- 
ciavano il premio della perfidia; e tanta fu la forza della pubblica 
opinione, che il Cordova entro pochi giorni fu obbligato a lasciare 
lufficio. 


Nulla mai di simile avvenne, né fu detto in Italia di alcun 


ministro. Certo é@ che io stesso udii Ricasoli esprimersi verso il 
Cordova con parole del pit acre risentimento; ma poiché nel 1866, 
richiamato al potere, lo volle di nuovo o lo accettd per collega, 
convien credere che si fosse dissuaso, nessuna grandezza d’animo 
9 magnanimita di perdono consentendo ad uomo onorato la com- 
pagnia d’un perfido e traditore. Infatti la molta amicizia per- 
sonale e la valida cooperazione al Rattazzi nella formazione 
delle leggi amministrative del 1859, potevano giustificare cosi l’of- 
ferta, che |’ accettazione, senza supporre motivi di natura inde- 
corosa. 

Questi rapidi cenni, che in gran parte hanno riscontro nel 
volume, mostrano quanti travagli accompagnassero Ricasoli, in 
mezzo alle ardue cure del Governo, assunto in condizioni non 
liete; ma era ancora vivace il nazionale entusiasmo; e la fiducia 
di nuove e prospere imprese era avvalorata dall’esempio di quelle 
recenti e meravigliose, con tanta felicita compiute. 

Allestero il nuovo regno d’ Italia riconosciuto dall’ Inghilterra 
soltanto: l’Austria in armi, minacciosa e protettrice dei principi spo- 
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destati, anelanti al riacquisto dei loro Stati: il Governo imperiale di 
Francia costretto a richiamare il proprio rappresentante da Torino, 
per impulso di fazioni a noi ostili. All’interno ostinata e feroce 
la reazione di partigiani borbonici nelle provincie continentali del 
Mezzogiorno, che alimentata da soldati sbandati e da masnadieri 
facea capo a Roma: nelle provincie settentrionali e centrali 
una agitazione organizzata e permanente per la liberazione di 
Venezia e di Roma, i cui capi sotto il nome di Garibaldi nascon- 
devano le ispirazioni di Mazzini: l’esercito, non ancora ben ordi- 
nato e saldo, distratto in quelle miserande e ingloriose fazioni del 
Mezzogiorno: la finanza pubblica in cosi cattivo stato, che il bi- 
lancio, nonché anormale, come lo definiva Ricasoli, potea dirsi a 
dirittura ruinoso. 

Infatti il bilancio del 1862 preparato dal Bastogi, sottoposto 
che fu dal suo successore Sella ad analisi e riscontri severi, cosi 
nella parte della entrata come della spesa, mostrdé che quella non 
sopperiva alla meta di questa: vale a dire, che in un bilancio di 
circa un miliardo, vi era deficienza o disavanzo per pit che 500 
milioni. Eppure i cinquecento d’allora spayentavano meno dei 
cinquanta d’oggigiorno, con un bilancio quasi raddoppiato: al- 
tri tempi, altri uomini, ed altra condizione di cose! 

E lopera d'unificazione nelle cinquantanove provincie con 
ventidue milioni d’abitanti, che formavano il nuoyo Regno, era 
ben lontana dall’essere compiuta: diversificavano dalle une alle 
altre finanza, leggi, codici e ordinamento di pubblici servizi. L’au- 
torita poi del Governo centrale e la sua ingerenza legale negli 
affari non era la stessa in tutto lo Stato; poiché Napoli e Palermo 
aveano l'uno e l’altra una Luogotenenza generale, alla quale, non gia 
a Torino, faceano capo le provincie tutte napoletane e sicule; e la 
Toscana similmente avea un Governo generale. Le attribuzioni di 
queste tre autorita, che rispecchiavano di fatto il concetto regionale, 
in origine del Farini e poi tradotto dal Minghetti in un complesso 
di leggi, erano state e si andavano diminuendo e coordinando 
all’autorita necessaria nella amministrazione centrale; ma ne 
restava sempre abbastanza, perché il Ministero, pur sempre re- 
sponsabile di tutto l’'andamento della cosa pubblica, non avesse 
dappertutto autorita pari alla responsabilita ; senza dire della diffi- 
colta nei rapporti di supremazia e dipendenza tra il Governo cen- 
trale e un Luogotenente generale, come, per esempio, quello di 
Napoli, a capo di sedici provincie; con otto milioni di abitanti, 
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con un bilancio proprio di pii che cento milioni, con dicasteri 
ministeriali, con collegi amministrativi e Corti supreme: con tutto 
cid insomma che costituisce uno Stato a parte, meno il Re e il 
Parlamento, nei quali era la rappresentanza e l’autorita legisla- 
tiva dell’ intera nazione. 

Presiedeva al Governo della Toscana il marchese Francesco 
Sauli di Genova, chiaro per uffici diplomatici nobilmente esercitati; 
uno dei pochissimi tra gli uomini cospicui di quell’epoca, che so- 
pravviva a far testimonianza nel Senato del Regno della fede in- 
concussa, che essi avevano nel diritto della nazione e nella liberta, 
la quale sembra essersi ingagliardita con gli anni in lui, che tante 
cose e tanti uomini vide e conobbe nella lunga vita. L’ indole del- 
l’ uomo, la minore autorita dell'ufficio suo, e la vicinanza di Firenze 
a Torino rendevano men difficili che altrove i rapporti col Governo 
centrale, 

Sopraintendeva al Governo della Sicilia, col titolo e l’autorita 
di Luvgotenente generale del Re, il marchese Alessandro Della 
Rovere torinese, designato dal Cialdini a Ricasoli, come ho gia 
detto, quale ottimo pel Ministero della guerra; il quale se da un 
lodatore cosi parco avea meritato lode nei rispetti militari, ne 
meritava una appena minore nei rispetti civili, intento com’ era ad 
instaurare in Sicilia il rispetto della legge, a contenervi le fazioni, 
a dominare soprattutto quella degli autonomisti, che pit! contrastava 
ai principii ed alle necessita del nuovo Regno. 

Luogotenente generale a Napoli, dopo il Principe di Carignano, 
accompagnato da Costantino Nigra come segretario generale di 
Stato, era andato il conte Gustavo Ponza di San Martino, pur esso 
torinese, uomo di grande esperienza nelle cose amministrative ; te- 
nace ne’ propositi; ambizioso di lasciare l‘orma propria nel governo 
della cosa pubblica; ma nondimeno inchinevole per antica abitu- 
dine all’ossequio verso i ministri ed il Governo centrale. Egli sem- 
brava acquistare forza nella quotidiana lotta coi partiti; ma gli 
dolse della autorita diminuitagli con decreto del 5 maggio 1861. 
Quando egli si dimise, fu mandato al suo posto il generale Enrico 
Cialdini, scelto cosi per ragioni politiche, come per la opportunita di 
riunire in una sola mano coi poteri civili i militari, affine di ester- 
minare il brigantaggio, che, stimolato da Roma, novellamente e 
pit audace infieriva. L’ illustre generale, circondato dalla aureola 
della vittoria, rese in effetto grandi servizi; ma abituato com’era 
al comando e d’ indole non rimessiva, mise in aperto i vizi ed i pe- 
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ricoli della istituzione; e fu cagione che fosse affrettata la aboli- 
zione dei Governi luogotenenziali. 

Appena insediato al Ministero degli affari esteri, Ricasoli ri- 
cevette una Nota diplomatica del D’Azeglio, la quale era ispirata 
dal sospetto inglese contro il prepotere della Francia in Italia e nel 
Mediterraneo, e parlava della temuta cessione dell’ isola di Sardegna 
alla Francia. In quella Nota, che é del 10 giugno, si dice che da 
un anno il Governo inglese veniva informato, che la Francia eserci- 
tava un’attiva propaganda nell’ isola, per annettersela, distaccandola 
dall’ Italia. 

L’ impressione provata dal Ricasoli ¢ resa manifesta dall’ an- 
notazione marginale, che egli appose alla Nota: « finché io sardé 
«al Ministero od alla Camera, nessuna particella di suolo italiano 
«sara ceduta ». Per certo il possesso della Sardegna sarebbe per 
la Francia quasi ponte verso l’Algeria, e le darebbe il dominio 
del Mediterraneo. E dubbio se abbia avuto quella mira; ma ad 
ogni modo é stata necessita per |’Italia afforzare e difendere |’ isola, 
che prima non avea difesa alcuna. Il Governo inglese credeva alla 
agognata conquista da parte della Francia, ed alla arrendevolezza 
del Governo italiano a cederla; e dichiarava che vi si sarebbe 
opposto con ogni suo potere, e che ne sarebbe andata di mezzo non 
solo la sua alleanza con la Francia, ma la buona relazione con I’ Ita- 
lia stessa. 

« Ho riso, risponde Ricasoli all’ambasciatore, in questi giorni, 
« per la semplicita, con che si crede costa alla cessione della Sar- 
« degna. Io non amo sentirne parlare. Finché io sia vivo, e sola- 
« mente deputato, non si cedera un pollice di territorio italiano. 
«In Italia non vy’ é territorio altro che italiano; e vi sono parti, 
«che ancora non appartengono agli italiani, e a loro dovranno 
« appartenere. Io dico al Governo inglese e agl’ inglesi; non vi la- 
« sciate pigliare da paure di cessioni, e piuttosto cooperate al 
« riacquisto di quanto ancora non 6 degli italiani; questo riacqui- 
« sto in un modo o nell’altro deve farsi; ove le vie pacifiche non 
« bastino, verra l’occasione per la riconquista ». 

E siccome per opera del Mazzini, che sembrava credervi, si era 
divulgata quella voce, che anche pili tardi ripullulé in Inghilterra, 
come ne fa fede altra lettera del D’Azeglio, scritta nel gennaio 1862, 
Ricasoli prese occasione di rispondervi in pubblico, nel parlare a 
difesa d’ un prestito di 500 milioni di lire, accolto con tanto favore, 
che fu quasi la ricognizione finanziaria dell’unita italiana. « L’ Eu- 
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« ropa civile, mercé il grande principio del non intervento, sara in 
« breve concorde nella solenne affermazione della nostra nazio- 
« nalita, e nel riconoscere il nostro ineluttabile diritto a comple- 
« tare l’indipendenza. 

«Io ho udito parlare di cessione: permettetemi, o signori, che 
« io respinga sdegnoso la parola e il pensiero. 

« Il Governo del Re, lo dico una volta per sempre, il Governo 
« del Re non conosce un palmo di terra italiana da cedere; non 
«lo vuol cedere; non lo cedera assolutamente. 

« Il Governo del Re vede un territorio nazionale da difendere, 
« da ricuperare. Vede Roma! vede Venezia! E alla cittaé eterna, 
« alla regina dell'Adriatico volge i dolori, i voti, le speranze ed i 
« propositi della nazione. 

« Il Governo sente il grave compito, che da lui si aspetta;é 
« risoluto di adempierlo; e, la Dio mercé, lo compira. 

« L’opportunita che si prepara e sorge nel tempo, aprira la via 
« a Venezia. 

« Intanto pensiamo a Roma. » 

E Roma, suo pensiero e sua cura assidua, é l’argomento prin- 
cipale e continuo della sua corrispondenza col Nigra, ministro 
d’ Italia a Parigi; la quale é forse il maggior pregio di questo 
volume, e da sola ne avrebbe resa desiderabile la pubblicazione. 

Giovane ancora era il Nigra, e gid al sommo della carriera 
diplomatica. Nato nella regione prealpina del Canavese si era ar- 
ruolato volontario per la guerra d’Indipendenza del 1848, e com- 
battendo da valoroso era stato ferito a Goito. Dopo il disastro di 
Novara torné agli studi; e quindi entrato a: Ministero degli affari 
esteri emerse nella giovane scuola, cresciuta all’ ombra del conte 
di Cavour, del quale segui le idee e |’ esempio, fido aiutatore 
del pari cogli scritti che coll’ opera. Di grado in grado, con una 
temporanea missione presso la Luogotenenza generale a Napoli, 
giunse rapidamente a quello di ministro a Parigi, che era il posto 
piu difficile della diplomazia italiana e il pid importante. La era in 
quegli anni il pernio della politica europea, el'Italia avea troppo 
bisogno della Francia, dove facea d’uopo alimentare le buone di- 
sposizioni dell'imperatore e di quelli tra isuoi partigiani che gli 
erano anche pit fidi amici, contro il partito clericale forte di nu- 
mero, d'influenze e di altri mezzi. Con questo concordava a nostro 
danno un partito di liberali francesi, sistematicamente egoisti, tanto 
nel partito monarchico quanto nel repubblicano, che ad un’ Italia 
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unita e padrona di sé-preferivano un’ Italia divisa, bisognosa di 
straniera assistenza e percid non libera né davvero indipendente. 
Sono note le opinioni di Adolfo Thiers e di P. G. Proudhon espresse 
in quel tempo; conformi alla tesi, che propugno uno dei proscritti 
del 2 decembre, dopo il 1866 e la liberazione del Veneto (1). 

Di questa contraria tendenza sono frequenti nel volume i do- 
cumenti; e se ne ebbe ampia prova nel Senato francese, quando 
vi fu discusso ]’indirizzo all’ Imperatore per l’apertura della Ses- 
sione legislativa. Soltanto per pochi voti vi fu respinta la raccoman- 
dazione favorevole al dominio temporale del papa; e per ottenere 
questo resultato fu d’uopo di ogni sforzo degli oratori del Governo, 
moderatori della eloquenza impetuosa del principe Girolamo Na- 
poleone, morto esule pochi mesi fa in questa Roma, che egli so- 
stenne dovere essere la nostra Capitale. Il Nigra seppe condursi 
fra gl’intrighi di Governo e di Corte con grande accorgimento, non 
scompagnato mai dal rispetto alla dignita della propria nazione; e 
seppe anche trovar mezzo d’influire sulla pubblica opinione. La 
grande cultura e gli scritti letterari gli procacciavano simpatia e 
favore; e il patriottismo, qualita non sempre ricercata nei nostri 
rappresentanti all’estero, gli fu scorta e lume per intendere ed 
eseguire le istruzioni del grande patriotta che gliele inviava. 

Bella questa figura di diplomatico, che innanzi al suo supe- 
riore non dissimula mai le proprie idee; pronto perd sempre ad 
eseguire fedelmente gli ordini ricevuti e pel maggior bene della 
patria. Le trentasei lettere del Nigra a Ricasoli ispirano un si alto 
concetto del diplomatico e dell’uomo, da far deplorare che egli in 
circostanze difficili non siasi arreso all‘offerta di entrare agli affari 
esteri in pid d’un Gabinetto. La sua vita politica perd non é chiusa; 
e in Senato, al quale é stato finalmente con lode del Crispi ascritto, 
potra guardare serenamente in faccia a quel mostro pauroso, che 
fu detto parergli la discussione parlamentare. Fra tutte le dignita 
e gli onori conseguiti, é lecito credere che il Nigra tenga in sin- 
golar pregio la lettera del Ricasoli dimissionario, colla quale lo rin- 
graziava della attiva ed intelligente cooperazione; e gli raccoman- 
dava di aiutare anche in futuro la conveniente e graduata soluzione 
della questione romana. 

Sempre il Ricasoli si mantiene fermo nel concetto che la li- 
berazione di Roma fosse cosa facile, bastando a cid il semplice ri- 


(1) Marc DurraissE, Histoire du droit de guerre et de paix. Bruxelle=, 1°67, 
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tiro delle truppe francesi; e invece per la liberazione della Venezia 
occorresse tanto tempo, quanto bastasse a formare un esercito 
numeroso ed agguerrito. Ben si apponeva egli in questa parte, 
non cosi nell’altra; poiché se dopo alcuni anni le truppe francesj 
sgombrarono per patto da Roma, vi tornarono anche a difesa del 
poter temporale; e non ne furono poi di nuovo richiamate, se non 
per conseguenza d’una immane guerra, e d’una catastrofe inaudita, 
che nessuno nel 1861, nemmeno nel campo dei futuri trionfatori, 
avrebbe potuto immaginare. 

Da parte dell’ Imperatore de’ Francesi, il riconoscimento di Vit- 
torio Emanuele a Re d'Italia, era avvenuto pochi giorni dopo I’in- 
sediamento del nuovo Ministero; e nel darne annunzio alla Camera 
dei deputati il 24 di giugno, il Ricasoli, alludendo alla recente 
perdita, notava esser segno della benevolenza dell’Imperatore il 
momento scelto per fare quell’atto, che unito a quello gia com- 
piuto dall’Inghilterra, fissava definitivamente la nostra posizione 
in Europa. E dopo aver detto della riconoscenza, come una delle 
virtui piu nobili, tanto per una nazione come per un individuo, 
soggiungeva non poterne derivare alcun sacrificio dei nostri diritti 
e dei nostri interessi. Sollevandosi poi ad uno di quegli ideali 
umanitari che fecero parte della fede della nostra giovinezza, e 
che pur troppo colla fine del secolo sembrano dileguarsi, diceva: 
« Tra Francia e Italia non vi pud essere conflitto d’interessi. La 
« liberta, il progresso dell’umanita, d’ora innanzi saranno i soli e 
« comuni fini dei popoli civili. Italia e Francia lavoreranno in- 
« sieme a questo nobile risultato ». 

Ma non tardé ad avere la prova, che per Roma incontravan:i 
in Francia maggiori difficolta assai, che egli prevedesse. 

Il conte Francesco Arese lombardo, uno dei condannati a pena 
capitale nel 1821 a Milano, era stato manda‘o, dopo il riconosci- 
mento del Regno d'Italia, ambasciatore straordinario all’ impe- 
ratore Napoleone, col quale era unito da antichi, vincoli di per- 
sonale amicizia, contratta quando l’uno e |’altro erano esuli e 
proscritti. Egli scriveva da Parigi il primo di luglio, avergli 
detto il Thouvenel, ministro degli affari esteri, che Ricasoli avea 
troppa fretta, e che non teneva alcun conto delle difficolta, in 
mezzo alle quali si dibatteva il Governo imperiale; e che per 
il momento non v’era speranza di riuscire in quanto a Roma. 
All’Imperatore l'abbandono del papa Pio IX sembrava una vilta; 
oltre di che la opposizione al riconoscimento del regno d’ Italia, in- 
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contrata cosi nel Senato che nel Corpo legislativo, dava argomento 
a temere, che il richiamo delle truppe da Roma turberebbe la 
tranquillita della Francia, non senza pericolo per la dinastia im- 
periale. E poiché l’Arese proponeva di ripigliare colla Corte di 
Roma i negoziati interrotti dalla morte del conte di Cavour, il 
ministro francese opponeva il certo rifiuto, che sarebbesi incon- 
trato da quella parte. Queste cose confermaya il Thouvenel a Ri- 
casoli con lettera dell’8 di luglio. 

A rimuovere le difficolta si mise questi con tutto l’impegno 
per mezzo del Nigra. 

La prima lettera all’ambasciatore si aggira attorno alla conse- 
gna delle armi, deposte da un numeroso stuolo di soldati borbo- 
nici, rifugiati nel territorio pontificio, fatta al Governo papale dal 
comandante delle armi francesi in Roma. « E evidente, egli scrive, 
«che il Governo francese ha consegnato ai nostri nemici, in of- 
«fesa al diritto e alla sua formale promessa, armi confidate al 
«suo onore! E evidente, soggiunge poi, che le armi francesi stanno 
«a Roma protettrici d’ogni cosa, che cola si commetta, a danno 
« dell intera nazione, con offesa della umanita ». A quella lettera 
ne tiene dietro un’altra per dimostrare con nuovi argomenti la 
necessita dello sgombro di Roma; e vi si nota anzi la longanimita 
degli Italiani verso la Francia. 

L’abile diplomatico dové per fermo temperare la forma e 
l‘asprezza di certe domande e di certe argomentazioni, nelle sue 
comunicazioni al Governo francese. In una sua risposta del 7 di 
agosto scriveva infatti, avere dichiarato, che non era nel!’ inten- 
zione cel Governo italiano di voler precipitare ‘gli eventi, con 
provvedimenti inopportuni o imprudenti; sibbene d’avvisare fin 
d’ora d’accordo colla Francia, ai mezzi convenienti per risolvere 
la grande questione di Roma, conforme a giustizia, nell’ interesse 
dell’ Italia, della Francia e della Chiesa stessa. Per la restituzione 
delle armi borboniche consigliava non insistere, perché cedute a 
compenso delle spese sostenute pei soldati rifugiali; dava notizia 
dell‘adoperarsi de] Governo francese per l’allontanamento del gia 
Re di Napoli da Roma; e a nome del Governo francese consi- 
gliava prudenza e pazienza, con fiducia nelle eccellenti disposi- 
zioni dell’ Imperatore, che vedeva |’imbarazzo, nel quale la que- 
stione di Roma e l’occupazione militare lo ponevano in Francia e 
fuori. Il giorno appresso, con evidente soddisfazione, scrive che il 
buon andamento delle cose in Sicilia vale pid di tutti i protocolli; 





408 LETTERE E DOCUMENTI 


e che si dovea in gran parte ad esso, e ai primi felici esperimenti 
di Cialdini nelle provincie napoletane, se a Parigi si cominciava a 
credere davvero all’unita italiana. 

In un’altra lettera, quasi per richiamare il capo del Governo 
sopra una via, nella quale il Nigra vedeva men lontana e meno 
ardua la meta, gli scrive con poetico linguaggio: che l’ombra di 
Venezia, due volte sacrificata, s’aggirava per le sale delle Tuileries, 

Ricasoli impaziente d’ indugi, pensd che potessero approdare 
le negoziazioni colla Corte di Roma; al qual fine si rivolse a G, 
B. Giorgini, co] quale avea avuta una disputa dottrinale sulla ri- 
forma della Chiesa. Gli scrive di volere « andare a Roma appog- 
« giato da grandi principii, che dall’andare a Roma risentano e 
« ricevano la fecondazione per il loro futuro svolgimento. Quello 
« che a me duole profondamente si é di non trovare persona, che 
« impadronendosi di questa grande idea, che mi assorbe di con- 
« tinuo, la svolga e la tratti in teoria e in pratica, ma con scrit- 
« tura breve e con opportuno e intelligibile metodo e prontamente ». 
Vi é anche l’esortazione all’amico, che per finezza d’ingegpo e per 
larga dottrina n’era capace, d’accingersi all’opera: ma quella che 
n’usci, inferiore a quella altezza di concetti, é invece del Buoncom- 
pagni, il quale in troppo pochi giorni dovette allestire il lavoro, 
che Ricasoli avea atteso invano dalla operosita dell’amico, ritirato 
nella sua solitudine di Lunigiana. 

Il Nigra, che lo avea tenuto informato d’ogni evento, e d’ogni 
favorevole o contraria disposizione, che trovasse presso i ministri, 
lo avea pure assicurato, che I’ Imperatore non bramava di meglio, 
che le circostanze e le condizioni dello spirito pubblico e degli 
eventi, gli permettessero di levar l’esercito, e di aiutare a risolvere 
senza pericolo la difficile questione di Roma. A lui pertanto mandé 
un progetto di trattato tra il ke d'Italia e il Papa, accompagnato 
da una lettera pel Cardinale Antonelli, segretario di Stato, e da 
un indirizzo allo stesso Pontefice. 

Che voleva Ricasoli? 

Voleva che il Governo francese accogliesse quel progetto, per 
presentarlo al papa e farglielo accettare. 

Ma se il Governo italiano si asteneva da fare proposizioni di- 
rette per timore d’un rifiuto; come sperare che vi si sarebbe 
esposto il francese? 

Pochi e brevi erano gli articoli del trattato: conservate al 
Sommo pontefice la dignita, la inviolabilita e tutte le prerogative 
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della sovranita, nonché la preminenza sugli altri sovrani stabilita 
dalle consuetudini; ai cardinali titolo e onore di principi: il Re 
non avrebbe in alcuna occasione frapposto ostacolo agli atti del 
Sommo pontefice, come capo deila Chiesa; facolt4é nel Sommo pon- . 
tefice d’inviare nunzi suoi all’estero; libere del tutto le comuni- 
cazioni coi vescovi e i fedeli, e libera la convocazione di Concilii 
e di Sinodi; i vescovi ed i parroci indipendenti da ogni ingerenza 
governativa, soggetti perdé al diritto comune in quanto ai reati; 
rinuncia del Re ad ogni patronato di benefizi ecclesiastici, e ad 
ogni ingerenza nella nomina dei vescovi; una dotazione alla Santa 
Sede in somma fissa e intangibile, alla quale tutte le potenze e tutti 
i popoli cattolici sarebbero chiamati a concorrereper la loro quota. 
Le trattative da aprirsi a tal fine avrebbero avuto per oggetto anche 
le guarentigie di quanto era stabilito nell’ insieme del trattato. 

In quei pochi articoli v’ era quest’ultimo di troppo, checché ab- 
biano pensato Stefano Jacini ed altri valentuomini; quello cioé del 
porre il trattato sotto la guarentigia delle potenze cattoliche, che 
sarebbe fonte continua d’ingerenze straniere e di conflitti. La legge 
del 13 maggio 1871, nello stabilire le guarentigie del Sommo pontefice 
si guardd bene da cadere in siffatto errore; evitato gia anche dal Gio- 
berti, laddove nel suo libro del Rinnovramenio italiano, scrisse primo 
la formola ideale dei rapporti tra il Sommo pontefice cattolico e 
l'Italia libera ed una. Le norme escogitate dal filosofo parvero di- 
menticate dagli autori e dagli oratori della legge del 1871, niuno dei 
quali, credo per arte non per dispregio, ricordava negli scritti e 
nei discorsi il nome di quel creatore di sistemi filosofici e politici 
a servizio della sua patria. 

Nel tempo stesso poi, che per mezzo del Governo francese, 
Ricasoli cercava dar vita al trattato, circolava in Italia una pe- 
tizione con firme di soli ecclesiastici, chiedenti al papa la conci- 
liazione col Re, anche con la rinuncia del potere temporale, se 
fosse stato necessario. Fu una grande e solenne manifestazione, 
poiché raccolse circa diecimila firme di sacerdoti, meta dei quali 
costituiti in dignita, inferiore perd alla vescovile, ed aventi cura 
d’anime. Il laicato liberale, con grande soddisfazione dei clericali 
e dei gesuitanti, non presté alla petizione quell’attenzione che me- 
ritava; la noncuranza ed il dispregio nocquero pil, che non le 
riprovazioni di Roma. Il proposito poi dichiarato da Ricasoli di ve- 
nire in soccorso degli ecclesiastici, che avessero avuto a soffrire 
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per quell’atto cristiano e patriottico, fa quasi vuoto di effetto, per 
la noncuranza de’ suoi colleghi, e per |’ indifferenza della pubblica 
opinione. 

A quella petizione alludeva il Ricasoli nell’indirizzo che accom- 
pagnava il trattato; nel quale con elevato linguaggio facea appello 
ai piv alti e nobili sentimenti del principe e del pontefice, che 
non potea aver dimenticato quei due anni, nei quali Pio IX era 
parso nato a redimere |'Italia, riformare la Chiesa e rinnovare il 
mondo. Ma, come argutamente osservé il Thouvenel, quei con- 
eetti, che avrebbero dato rilievo ad uno scritto 0 a un discorso 
parlamentare, meno convenivano alle trattative con la Santa 
Sede; la quale, nonché essere disposta a lasciarsi persuadere dai 
lenocinii dell’eloquenza a cedere le reliquie del potere temporale, 
agognava al riacquisto delle provincie perdute, e anatemizzava 
gli spogliatori, dei quali complice necessario era stato, agli occhi 
suoi, il Governo imperiale di Francia. 

Nel trasmettere al Nigra lo schema di trattato, e la lettera al 
Sommo pontefice, gli ordinava Ricasoli di comunicare l'uno e I’altro 
documento al Governo imperiale; e di pregarlo che volesse innanzi 
tutto commettere al suo rappresentante in Roma, di farli perve- 
nire alle mani di Sua Santita; giacché la irritazione degli animi 
non consentisse, diceva, di mandare a Roma un apposito amba- 
sciatore, al quale sarebbe senza dubbio ricusata udienza. 

Obbedi il Nigra; e il ministro degli affari esteri piglia tempo 
a studiare il progetto, prima di farne rapporto allo Imperatore. 
Di cid rendendo conto il Nigra osserva non poter essere cosa sol- 
lecita; difficile essere la posizione del Governo collocato tra legit- 
time impazienze nazionali, e le peritazioni e i ritardi del Governo 
francese; calmare quelle impazienze, e sollecitare abilmente la 
Francia, senza irritarla, essere il solo ragionevole partito. Questa 
raccomandazione, ripetuta altre volte, ben tornava opportuna col 
Ricasoli, che assoluto e senza temperamenti pratici nei concetti, 
impaziente per indole ed agognante alla meta, usciva in recrimi- 
nazioni violente contro il Governo imperiale; senza osservar sempre 
la dovuta reverenza alla maesta del Re, che sospettava complice 
della politica imperiale, dissenziente dalla propria. Il fervore pel 
raggiungimento d’un grande fine, e la persuasione della necessita 
di raggiungerlo spiegano e giustificano fino a un certo segno le 
acrimonie del ministro; ma queste sue manifestazioni, che non 
é da credere fossero ristrette nella corrispondenza confidenziale 
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col Nigra, ben fanno capire come I’ Imperatore gli desiderasse un 
successore, e come al Re Vittorio Emanuele non repugnasse dare 
la spinta ad una crisi ministeriale. 

Il Ricasoli esorta, spinge, preme, incalza: « quando fossi ab- 
« bandonato dalla Francia, scrive a conchiusione d’una lettera, e 
« fossi abbandonato a me stesso, cosa che deplorerei, io non mi 
« lascierd consigliare che dalle ragioni moventi dall’interesse e 
« dalla unita d'Italia ». L’ Imperatore manda il marchese di Lava- 
lette, uno de’ suoi pit fidati a Roma, per scandagliare e interrogare. 
questo non garba a Ricasoli, cui sembra eccesso di prudenza. « Teme 
« forse il Governo imperiale un rifiuto, e vede esso in questo ri- 
« fiuto uno scorno ed una mortificazione? Se la Corte di Roma ri- 
« cusasse di ricevere dal rappresentante imperiale le comunicazioni 
«in discorso, essa darebbe una prova di pid del suo malvolere, 
« della sua pertinacia, della sua ingratitudine verso la Francia; 
« ma il Governo francese, lungi dal riceverne scorno, ne trarrebbe 
« il profitto d’avere dato una gran sodisfazione all’opinione dei cat- 
« tolici sinceri e timorosi, d’avere dimostrato la sua sincerita di 
« giungere ad un accordo amichevole, e di rendere pill netta e 
« semplice la sua posizione verso il Governo pontificio ». 

Persuaso della necessita inesorabile di arrivare presto alla 
meta, vi si travaglia senza posa. L’abile ambasciatore gli scrive 
da Parizi, essere suo avviso, che se fosse possibile, a fronte delle 
vive aspettazioni della nazione, guadagnar lempo, avremo mag- 
givre probabiliia davere Roma, e daverla senza condizioni e 
senza impegni. E gia prima egli avvertiva, che non rimaneva 
che « attendere la morte del papa, a meno che eventi, nati natural- 
mente o preparati o provocati, non mutino lo stato delle cose a 
Roma e in Europa ». Erano consigli prudenti insieme e previdenti; 
poiché il pericolo che poteva nascere dalla impazienza di risol- 
vere subito la questione Romana era appunto, che la soluzione 
immatura e inopportuna fosse fatta con condizioni e impegni, che 
avrebbero nuociuto all’ Italia, o che questa non avrebbe poi po- 
tuto mantenere. 

Anche la corrispondenza col D’Azeglio batte il chiodo di Roma; 
e le lettere dell’ambasciatore riportano le risposte dei ministri in- 
glesi, non sapresti dire se pit simpatiche all’ Italia 0 pit sospettose 
della Francia. In una lettera del 17 gennaio scrive Ricasoli al D’Aze- 
glio: « Ella mi accenna che si va a divenir francest. Come pud Ella 
« dir cid? in ogni caso, se questo ayvenisse, sarebbe a cagione della 
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« sterilita della politica inglese, e talvolta delle sue contradizioni ». 
E in altra lettera di pochi giorni dopo: « si perde di vista che 
« I’ Italia non é libera ne’ suoi movimenti, se si seguita a lasciarla 
« con solo amica la Francia, che ha piede in Roma ». Alle doglianze 
del Ricasoli risponde il ministro Palmerston, che nessuno pud ne- 
gare essersi |’ Inghilterra utilmente adoperata per la consolida- 
zione dell’ Italia; e alludendo alle pratiche inglesi pel riconosci- 
mento del nuove Regno, deplora, che per disporre di soli mezzi 
pacifici e diplomatici I’ azione dell’Inghilterra sulle potenze del 
Nord sia limitata. Siccome poi al Ricasoli era pervenuta notizia, 
che l’'ambasciatore inglese a Parigi avesse manifestata opinione 
contraria all’ unita italiana, egli ne movea doglianze; alle quali 
il ministro Russel rispondeva non dovervisi prestar fede, poiché 
l’ambasciatore conosceva troppo bene, che |’ unita d'Italia era 
uno degli ogyetti principali della politica del suo Governo. Nella 
lettera di lord Russel é da notare, ch’ egli consigliasse come utile 
ali’ Italia lasciare al Papa col Vaticano il Trastevere; il quale 
consiglio, limitatamente alla citta Leonina, fu seguito nell’ invitare 
i romani al Plebiscito del 1870: ma fu mandato a vuoto dagli 
abitanti di quel Rione, che spontanei raccolsero i voti di far parte 
del Regno d’ Italia; i quali portati in Campidoglio non potevano 
per certo essere respinti. 

In mezzo poi alle cure indefesse per la liberazione di Venezia 
e di Roma, Ricasoli intavola le lunghe e laboriose negoziazioni 
per un trattato di commercio e di navigazione colla Francia, 
oggi da molti non equamente giudicato, che fu conchiuso l’anno 
appresso dal suo successore: e a tal fine manda a Parigi Antonio 
Scialoja, napoletano, uomo quasi caduto nell’ obblio, ma per le 
virtu dell’ ingegno e dell’animo pur tanto degno d’ immortalita di 
fama. 

Importantissima é una lettera del 10 novembre, con la quale 
il Nigra fa sapere che I'Imperatore ha finalmente preso un par- 
tito rispetto a Roma. Non sarebbe stato sodisfacente pel patriot- 
tismo italiano, giacchée la citté di Roma sarebbe rimasta sotto 
certe condizioni al Papa, mentre era necessario che |’ Italia s’ inte- 
grasse con Roma, e che ivi fosse la capitale del nuovo Regno; ma 
era anche meno sodisfacente per la Corte di Roma, che avrebbe 
dovuto riconoscere i fatti compiuti, dare una costituzione politica, 
liberta comunali e provinciali, e una legislazione laica, seguire la 
politica estera del Regno d’ Italia, e adottarne i colori nella ban- 
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diera. Il rifiuto poi, come l’accettazione, avrebbe fatto ritirare le 
truppe francesi. 

All’apertura del Parlamento, Ricasoli presento il suo progetto 
di trattato colla Santa Sede, e i documenti che lo accompagna- 
yano. La pubblica opinione non fu concorde nel giudicarli; prevals>* 
la critica alla lode, sebbene non fosse da dubitare degli intendi- 
menti. Ma poiché taluno mostré dubitare anche di questi, egli non 
sapeva darsene pace; e tanto piu s’infervorava ad ottenere qualche 
buono effetto. Si querelava col Nigra d’ una politica del Re diversa 
dalla sua, nel preporre Venezia a Roma; e il diplomatico rispettosa- 
mente lo ammoniva, doversi evitare che il Re sia compromesso; 
giacché ministri ed ambasciatori si possono sostituire, il Re no. 

Il Nigra lo ragguagliava poi del buon andamento delle nego- 
ziazioni pel trattato di commercio; di che Ricasoli mostrasi assai 
sodisfatto in una lettera, che ha per argomento principale il ricono- 
scimento del Regno d'Italia, da parte della Prussia, le cui esitanze 
egli accusa come mancanza di senno e di previdenza, giacché do- 
vesse trar norma ed esempio dall’ Italia. « E pur doloroso, scrive 
«a Nigra il 19 febbraio, vedere la insipienza del Re di Prussia!! 
« Questa insipienza gli potra puranche costar cara; ma essa sara 
« pure di gran danno al movimento unitario germanico. E di danno 
«anche a noi. Nel riconoscere tosto I’Italia faceva un atto poli- 
« tico importantissimo, che rispondeva all’Austria, e segnava la 
« meta alla propria dinastia, ponendola, senza proclamarlo, alla 
« testa della Nazione nascitura. Dalle ultime nuove di Berlino sem- 
« brerebbe, che il Ministero fosse stato un momento per ricono- 
« scere |’ Italia; ma le pastoje della vecchia deplomazia vinsero per 
« ora sul senno dei tempi nuovi ». 

Questa lettera @ del 22 febbraio, lontana di non pit che tre 
giorni dal voto, che fu causa della dimissione del Ministero. E il 23 
riscrive, lasciando in disparte il progetto di trattato col papa, e co- 
municando un piano da concordare col governo francese, per il ri- 
tiro delle sue truppe nel termine di due mesi, preludio a un pe- 
riodo di transizione, che si sarebbe chiuso prima 0 poi con l’in- 
gresso delle nostre truppe, e la presenza dell’autorita regia in 
Roma; e conchiude « L’imperatore dee finirla e non farsi complice 
« di ulteriori dannose conseguenze a carico dell’Italia. Le infamie 
« che si compiono a Roma, sono insopportabili ». E il 28, cioé il 
giorno stesso della dimissione, scrive al Nigra gravi notizie da comu- 
nicarsi al Governo imperiale, per persuaderlo allo sgombro di Roma! 
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Intento all’esterno ad integrare la nazione, poneva poco mi- 
nori cure all’interno per ordinarla e unificarla. E questo suo pro- 
posito di unificazione nelle leggi e negli ordinamenti fu cagione 
precipua, non la sola, per cui consentisse alla fine di agosto di stac- 
carsi dal Minghetti; al quale succedette nel Ministero dell’ interno, 
col divisamento di tenerlo per pochi giorni, finché gli avesse tro- 
vato un successore, che in quel momento pareva dovesse essere il 
Rattazzi. Difatti questi era stato sempre avverso all’ordinamento 
regionale proposto dal Minghetti, e in cid consentivano con lui 
quasi tutti gli uomini di Stat» del Piemonte. Perd tra essi era pur 
taluno, che andava anche oltre il segno vagheggiato da Farini e 
da Minghetti. E innanzi ad ogni altro il conte Ponza di San Martino 
avea fortemente sostenuto, in seno alla Commissione legislativa 
del 1860, che la Regione dovesse avere propria rappresentanza elet- 
tiva. Udendolo, pensai che in quell’uomo, cosi versato nelle cose di 
governo e conscio delle sue necessita, prevalesse ad ogni altra consi- 
derazione quella di non lasciare assorbire il suo diletto e forte paese ; 
il quale avrebbe potuto altresi per tal modo esercitare meglio, a giu- 
dizio di lui, la sua azione egemonica su tutta I’Italia. I disgraziati 
eventi di alcuni anni dopo, e il suo atteggiarsi a capo di una oppo- 
sizione politica regionale, mi fecero ricordare i discorsi del conte 
Ponza di San Martino uditi nella Commissione legislativa. 

Dopo l’incontro di Pratclino nell’ottobre del 1860 (1), io non 
aveva pil parlato col barone Ricasoli. Nel fargli la consegna del 
Ministero, Minghetti mi presentd a lui; che senza dare alcun segno 
di avermi gid conosciuto, lievemente accennando col capo, ri- 
spose: « signor Finali, continueremo a lavorare ». 

Era io allora a capo d'un uflicio speciale, che trattava, qualun- 
que ne fosse l’argomento, tutti gli affari tra il Governo centrale 
e le due Luogotenenze di Napoli e di Sicilia, e il Governo della 
Toscana. Due segretari, un applicato ed un copista, oltre il capo 
dell’ufficio. Allora si era pochi, e si lavorava con entusiasmo. Dalle 
8 del mattino a notte era l’orario con due brevi intervalli. Pit 
tardi, riordinato il Ministero dell’interno, fui capo della divisione, 
che trattava gli affari politici. 

Il giorno dopo della presentazione, fui mandato a chiamare 
dal ministro, che non chiamava mai a suon di campanello. Lo 
trovai assiso nella stessa modesta seggiola a bracciuoli, che avea 


(1) Vedi Nuova Antologia, 1° marzo 1889, 
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gia servito al Minghetti, ed a chi sa quanti prima di lui. Non un 
mobile, non un libro avea mutato posto. La camera non ampia, 
e ammobigliata ed arredata semplicemente, era preceduta da una 
sola anticamera; e davano I'una e l’altra in un corridoio poco 
luminoso, perché riceveva luce da una galleria interna. La finestra 
della camera ministeriale guardava in Piazza Castello. Il governo 
assoluto avea dato luogo al governo costituzionale: si erano in quella 
camera succeduti Pinelli, Pernati, San Martino, Rattazzi, Cavour, 
Farini, Minghetti ed altri; e i mobili e gli arredi erano forse an- 
cora gli stessi della restaurazione del 1814 e di Vittorio Emanuele [, 
il cui ritratto ad olio decorava una parete. Allora nessuno dei 
ministri teneva per proprio uso una carrozza; e si vedea Rica- 
soli, anche nelle rigide giornate d’inverno, stecchito e abbottonato 
fino al mento, con quello stesso soprabito che non smetteva in 
casa, scansare i portici, e per la linea pil breve attraversare Piazza 
Castello, per recarsi al Palazzo Carignano, residenza della Camera (1). 
Nessuno aveva pensato ancora di ripristinare il titolo d’Eccedlenza 
pei ministri, abolito da Gioberti nel 1848; ed anche ai ministri, 
ai quali per essere cavalieri dell’Ordine supremo dell’Annunziata, 
competesse quel titolo, si dava quello di ministro, od altro titolo 
personale. Come dovrebbe sembrare lontano quel tempo, riguar- 
dando alla sola diversita dei costumi! 

Ad una parete pendeva una grande carta geografica dell’ Italia 
fattavi collocare da Farini, Pit d’una volta, agitato da profonda 
irrefrenabile commozione, come quando si sentiva accusare per 
le stampe di contrariare |’ unita nazionale, o quando si trovava 
in fiero contrasto col luogotenente generale del Re a Napoli, I’ ho 


(1) A vederlo, sembrava rivivere un capo delle nobili famiglie, di quel 
tempo cha 
Fiorenza, dentro dalla cerchia antica 


Si stava in pace, sobria e pudica; 
delle quali il trisavolo Cacciaguida descrive a Dante l'abito e i costumi, 


Bellincion Berti vid’ io andar cinto 
Di cuoio e d’osso, e tornar dallo specchio 
La donna sua senza il viso dipinto. 
E vidi quel de’ Nerli e quel del Vecchio 
Esser contenti alla pelle scoverta, 
E le sue donne al fuso ed al pennecchio. 
Paradiso, XV, 112. 
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visto sorgere di scatto, collocarsi in faccia a quella carta; e con 
parole veementi, appassionate invocare la Patria, invocare |’ Italia, 
perché gli desse forza di perseverare nella sua via! Parevami che 
in quei momenti si trasfigurasse. Non ho mai visto in alcun uomo 
pit vivace il sentimento e la religione della patria; e mi allonta- 
nava da lui compreso di profonda ammirazione, che oggi dopo 
tanti anni risento nello scrivere questa pagina. 

Nel trattare gli affari era sempre uguale. Ascoltava in silenzio 
le relazioni sommarie, tenendo la penna in atto di firmare: se gli 
occorreva qualche osservazione, la faceva dopo di avere firmato; 
ed era d’uopo insistere per avere licenza di rifare lo scritto in 
modo, che meglio rispondesse al suo concetto. Per abitudine con- 
tratta sotto il suo predecessore, mi accadeva talvolta di non es- 
sere abbastanza reciso nelle risoluzioni che gli proponeva: me ne 
fece egli osservazione un giorno, dicendo: « Non é ella abbastanza 
certo? La legge non deve lasciar luogo ad incertezze; e le auto- 
rita dipendenti debbono avere norme sicure e ben determinate dal 
Governo centrale ». Un’altra volta, avendogli io mostrata viva 
sodisfazione, perché il Consiglio dei ministri avesse riconosciute in- 
fondate certe doglianze del generale Cialdini pel tenore d’ una let- 
tera ricevuta, egli con piglio piuttosto severo mi ossrvo, che io non 
avea motivo di darmene pensiero, giacché egli aveva firmato la let- 
tera en’era egli solo responsabile fino all’ ultima parola. A dimostrare 
poi, contro la volgare opinione che correva, quanto egli fosse tol- 
lerante verso le oneste contradizioni anche dei subalterni, mi basti 
raccontare un fatto. In una riunione di direttori generali era stato 
proposto un provvedimento, che io reputava non conciliabile con 
una legge ancora vigente in Sicilia. Invitato da lui a preparare il 
regio decreto, me ne scusai, pregandolo di commetterlo ad alcuno 
di quelli che erano persuasi della legalita del provvedimento. Sorto 
anche in lui il dubbio, e portata la questione in Consiglio dei mi- 
nistri, il provvedimento non ebbe seguito. 

Col vincitore di Castelfidardo e di Gaeta, pi fatto per dare 
ordini, che per riceverne, le relazioni erano estremamente di(ficili. 
Puo darsi che il Governo non si facesse sempre un giusto con- 
cetto delle difficolta colle quali lottava il generale Cialdini; pud 
darsi altresi che non facesse sempre la conveniente differenza 
tra un Luogotenente generale, poco men che Viceré di 16 provin- 
cie, e il semplice capo d’una provincia; ma la ragione intima dei 
dissidi conviene trovarla nella natura dei due uomini, I’ uno e l’altro 
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tenaci nelle proprie idee. Il Cialdini in una lettera del 17 agosto 
lo dichiara con bella schiettezza militare. « Noi non siamo d’ac- 
cordo. Fui talvolta esecutore fortunato delle mie idee, non saprei 
esserlo delle altrui. Ella passa per tenacissimo ne’ suoi concettie 
ne’ suoi criteri. Io lo sonv del pari ne’ miei. Ma é naturale e giusto, 
che le sue idee e non le mie prevalgano ». Chiedeva quindi che 
fosse accettata la propria dimissione, gid offerta direttamente al 
Re; e gli fu surrogato il generale Alfonso Lamarmora, che dopo 
breve tempo, abolita la Luogotenenza di Napoli, vi rimase con 
lodevole abnegazione a capo del Governo della sola provincia, con- 
servando pero il comando generale di tutte le truppe nell’ex reame. 

I ministri francesi sconsigliavano la abolizione delle Luogote- 
nenze; e naturalmente Ricasoli ne traeva argomento di ritenere, 
che quella conferisse all’ unita nazionale e la saldasse, onde viep- 
piu vi si infervord. Assenziente a questo divisamento era il Re 
Vittorio Emanuele, che nelle grandi questioni nazionali avea cosi 
locchio acuto, come l’animo invitto: ma assai uomini autorevoli 
lo avversavano, fra i quali il Lanza, che si atteggiava a capo del 
partito ministeriale tra i deputati piemontesi. Nel volume é una 
lettera di Pasquale Villari, allora professore in Toscana ed oggi 
Senatore e Ministro, il quale da Napoli con parola accesa d’'amor 
di patria scrive a Ricasoli, per dimostrare che l’abolizione immediata 
della Luogotenenza era un male o per lo meno un pericolo. E si che 
non era a dubitare dell’ uomo, nel quale il sentimento nazionale 
era per certo superiore ad ogni interesse e pregiudizio regionale, 

A Ricasoli fu necessaria una gran forza di convinzione per 
restar fermo nel meditato divisamento; poco minore od eguale a 
quella dimostrata nel Governo della Toscana, poiché neppure i 
colleghi del Ministero erano concordi con lui. 

« Questa sera mi aspetti al ritorno dal Consiglio dei mi- 
nistri », mi disse egli un giorno dopo il disbrigo degli affari ordi- 
nari. Immaginai il perché; e difatti circa un’ora dopo la mezza- 
notte tcrnd dalla seduta, che si era insolitamente protratta tanto; 
e consegnandomi gli schemi dei decreti d’abolizione della Luogo- 
tenenza di Napoli e del Governo di Toscana, mi disse queste te- 
stuali parole: « il Consiglio é stato quasi unanime di voto contra- 
rio alla abolizione, ma ella mi preparii decreti per la firma reale 
di domattina ». 

Cosi feci. Quel che avvenisse dinanzi al Re non so: certo 6 
che nessuno dei ministri si dimise. I due decreti portano la stessa 
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data 9 ottobre 1861. Credo che fosse una concessione al ministro 
Cordova protrarre, come fu fatto, l’abolizione della Luogotenenza 
di Palermo fino al 5 gennaio 1862. 

Dopo cid diede mano a costituire organicamente la presidenza 
del Consiglio dei ministri, ed a riordinare il Ministero dell’ interno. 
Il nuovo ordinamento non riusci cosa perfetta; ma a torto fu detto 
e scritto essere stato fatto in odio all’ antica amministrazione pie- 
montese. [ regolamenti e il sistema amminzistrativo del Regno di 
Sardegna non potevano del tutto convenire a un grande Stato, 
formato di parti, che avevano avuto leggi e consuetudini diverse: 
nulla avea poi di ostile al personale dell’amministrazione piemontese, 
poiché dei quattro grandi ripartimenti, onde rimase composto il 
Ministero, ben tre ebbero a capo provetti funzionari di quella 
amministrazione. Il suo successore Rattazzi disfece e rifece; come 
tornd poi a fare in simile contingenza nel 1867. 

Fu pure rimproverato a Ricasoli d’avere troppo predicato un 
razionale decentramento, senza porlo sostanzialmente in atto; e di 
non averlo neppure seriamente proposto nell’ insieme delle leggi 
amministrative. in decembre presentate in surrogazione di quelle 
del Minghetti. Ma a chie quando riusci di fare opera di vero de- 
centramento? Questo non si trova né nelle leggi amministrative 
de! 1865 e nelle successive ; né nella legge di contabilita del 1884, 
né nella piu recente legge comunale e provinciale. Si incontrano in 
pratica difficolta, che finora parvero insormontabili. Faccio voti 
sinceri che riesca il presente Ministero, del cui programma il de- 
centramento é uno dei caposaldi, l’altro essendo quello delle eco- 
nomie. Il telegrafo elettrico é un istrumento meravigliosamente 
adatto alla burocrazia accentratrice, che ammanta le sue preten- 
sioni col principio della responsabilita ministeriale. 

Diversi di titolo, cioé governatori, intendenti o prefetti, erano 
i capi governativi delle provincie, come diversi ne erano gli stipendi, 
ed in parte anche le attribuzioni; in ispecie a causa della carica 
di vice-governatore nelle provincie rette da un governatore, ed 
erano quelle dell’antico regno di Sardegna, le Lombarde e le Si- 
cule; e non uniforme era l’ordinamento degli uffici. Analoghe di- 
versita erano nei circondari o distretti delle provincie. Facea 
d’ uopo pertanto unificare tutto l’ordinamento dell'amministrazione 
provinciale; anche all’ intento che il personale addettovi pigliasse 
spirito ed abito nazionale. 
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Fatto l’organico, si distribuirono le persone; e fu il pid grande 
movimento personale che siasi mai fatto in Italia. Si ebbe an- 
che in questo la prova che il paese era maturo per l'unita po- 
litica. Sbalzati da Como a Sciacca, da Palermo a Bergamo, dalle 
tranquille sedi di Piemonte e di Toscana a quelle ove il brigan- 
taggio infieriva, tolti dalle care consuetudini paesane, per andare 
in terre lontane ed ignote, ben pochi si mostrarono malcontenti, 
e appena due o tre ricusarono. 

Fu opera laboriosa, per la quale Ricasoli avea dato questa 
sola istruzione; « si operi con imparzialita, all’intento di provve- 
dere nel miglior modo al pubblico servizio ». Le notizie intorno alle 
persone non erano complete: né abbastanza sicure erano quando 
doveano trarsi da soli documenti scritti. Vi poterono essere delle 
disparita di trattamento, e vi fu qualche errore che al Ricasoli 
mancd il tempo di riparare; ma nell’insieme parve, com’era, opera 
ispirata ad alti e imparziali criterii, e fu eseguita cosi all’ infuori di 
ogni ingerenza parlamentare, che oggi neppur si crederebbe. 

Erano appena compiute queste cose, quando il 20 novembre 
fu riaperto il Parlamento, senza che fosse chiusa la Sessione; di 
che fu cagione non essersi potuto completare il Gabinetto col Mi- 
nistro dell’interno. Nella prima seduta Ricasoli presentd i docu- 
menti risguardanti la questione di Roma, come ho gia detto; e 
il 2 dicembre comincid la discussione su di quella capitale que- 
stione, e sulla condizione delle provincie meridionali. La discus- 
sione durd molti giorni, e il presidente della Camera, Rattazzi, vi 
prese parte con esempio nuovo, che fu poi seguito dal Lanza 
nel 1868, quando si trattd della legge per la Regia cointeressata 
dei tabacchi. L’oratore, dissimulando abilmente la critica al Go- 
verno, espose un programma proprio. I principali oratori d’ogni 
partito vi presero parte. Tre soltanto sopravvivono, tra i quali 
primo Francesco Crispi, destinato pur esso col tempo ad essere 
ministro dell’interno e presidente del Consiglio. 

Ciascuno dei ministri rispose alle interpellanze nella parte che 
lo riguardava: il presidente del Consiglio, al quale erano rivolte, 
rispose nella parte degli affari interni e nella generale. Egli ebbe 
modo di svolgere applaudito le proprie idee sui due temi delle in- 
terpellanze. Di quella discussione rimase celebre una frase del Ri- 
casoli, siamo onesti, colla quale conchiuse la smentita a false 
notizie intorno a giudizi sfavorevoli al Governo, ed a propositi 
attribuiti al generale La Marmora. 
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Nella seduta del 6 dicembre il deputato Benedetto Musolino, 
ardente patriotta calabrese, eccitd non piccolo tumulto coll’accusa 
fatta a Ricasoli, d’avere adoperato modi servi/i nelle pratiche per 
la questione di Roma. Siffatta accusa da nessun ministro fu mai 
meritata meno che dal Ricasoli; anzi ben si pud dire, che come dal 
sentimento nazionale trasse I'Italia le maggiori forze per la sua 
redenzione, nessuno dei partiti e degli uomini succedutisi fino ad 
Oggi nel governo, meritd quell’accusa, che d’ogni accusa politica 
é pit dura a udire. 

Nella discussione naturalmente a Ricasoli occorse parlare delle 
due abolizioni gia fatte, e della terza che- preparava, e disse: 
« Senza la centralita al Governo degli atti politici, ed anco direi 
« degli amministrativi, in quella parte che spetta al Governo di 
« provvedere, non vi pud essere risultato utile nei pubblici ser- 
« Vvizi, non vi pud essere neppure responsabilita nel Governo cen- 
« trale ». Dimostré poi che la condizione delle provincie meridio- 
nali era assai migliorata, specialmente in risguardo alla pubblica 
sicurezza. Della questione romana diceva: « La trasformazione del 
« papato dee farsi dall’Italia, aiutatrice la Francia. Se dunque la 
« questione romana é politica e religiosa insieme, parmi ne conse- 
« gua per naturale e logica deduzione, che non si debba cercare 
« di scioglierla con mezzi violenti... Credo che la questione romana 
« si maturi colla discussione. Quello che un tempo si faceva da- 
« vanti ai Concilii, mi permettano questa parola, oggi dee farsi 
« davanti all’opinione pubblica, che é il grande concilio della in- 
« telligenza umana e della societa ». 

Conchiudeva |’elevato discorso, domandando un voto chiaro ed 
aperto di fiducia o di biasimo; pur compiacendosi nella coscienza 
di avere sempre operato pel maggior bene dell’Italia. E il voto 
fu di fiducia, a grande maggioranza di suffragi; tra i quali perd 
era anche quello di Urbano Rattazzi. 

Quel voto non valse a rafforzare il Ministero: che anzi gli av- 
versari, rinnovando la discussione fuori del Parlamento, si studia- 
vano coi commenti quotidiani della stampa di diminuirne |*impor- 
tanza; e persistevano, malgrado la difesa dei giornali ministeriali, 
nelle accuse con quella ostinazione e con tutte le arti che sono 
necessarie alle minoranze per riuscire, dando opera a rovesciare 
il Gabinetto. 

Non approdé a tal fine una interpellanza del deputato Brof- 
ferio, che avea nella Camera autorita troppo minore della eloquenza. 
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Gli fu argomento I’obolo di‘San Pietro, allora fiume di ricchezza pel 
Papa, oggi diventato rigagnolo, e chiese energiche repressioni. Ri- 
casoli, fedele a’suoi principii liberali, dichiaré non poter fare oppo- 
sizione a quella colletta, in sé legittima; e dichiard repugnare da 
provvedimenti eccezionali, che avrebbero condotto il paese ad uno 
stato continuo di sospetti, d’investigazioni e di violenze: perd dava 
sicurta che né il procedimento della vita nazionale, né il compi- 
mento dei voti degli italiani ne sarebbe disturbato. 

Nuovo argomento ad interpellare furono a breve andare i Co- 
mitati di provvedimento, associazione politica gia incoraggiata dal 
Governo stesso al tempo della impresa del generale Garibaldi nel 
Mezzogiorno; e questa interpellanza fu la fine del Ministero. 

L’interpellanza fu esaurita in un giorno solo, e ne fu autore 
Pier Carlo Boggio, solito per indole, o per altrui impulso a trovarsi 
alle prime avvisaglie. Irrequieto ed animoso, scrittore ed oratore 
pi facondo che efficace, egli era stato tra i pit devoti al conte 
di Cavour, che gli era benevolo, e col quale avea certa somiglianza 
di figura e d’andamento, ma non di aspetto. 

Prima della sua entrata in Parlamento, che gia per anni egli 
avea con giovanile baldanza preconizzata al compiersi del trente- 
simo anno, avea mandato alle stampe un’opera intorno ai rapporti 
tra lo Stato e la Chiesa (1), dalla quale pud ricavarsi in embrione 
la famosa formola cavouriana della Chiesa libera in libero Stato. 
Nel giornalismo si serviva della penna, come di spada; senza blan- 
dizie verso i capi oi gregarii dei partiti ostili al suo. Arguto, e ta- 
lora mordace, franco, irremovibile innanzi ai dissensi e ai clamori, 
non ebbe mai seguito in Parlamento; perd la sua voce vi era il 
pid sovente ascoltata con deferenza, quando egli non si metteva 
di traverso, con qualche bizzaria dell’ingegno alquanto parados- 
sale. 

Nell’anno 1866, sdegnoso che soltanto dalla parte sinistra della 
Camera alcuni deputati non militari lasciassero i loro seggi, per 
pigliar parte alla guerra coi volontari di Garibaldi, chiese di essere 
aggregato allo stato maggiore de!l’armata. Lasciava a Torino la 
moglie e i teneri figli, che non lo rividero pil. Nella giornata 
di Lissa, perpetuamente funesta, egli era imbarcato sulla nave 
ammiraglia Re d’Jtalia; e quando l'ammiraglio Persano ne scen- 


(1) P. C. Boaeio. La Chiesa e lo Stato in Piemonte. 2 volumi, Torino, 
tipografia Franco, 1857. 
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deva al principio del combattimento, per trovare pit sicuro e in- 
vulnerabile luogo di comando sull’ariete corazzato A/fondatore, 
ricusO d’imitarlo e di seguirlo. 

Il nome di Pier Carlo Boggio, merita essere ricordato insieme a 
quello di Faa di Bruno, l’intrepido capitano della nave. Egli fu 
di quei forti, che si sommersero colla nave sconquassata gridando: 
Viva l’Italia. 

In una sua lettera da Ancona egli mi scriveva: domani par- 
tiamo per incontrare la flotta austriaca; se mai vado a fondo ri- 
cordati di farmi un bell’elogio funebre. Mi manco loccasione di 
adempiere a quel voto dell’amico; che oggi mestamente ricordo, 
nel richiamare per breve ora la memoria dei lettori sul nome di 
Pier Carlo Boggio. 

Egli adunque comincid con dire, che i Comitati di provve- 
dimento, a capo dei quali si trovava il deputato Agostino Ber- 
tani, gid capo della segreteria di Garibaldi dittatore, e sospetto 
di essere indettato con Mazzini, aveano il proposito di sovrapporsi 
al Governo nel compimento del programma nazionale. I Comitati, 
ad avviso dell’ interpellante, con pubblico danno e pericolo sovverti- 
vano gli ordini dello Stato; chiedeva quindi al Governo notizia 
di quel che avesse fatto o farebbe per tenere a dovere i Comitati 
o per rimetterveli; chiedeva pure se il Governo ritenesse la loro 
esistenza conciliabile con lo Statuto e coll’ordine pubblico. 

Ricasoli premette alcune considerazioni intorno alla guerra 
non leale, che da qualche tempo si faceva al Ministero; e risponde 
che il diritto d’associazione é guarantito dallo Statuto, non meno del 
diritto di riunione. Soggiunge lo scopo manifesto dei Comitati di 
provvedimento essere conforme alla politica ed al programma della 
nazione; non essere lecito all’ autoritA governativa indagare lo 
scopo intenzionale; il prevenire essere proprio di Governo dispo- 
tico, e di Governo libero il reprimere; se gli atti delle associa- 
zioni politiche siano contrari alle leggi, doversi deferire ai tribunali 
giudiziari, IL Governo non si appoggiava, egli diceva, ai Comitati 
di provvedimento, pur ricercando nelle manifestazioni dello spi- 
rito pubblico i voti degli Italiani; ed assicurava che il Governo 
vigilava affinché l’ordine pubblico non fosse per alcuna guisa 
turbato. 

Le liberali dottrine svolte da Ricasoli nella seduta del 25 feb- 
braio 1862, che benanco alcuni de’ pil leali suoi amici giudicarono 
in una parte eccessive, non furono artificio per acquistare favore 
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presso l’estrema sinistra della Camera. Ben egli fu di cid pertina- 
cemente accusato; ed anzi persino un prefetto trascese a segno di 
chiamarlo ipocrita e gesuila, come si legge nell’ epistolario di M. 
A. Castelli (1). Quelle dottrine invece egli professava per antica e 
profonda convinzione. Difatti aveva scritto al prefetto di Firenze 
il 20 settembre 1861: « La mia regola si é di nulla impedire, in 
« quanto la legge non vieta; ma nulla conviene che sfugga alla at- 
« tenzione del Governo, il quale deve avere l’animo’ in tutto, onde 
«con mezzi civili prevenire a tempo, e a tempo frenare e punire, 
«se le cose trasmodassero fuori del permesso ». Se non che nel di- 
scorso parlamentare poté sembrare escluso in ogni caso, tanto il 
prevenire, che il sindacare se le associazioni politiche nascondessero 
intenti criininosi. 


Al Nigra poi avea scritto il 3 ottobre: « Senza liberta non si 
« fonda Ja liberta ! Questo é il mio principio e non me ne dipartiro. 
« La legge da noi non proibisce certe associazioni, e il diritto di riu- 
«nirsi pacificamente senz’ armi é scritto nello Statuto. » Soggiun- 
geva in quella lettera, come ripeté nel discorso del 25 febbraio, che 
a nuove e straordinarie occorrenze si sarebbe dovuto provvedere 
con una legge nuova. E in un’ altra lettera allo stesso Nigra del 
10 ottobre, dopo avere parlato dei buoni effetti della educazione po- 
litica: « Tutto questo mi fa ognora pili convinto, che per impiantare 
«la liberta nei costumi e nell’animo di un popolo, fa d'uopo di qual- 
« che grado di liberta anche in apparenza eccessivo; perché egli é in 
« grazia di questo eccessivo, che si trova il pid presto il punto di li- 
« brazione ». Possono per certo essere contraddette queste dottrine: 
ma quanto fu ingiusta l’accusa di artificio parlamentare, inconci- 
liabile del resto cosi colle virtu come coi difetti di lui! 

La seduta del 25 febbraio 1862, nella quale si atteggia severa 
e sdegnosa la figura del Ricasoli, non é bella, perché vi trionfa- 
rono l’intrigo e la doppiezza; ma quanto piena d’insegnamenti ! 

Un gruppo d’uomini i pit autorevoli tra i deputati ministe- 
riali, con Silvio Spaventa a capo, proponeva che la Camera si 
dichiarasse sodisfatta delle cose dette dal presidente del Consiglio, 
confidando che il Governo saprebbe conciliare il rispetto alle li- 
berta sancite dallo Statuto con la tutela dell’ordine pubblico, e con 
la inviolabilita dei diritti spettanti esclusivamente ai poteri co- 
stituiti. 


(1) Vol. I, pag. 417. 
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Mauro Macchi, uno dei caporioni dei Comitati di provvedimento, 
contrapponeva a quello l’ordine del giorno puro e semplice. 

Sorge allora Giovanni Lanza a fare la proposta di pigliare 
atlo delle dichiarazioni del Governo; alla quale proposta premise 
alcune considerazioni, per dimostrare che equivaleva nella sua con- 
cisione, a quella dello Spaventa e degli altri firmatari dell’ordine 
del giorno, esprimente sodisfazione e fiducia. 

Non furono questi abbastanza avveduti; poiché l'un dopo l’altro 
dichiararono unirsi all’ordine del giorno del Lanza, abbandonando 
il proprio. 

Colse il destro Agostino Depretis, futuro capo della Sinistra 
nell’opposizione e nel Governo, che allora stava all’ombra del Rat- 
tazzi; e s’alzO anch‘egli a patrocinare con suoi particolari argo - 
menti il pigliare aito delle dichiarazioni ministeriali. 

Rimasto solo l’ordine del giorno proposto dal Lanza, poiché 
anche quello puro e semplice era stato ritirato, il deputato conte 
Carlo Alfieri, per scrupolo di gentiluomo, sorse a dichiarare, che 
voterebbe bensi 77 pigliare atto, ma con la recisa intenzione di 
non esprimere in modo alcuno la fiducia verso il Governo. Alcuni 
altri aderirono a questa dichiarazione. 

Cosi amici ed avversari al Ministero poterono trovarsi una- 
nimi nel voto. L’equivoco era evidente; e fu abilmente sfruttato. 

La mutazione del Ministero era gid preparata nell’animo del 
Re; che accogliendo le istanze fattegli dal Ricasoli il 28 febbraio 
« di rendergli pace, liberta e riposo », seguite nello stesso giorno 
dalla dimissione di tutto il Ministero, gli notificava il giorno ap- 
presso d’avere incaricato Rattazzi di formare il nuovo Gabinetto. 

Per tale modo cadde il primo Ministero presieduto da Bettino 
Ricasoli, dopo avere durato nove mesi, meno qualche giorno. 

Fra le accuse fatte in quel tempo a Ricasoli fu quella d'avere 
invitato Garibaldi a lasciare Caprera pel continente, che sarebbe 
stato per certo non savio ayviso. Non si sarebbe infatti potuto 
presumere d’avere in lui un moderatore alle popolari impazienze, 
ed ai propositi dei Comitati di provvedimento, senza disconoscere 
del tutto la natura del generale Garibaldi. D’altra parte sarebbe 
stata non minore insipienza promuovere per suo mezzo quel mo- 
vimento contro l'Austria, al quale miravano i Comitati. 

Questi non potevano essere i pensamenti del Ricasoli, che 
chiama da pazzi l’idea di assalire o molestar l’Austria; e che il 
18 gennaio avea scritto al Nigra: « Eccomi a Venezia. I] mio disegno 
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«in proposito é ben fermo. Ordinare I’ Italia all’ interno, tranquil- 
« lizzarla, calmarla e costituire l’esercito, ¢ l’opera che deve se- 
« guire e cerca seguire fl Governo, intanto che l’opportunita per 
« Venezia si presentera. Questo disegno richiede, che non solo non 
«si promuova alcuna agitazione all’interno, ma si cerchi di cal- 
« marne ove ne sia, e il paese venga raccolto sotto l’impero della 
«legge e delle autorita. Intanto si dia sviluppo all’opera econo- 
« mica e si raffidi il credito, non tanto con le economie e con 
«nuove tasse, quanto col fare sicuri tutti, che l'Italia, per com- 
« piere sé stessa non si gettera in folli imprese, ma sapra atten- 
« dere assennata... Io non temo nessun attacco dail’Austria; e 
« vigilerd perché nessuna provocazione le venga da parte nostra ». 

L’accusa fu quindi ingiusta; ma nondimeno nessuna difesa o 
smentita valse. Ed anzi una missione data da Ricasoli a Giacomo 
Plezza, oggi unico superstite dei primi senatori nominati nel 1848, 
fu pretesto a rinfocolare quella accusa. La missione era stata con- 
fidenzialmente data per contenere Garibaldi, non gia per mettergli 
stimoli a’ fianchi; di che ci offre documento una lettera del Plezza 
stesso. 

Tuttoché poi Ricasoli il 12 di febbraio avesse scritto al La 
Marmora, che larga e profonda era la scissura nella maggioranza ; 
ed egli non iznorasse le trame contro il Gabinetto, manifestava 
intendimenti e propositi, pei quali @ forza credere, che egli ri- 
tenesse dover restare per abbastanza lungo tempo al potere. Di- 
fatti scrive a Nigra il 5 di febbraio: « Una studiosa e sollecita 
« discussione del bilancio sarebbe uno de’ pid begli atti di questo 
« primo Parlamento nazionale; ma il pil stupendo di tutti sarebbe 
« il compimento di tutta quest’opera complessa, che si chiuderebbe 
«con aver dato alla Nazione un bilancio normale, e quanto mai 
« utile, e la sola che possa ristabilire il credito, e darci la guida 
« per regolare la pubblica opinione. Ecco come io concepisco si 
« dovrebbe adoperare il 1862, e prepararci agli avvenimenti del 
« 1863 ». Ed allo stesso scrive pochi giorni dopo: « Per la parte 
« della quiete interna io faccio quanto uomo, convinto di fare un 
« grande bene alla Patria, pud fare. Non dispero, nonostante tante 
« difficolta che la stoltezza e la malizia possono creare, di supe- 
«rarle, ho anzi fiducia piena di superarie ». 

E al conte Giuseppe Pasolini, prefetto di Milano, comunicava 
il 18 febbraio un programma di governo, che andava per lo meno 
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fino a tutta la primavera del 1863. « Alla Italia fa d’uopo un 1862 
« perfellamente tranquillo, onde ci consolidiamo, ci organizziamo 
«al di dentro, onde si ravvivino le nostre risorse, onde si acque- 
« tino e si costituiscano le provincie dell’Italia inferiore; onde si 
« compiano i principali ordini interni, onde il Parlamento prosegua 

i suoi lavori fino ad una piena e solenne discussione del bilancio 
« del 1862, che sara il nostro bilancio normale; onde si prosegua 
« efficacemente nellarmamenio di terra e di mare, onde si pon- 
« gano le nostre finanze in un assetto regolare e che ispiri fiducia. 
« Se riusciremo a tutto questo, e viriusciremo, se vi ponghiamo 
« tutti la nostra opera, I’Italia, nella primavera del 1863, se oc- 
« corre, potra fare opere magnanime. — Eccoti il mio programma, 
«che @ insieme programma idoneo a stabilire l’edificio, ancor 
« novello, della liberta ». 

Questi gli alti e vasti propositi, che gli troncé una crisi, la quale 
ben possiamo dire a lui inaspettata; poiché alla vigilia, cfoé il 
22 febbraio scrivendo al D’Azeglio a Londra per confutare alcune 
proposizioni d’un diplomatico inglese intorno alla occupazione di 
Roma, ed alla federazione in luogo dell’unita italiana, gli fa alcune 
istanze, che l’ambasciatore dovea far valere presso il Governo in- 
glese, e poi conchiude: « Io ho divisato d’aspettare fino ad aprile; 
« e se di qui in allora non avremo progredito, avviseremo a qualche 
« temperamento ». 

Che piu? Ho gia accennato pit sopra ad una lettera scritta a 
Nigra il 28 febbraio, tre giorni dopo il voto, con pressanti istruzioni 
intorno a Roma, che per certo non @ di ministro, che si creda 
agli estremi. Ma pure quella lettera, e la dimissione del Ministero 
portano la stessa data 28 di febbraio; il che vuol dire che egli 
confidava, 0 che il Re non avrebbe accettata la dimissione, o che, 
accettandola, avrebbe incaricato lui medesimo della ricomposi- 
zione del Gabinetto. 

Il Ministero presieduto dal Ricasoli ebbe vita breve e lascid 
dietro di se troppe cose da compiere; «e nondimeno a lui, per 
dirlo colle parole d’uno scrittore assai parco di lodi, e in tutti i 
suoi giudizi severissimo, (1) a lui solo riveniva lode dello avere 
mantenuto in riputazione al di fuori il nome italiano, e dello avere 
voluto avanzare nello interno gli ordini dello Stato e unificarli a 
suo criterio, accrescere le armi, immedesimare nell’ esercito le re- 


(1) Zimt, Storia d'Italia, V.1, P. Il, pag. 1002. 
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liquie gagliarde di quei giovani legionari di Garibaldi, e dentro e 
fuori affermato altamente il diritto dell’Italia, non solo per non 
cedere piu territorio alcuno, ma per ricuperare quel che le man- 
cava, e la sua Metropoli ». 

Nella seduta del 7 marzo, dopo avere udita la esposizione del 
programma ministeriale, sorgeva il Lanza a chiedere ragione del 
mutamento di Governo, che diceva ayvenuto in modo poco costi- 
tuzionale, giacché l’ultimo voto della Camera fosse stato di tanto 
favore pel Ministero. 

Prima che il Rattazzi rispondesse, s’alzé Ricasoli a dire: che 
erronee erano state bensi le voci di dissensi nel Ministero, ma che 
perd questo avea il difetto della vacanza al dicastero dell’ interno, 
non potuta riempiere. I voti di fiducia da esso riportati, disse non 
avere corrisposto negli effetti alle intenzioni od alle parole loro; 
per ben governare occorrere la sicurezza nella fiducia del Parla- 
mento; in una posizione equivoca non essere lui per carattere fatto 
a stare. Queste le ragioni della dimissione. 

Il Rattazzi rilevd con acconce parole, che le dichiarazioni del 
suo predecessore erano prova della nobilta, della lealta, dell’onésta 
del carattere di lui. 

Se queste parole furono, com’é da credere, sincera espressione 
dell’animo, fanno onore a chi le profferiva: in ogni caso sarebbero 
state un omaggio alla maggioranza parlamentare, che teneva pel 
caduto e lo rimpiangeva, diffidente del successore. 

Il Ministero Rattazzi, benché troppo ligio alle leggi del 1859 
e alle tradizioni amministrative del Regno di Sardegna, prosegui 
lodevolmente nella unificazione delle leggi e degli ordinamenti, 
soprattutto finanziarii, in che si segnald il giovane ministro Quin- 
tino Sella; e compi molto saviamente la fusione delle reliquie del- 
l'esercito garibaldino nel regolare. 

Ma peccando maggiormente in cid, di che era stata fatta mag- 
giore accusa al Ricasoli, con l’incertezza del suo procedere e le 
cundiscendenze verso il partito d’azione, fu causa che Garibaldi, 
pigliate le armi, movesse deliberato all’impresa di Roma: onde, 
per mantenere l’autorita dei poteri costituiti, e per evitare un con- 
flitto con la Francia, il Governo fu alla perfine costretto a porvi 
ostacolo, e termind con la catastrofe di Aspromonte. 


GASPARE FINALI. 











IL FUTURO CONCLAVE 


Se l’eta inoltrata di Leone XIII pué lasciar temere una sede 
vacante non lontana, le sue condizioni fisiche non legittimano ab- 
bastanza simile timore. Leone XIII é nel suo ottantaduesimo anno, 
nia @ sano, agile, e con le facolta mentali in pieno equilibrio. 
Discorre in pubblico, é al corrente di quanto avviene, dirige la po- 
litica della Santa Sede, riceve pellegrinaggi, compie cerimonie re- 
ligiose, pubblica encicliche, e tien dietro al movimento economico 
e sociale. Appare a quanti lo vedono assai deperito e stanco, ma 
pochi vecchi conservano una lucidezza e una vigoria di pensiero 
pari alla sua, e una fede cosi tenace, malgrado una serie di di- 
singanni. La sua politica non muta, anzi si accentua. Il papato 
compie con lui un’evoluzione, che non si prevedeva, e le cui ul- 
time conseguenze sono un’incognita. Sia per questo, sia per la 
grave eta del pontefice, la stampa politica di Europa e di Ame- 
rica si occupa oggi, e non senza persistenza, del futuro Conclave, 
e la francese mal nasconde il desiderio che il futuro Papa non 
sia italiano, o non venga eletto in Italia; o se italiano ed eletto 
in Italia, cammini sulle orme di Leone XIII, e si affermi come lui 
ostile alla triplice alleanza, inconciliabile con I’Italia, strumento 
docile della repubblica per i repubblicani, speranza di restaura- 
zione per i monarchici, alleato prezioso in caso di guerra. 

Opposto al francese é l’interesse delle potenze alleate, anzi di 
tutte le altre potenze. Il desiderio comune di queste é che il nuovo 
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Papa venga eletto a Roma, in quelle condizioni di liberta e di si- 
curezza, in cui avyvenne il Conclave di Leone XIII, e che la scelta 
cada sopra un cardinale di sentimenti moderati e concilianti. Un 
pontefice, come lo desidera verosimilmente la Francia, potrebbe 
essere un pericolo per la pace del mondo, non potendosi prevedere 
il momento della sua elezione. 

Le maggiori probabilita sono per il Conclave in Roma. Benché 
Leone XIII stia relativamente bene, l’eta decrepita pud legittimare 
il timore ch’egli sparisca dal mondo, prima che scoppii la preve - 
duta guerra. In tal caso i cardinali non si muoverebbero, perche 
solo un avvenimento di straordinario pericolo, tale che giustifichi, 
o almeno spieghi l’avventata decisione, potrebbe determinarli alla 
partenza. La forza di un’abitudine secolare non si vince ad un 
tratto; i disagi di un viaggio, e i dubbii del ritorno non si af- 
frontano con leggerezza da un'’assemblea di vecchi, dei quali 43 
sopra 60 sono fra i 61 e gli 85 anni, e parecchi invalidi per ac- 
ciacchi. La grande pianta del papato, coi suoi rami infiniti e 
le sue radici, pari a quelle di secolare quercia, non vegeta a lungo 
in altra terra. Se cinque secoli fa Gregorio XI non avesse ricon- 
dotto la sede a Roma, il papato sarebbe affogato nella grassa e 
frivola Provenza, o sarebbe divenuto la prima diocesi di Francia. 
Il papato @ universale, ma @ principalmente romano, e fuori di 
Roma dovrebbe trasformarsi in qualche cosa di carattere parti- 
colare, e perire come governo della Chiesa cattolica. La partenza 
da Roma é cosa che spaventa tutti. Né Pio IX il 20 settembre, 
né Leone nei giorni della gazzarra per Bruno, o durante il periodo 
pia acuto delle sue lotte con Crispi, vi si decisero mai. Solo se la 
guerra avvenisse prima del Conclave, e Leone lasciasse Roma, e 
la sede si rendesse vacante prima della pace, il Papa sarebbe cer- 
tamente eletto fuori d'Italia. Che se si verificasse la guerra, ma 
il veechio pontefice non si muovesse, e, durante le ostilita, venisse 
a morire, il Conclave si terrebbe in Roma lo stesso. Conclave in 
Italia significa Papa italiano. L’elezione di uno straniero é resa 
impossibile dal disaccordo, in cui si troverebbero le potenze nel 
designarne uno; dalle difficolta politiche e religiose della situazione 
cosi incerta e piena di pericoli, e da quelle che I’ eletto creerebbe 
alla sua nazione, e dal fatto, che i cardinali stranieri non s’inten- 
derebbero mai fra loro, né, intesisi, riuscirebbero ad assicurarsi 
quel numero di cardinali italiani, che occorre per l’elezione. Oggi, 
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dopo la morte di Rotelli, i cardinali sono 60, dei quali 30 italiani e 
30 stranieri, e per l’elezione occorrono due terzi dei voti. L’ipo- 
tesi d’un Papa straniero é@ solo ammissibile se il Conclave si te- 
nesse fuori d’Italia. Di quella d’un Papa americano, obbietto di 
discussioni e di polemiche in America e in Francia, parlerd piu 
innanzi. 

Il mutato indirizzo della politica italiana rispetto al Vaticano 
é nuovo argomento per ritenere che, mentre da una parte le po- 
tenze, non esclusa forse la Francia, ripeterebbero al sacro Collegio 
il consiglio dato nell’ultimo Conclave di rimanere a Roma, tale con- 
siglio dall’altra sarebbe accolto senza diflicolta. Il Ministero, pre- 
sieduto dal marchese Di Rudini, garantirebbe la liberta della 
elezione e la sicurezza degli elettori, con una sincerita ed energia, 
che nessun altro Ministero, io credo, potrebbe nelle presenti condi- 
zioni parlamentari. Se fu titolo di onore per il Governo italiano 
nel 1878, e per il ministro Crispi in ispecie, aver saputo garantire 
l indipendenza del Collegio e la piena liberta sua, giova ricordare 
che le condizioni oggi sono assai diverse, e pid difficili di allora. 
Nel 1878 il conflitto non era giunto agli estremi; in Campo di 
Fiori non sorgeva la statua di Bruno; un primo ministro della 
monarchia regnante non aveva proclamato lo Stato ateo, in lotta 
non piu col Papa, pretendente politico, ma col Papa, capo della 
Chiesa; per accedere al Vaticano vi erano le vecchie anguste vie, 
e il ponte tradizionale descritto da Dante, mentre oggi si addos- 
sano al palazzo apostolico nuovi quartieri, abitati da povera gente, 
e pil strade vi conducono. Allora si sperava un Papa di conci- 
liazione ; oggi si ha la certezza opposta. La legislazione radicale 
non era neppure iniziata, anzi le savie tradizioni della politica 
moderata rispetto alla Chiesa non erano interrotte. Il Crispi fece 
allora quel che avrebbero fatto il Cantelli e il Lanza, e il vecchio 
Depretis, ministro degli esteri, si condusse con quella circospezione 
e sincerita, che avrebbe adoperato il Visconti-Venosta. Dubito molto, 
che, se il Crispi si trovasse ministro al tempo della Sede vacante, 
’ si condurrebbe nello stesso modo, o avrebbe Ja forza di superare 
le nuove difficolta, in parte a lui dovute. 

Nel 1878 le condizioni dell’ Europa non alimentavano le spe- 
ranze del sacro Collegio. L’ Italia era in ottimi rapporti con tutte le 
potenze, e con la Francia, la quale usciva dalla grave crisi interna, 
che aveva minacciata la repubblica, le relazioni erano cordialissime. 





IL FUTURO CONCLAVE 431 


Non era intervenuto Tunisi; non esisteva la triplice alleanza, e le 
aspirazioni alla revanche erano poche e platoniche. Basta leggere i 
documenti diplomatici, inerenti all’ultimo Conclave, che pubblicai 
nel mio libro, e le dichiarazioni fatte al generale Cialdini e al si- 
gnor Ressman dal Waddington, ministro degli esteri. Nessuna delle 
potenze, aventi diritto di voto, pensd di esercitarlo; fidarono nel 
buon senso dei propri cardinali e nelle assicurazioni del Governo 
italiano; tutte le potenze anzi si trovarono di accordo con I’ Italia 
nel desiderio di un Papa mite e conciliante, e applaudirono alla ele- 
zione di Gioacchino Pecci, ritenendo che il papato di lui avrebbe 
rappresentato un periodo di transizione, 0 almeno di sosta, tenero 
piu degli interessi religiosi che dei politici. Non s’ immaginava che, 
dopo pochi anni, questo papato sarebbe divenutv «ai combatti- 
mento e di cospirazione diplomatica; non ideale, né tentennante 
fra un interesse temporale ed uno scrupolo religioso; papato fi- 
dente nella forza dei Governi, molto poco nella propria. Se non 
si é arrivati a bandire un Concilio ecumenico per definire dogma 
il potere temporale, si é fatto forse di pil. Nelle polemiche della 
stampa cattolica, nei congressi, nelle conferenze accademiche, in 
ogni manifestazione insomma del mondo ecclesiastico, come nelle 
note della segreteria di Stato, e nelle allocuzioni ed encicliche del 
pontefice, l’idea dominante @ una sola: dimostrare |’ impossibilita 
di vivere a Roma nelle presenti condizioni; esservi I’ Italia venuta 
non a garentire la liberta spirituale del pontefice, ma a distruggere la 
fede religiosa; essere illusoria la pacifica coesistenza delle due so- 
vranita sullo stesso territorio, e incompatibile il papato in un am- 
biente, che tutto discute e sindaca. E |’indirizzo della politica di 
Leone XIII, moderato da principio con Franchi, e non eccessivo con 
Nina e Jacobini, é divenuto addirittura pugnace e conseguenzario 
con Rampolla. La lunghezza di questo periodo, con cui forse si 
chiudera l’attuale pontificato; la morte di alcuni cardinali, che pos- 
sedevano una certa indipendenza di spirito; la condanna di Ro- 
smini,e le vicende di Tosti, hanno prodotto l’effetto, che oggi nel 
mondo ecclesiastico, per calcolo o per convinzione, non vi é piu 
alcuno, il quale non si mostri persuaso della precarieta dello stato 
presente, e percid gli animi sono pit inclinati a congetturare e a 
fantasticare, e meno disposti a sentir i consigli della prudenza e 
i moniti della ragione. Tutti ritengono che la guerra non é lon- 
tana, e che essa mutera le condizioni d’ Europa e quelle del papato. 
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In tale stato di cose non é da farsi illusione circa i sentimenti 
del nuovo Papa rispetto all’ Italia. [Ll nuovo Papa sara intransigente, 
nel senso che non si rassegnera, né adattera alla condizione in cui 
é posto, contro la quale protestera come primo suo atto. Prevarra 
in lui il sentimento religioso o il calcolo politico; si sentira pit forte 
con l'affetto delle popolazioni, che con le speranze dei governi; 
sara acre 0 accademico, querulo o taciturno, ma continuera la lotta, 
perché a Roma il papato non vuole altri padroni, in nome d’ un 
diritto che non intende, 0 intende come la negazione della dot- 
trina cattolica. E questo oggi lo spirito del sacro Collegio, dal quale 
il futuro pontefice dovra uscire. 

Politicamente difatti non vi sono distinzioni marcate nel Col- 
legio dei cardinali, tutti convinti della necessita di riavere il tem- 
porale, a difesa dello spirituale. Se vi @ distinzione, questa si rife- 
risce ai mezzi, che ciascun cardinale pud reputare pit adatti, e al 
temperamento di ciascuno di loro. Vi ha di quelli, che lo sperano da 
una naturale evoluzione, e sono i pil’ moderati, e anche i pili vec- 
chi; e quelli che lo vorrebbero affrettare, buttandosi negl’ intrighi 
della diplomazia, pid ancora che non faccia Leone XIII, mentre i 
politici vagheggiano una repubblica italiana federale, o la monar- 
chia col Papa alla testa, ovvero opinano che possa sciogliersi il 
nodo, ridando Roma al Papa, che potrebbe accettare dall’ [talia 
una guarnigione, e quelle leggi che non contrastino bruscamente 
con i principii cattolici e canonici. Sino a poco tempo fa tra i 
cardinali arcivescovi v’era qualche timido fautore d’un intervento 
dei cattolici alle urne; oggi non vi é@ pil: manca in breve nel sacro 
Collegio i] Papa dell’acquiescenza ai fatti compiuti. I cardinali poli- 
tici sono i pit giovani, ex nunzii, 0 arcivescovi d’ Italia. 

Se nel Conclave, da cui usci eletto Gioacchino Pecci, nessuna 
potenza esercitd il diritto di veto, né alcuna influenza diretta, al- 
trettanto non potrebbe affermarsi riguardo al futuro Conclave, Par- 
rebbe certo il contrario. L’azione, che una potenza pud spiegare 
in Conclave, pud essere piu 0 meno efficace, secondo il numero dei 
suoi cardinali e l’abilita della sua diplomazia. 

L’antico veto colpiva piu il principe che il pontefice, anzi, di- 
rettamente il principe, indirettamente il pontefice. Ora che il prin- 
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cipato temporale é morto, l’esercizio del diritto potrebbe parere 
una prepotenza, e non saprei fino a qual punto i cardinali vi si sen- 
tirebbero obbligati. Ma se una delle tre nazioni volesse esercitarlo, 
e questa fosse la Francia, i cardinali si troverebbero di certo in 
jimbarazzo; ma, non avendo Il’animo di resistere, vi soggiacereb- 
bero. Pero al veto francese potrebbe risp ndere il veto austriaco, e 
forse lo spagnuolo, se la Spagna si unira nel Conclave con |’Austria, 
cosa verosimile, essendo la Reggente una principessa austriaca. 

Ragioni di alleanza ed esigenze interne dovrebbero indurre 
Austria a prendere una parte attiva nel Conclave. Sei suoi car- 
dinali sono soli quattro, avendone la morte portati via tre in 
breve tempo, i quattro sono sudditi fedeli dell’ Imperatore, e ne se- 
guirebbero i consigli. Importa all’Austria che il nuovo pontefice 
nulla faccia per turbare la triplice alleanza, diventando indiretta- 
mente, per volere della Francia, strumento della Russia, anch’essa 
oggi nelle grazie degli intransigenti. La politica doppia seguita 
dal Vaticano nella quistione dei matrimoni misti, e la niuna fer- 
mezza, di cui dié prova nell’incidente Strossmayer; l’ayer proyo- 
cato non poche difficolta al governo austriaco con i congressi cat- 
tolici, chiedenti il ripristino del potere temporale, e tentando di 
seminar discordie fra ? Impero e I Italia, e infine la soggezione pre- 
sente della Santa Sede alla Francia, devono aver persuaso |’Austria 
della necessita d’un Papa, che non si lasci prendere la mano dai 
guelfi intransigenti, che freni con mano vigorosa I invadente sla- 
vismo, e non faccia in sostanza la causa della Russia. E se i 
cardinali austriaci sono quattro, essi. raccogliendo intorno a loro 
gli spagnoli e i cardinali italiani piu disposti a moderazione, 
potrebbero tener fronte con fortuna al gruppo francese. Mon- 
signor Galimberti, nel lungo tempo della sua nunziatura a Vienna, 
non deve aver mancato di rappresentare alla Cancelleria austriaca 
e all'imperatore, di cui ha sempre goduto la fiducia, la vera si- 
tuazione della Curia, e i pericoli dell’elezione di un Papa, che la 
Francia possa guidare e dominare. E anche verosimile che fra i 
Gabinetti alleati sia corso qualche accordo in tal senso. 

Se non pud dunque contarsi oggi sull’elezione di un Papa rasse- 
gnato e conciliante, bisogna pero tener presente una circostanza Ca- 
ratteristica. Nelle sovranita elettive si verifica quasi sempre il caso, 
che il nuovo eletto, almeno nei primi tempi, si discosti dall’opera 
del predecessore, Se un Papa bolla e un altro sbolla, come dicono 
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in Curia; la corrente di reazione, che si determina alla morte di 
ogni Papa, é maggioreo minore secondo gl’ interessi 0 le speranze, 
che il morto ha deluso, ed il nuovo promette di soddisfare. II pa- 
pato di Leone XIII lasciera larga messe di reazione, cosi in Italia 
come all’estero, ed é probabile che il successore, almeno nei primi 
tempi, accenni a voler camminare per altra via. Se non mostrera 
sentimenti concilianti con |’Italia, dovra mostrarsi meno servile, 
almeno nelle apparenze, con la Francia, e con tutti pid equanime, 
men querulo, men disposto a subordinare la religione alla po- 
litica. Le popolazioni cattoliche di Europa, che videro i loro 
interessi e ideali religiosi sacrificati a calcoli.politici; alcuni Or- 
dini monastici, importanti e numerosi, che niun beneficio ot- 
tennero, e non poche tribolazioni soffersero, non rimpiangeranno 
veramente l’attuale pontificato, né lo rimpiangera di certo la 
Curia stessa, che teme pit che non ami Leone XIII. E anche non 
volendo tener conto degli interessi parziali che furono offesi, delle 
ambizioni che non vennero soddisfatte, dei sentimenti, di cui il 
calcolo politico non tenne conto, c’é il fatto brutale ed é questo, 
che, malgrado le molte concessioni di Leone XIII ai governi cat- 
tolici e protestanti, monarchici e repubblicani, nulla egli ha otte- 
nuto di quanto sperava. Prima tutto tedesco, insignendo della croce 
di Cristo il luterano ex-Cancelliere ; poi tutto francese, anzi addirit- 
tura repubblicano in Francia, e in Italia legittimista, ma pur 
carezzante la repubblica, in odio alla monarchia di Savoia. Molte 
evoluzioni insomma, e nessun costrutto. Se il mondo applaude 
al successo, per il mondo ecclesiastico, che non si riscalda per 
gl'ideali, e la cui dose di scetticismo fu sempre grande in Italia, 
la politica di Leone XIII rappresenta una serie di disinganni di- 
plomatici e di pericoli per l'unita della fede. Perd non si deve 
far calcoli esagerati sugli effetti della reazione rispetto all’ Italia, 
perche la reazione sara pil alla persona del pontefice, che non 
alle pretese sue circa la necessita del temporale. 

Se le condizioni storiche assegnano dunque all’Austria la parte 
pit moderata e illuminata nel futuro Conclave, non é a dire che 
le altre potenze, anche non cattoliche, non possano avere la loro 
influenza, per mezzo dei rispettivi cardinali e diplomatici. Se la 
Germania ha tre soli cardinali, dei quali due nemici dell’impero, 
il Melchers e il Ledokowski, ha oggi un abile ministro residente 
presso il Vaticano; e se all'Inghilterra non rimangono che due 
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cardinali, dei quali uno demente e l’altro decrepito, durante il pon- 
tificato di Leone XIII ha avuto quasi sempre un rappresentante 
ufficioso presso la Santa Sede, per regolare le cose di Malta o 
quelle d’Irlanda, e conservando percié qualche influenza in Curia. 

Il gruppo pit numeroso e pit omogeneo di cardinali stranieri 
sara indubbiamente il francese. Sono dieci i francesi, compren- 
dendovi il ginevrino Mermillod. Capo di tale schiera dovrebbe es- 
sere l’eminentissimo Lavigerie, non tanto, io credo, per una mag- 
giore fiducia che egli ispiri al suo governo, quanto perché é colui, 
che piii ha agito in questi anni, per far compiere evoluzione repub- 
blicana al papato in Francia. Le istruzioni, che la Repubblica da- 
rebbe oggi ai cardinali francesi, possono condensarsi in una: esclu- 
dere dal pontificato chi sia ritenuto tiepido avversario della triplice 
alleanza, e tiepido amico della Francia. Se Lavigerie non é in 
pieno accordo col cardinale arcivescovo di Parigi e con qualche 
altro cardinale, in Conclave si troveranno uniti nel patrocinare la 
stessa causa. 

Il gruppo francese sara di certo il pit forte. Squadrone vo- 
lante, potrebbe concorrere all’elezione, non determinarla, perché 
gli manca in fondo la conoscenza intima del mondo ecclesiastico ro- 
mano, e perché suscita antipatie e gelosie. L’influenza di oggi, do- 
vuta ad una specie di evoluzione papista del suo governo, puo essere 
perduta o scemata l’indomani della sede vacante, in quella guisa 
che l’evoluzione repubblicana della Santa Sede, che desta nella parte 
migliore del clero e del laicato cattolico di Francia vive inquietu- 
dini, finirebbe alla morte di Leone XIII. Io credo, che le due evo- 
luzioni, di cui non saprei dire quale sia la pili assurda, amendue 
consigliate da volgare tornaconto e da comune avversione per 
I'Italia, siano destinate a non avere effetti durevoli, anzi, se la sede 
diventasse vacante fra qualche anno, i rapporti tra la Francia e 
il Vaticano potrebbero anche mutare. La nazione é mobile, e la 
Curia esigente, 


Ill. 


L’ Italia nel prossimo Conclave non potra far nulla diretta- 
mente, indirettamente molto, se volesse e sapesse. I suoi cardinali, 
che ammontano a 30 sopra 60, se son tutti pid o meno ostili al 
nuovo ordine politico, vivono assai bene in Italia, dove hanno 
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interessi, rapporti e contatti col Governoe con la societa civile. Se 
l’azione esterna del Governo dovrebbe limitarsi a garantire in Roma 
l'ordine e la tranquillita, assicurando i Gabinetti stranieri e i cat- 
tolici del mondo che lelezione sara compiuta in piena liberta e 
sicurezza, la sua azione diplomatica e politica, se illuminata e pre- 
cisa, potrebbe essere ben pil importante. Procedere d’accordo con 
i Governi alleati ed amici, soprattutto con l’Austria, perché le ri- 
spettive diplomazie consiglino la scelta di un Papa, il quale non 
faccia politica, o ne faccia quanto basti, non é tutto. Bisogna mi- 
gliorare l'ambiente. La politica ecclesiastica del Governo italiano é 
da parecchi anni in qua la cosa piu destituita di senso comune. 
Senza continuita, fra paure e prevenzioni, ora violenta, ora negli- 
gente, sempre non definita, essa non si é@ ispirata mai alla situa- 
zione tanto difficile, quanto delicata e nuova, che imponeva la legge 
delle guarantigie, per rendere possibile la coesistenza delle due so- 
vranita in Roma. Le cose del Vaticano o furono guardate con olim- 
pico disprezzo, 0 con incompetenza. La paura di passare per cleri- 
cali fu poi la cagione perturbatrice di tutto. Non si é distinto pii, e 
con leggi abborracciate e provvedimenti di governo, consigliati dal 
pregiudizio, o imposti dalla paura, si é fatto degenerare il dissidio in 
conflitto politico e religioso. Papato e Chiesa, clero romano e clero 
italiano, alto e basso, regolare e secolare, tutto fu confuso e guar- 
dato con pari avversione o diffidenza, né confuso soltanto, ma of- 
feso in ogni particolare interesse, in nome di altri interessi, o di 
dottrine non confessabili. Qual meraviglia che si raccolga quel 
che si é€ seminato, e che fra le potenze d’ Europa, I Italia é la sola, 
cui sia oggi negauta ogni azione diretta nell’elezione del pontefice, 
pur compiendosi questa in casa sua, e pur essendovi interessata 
piu di ogni altra nazione ? 

Migliorare l’ambiente vuoi dire cominciare a distinguere, 
inaugurando una politica ecclesiastica senza apriorismi giacobini, 
e mostrando coi fatti che non ha fondamento quel che il Vati- 
cano asserisce, che si sia venuti a Roma non per compiere 
lunita nazionale, ma per distruggere le credenze cattoliche; avere 
il coraggio di applicare con lealté la massima cavouriana della 
libera Chiesa in libero Stato, sia rispetto all’ insegnamento, sia al 
patrimonio ecclesiastico, e riconoscere che il fatto di vedere le 
corporazioni religiose rifiorire con maggior rigoglio, dopo la sop- 
pressione, é tale da richiedere che il Governo vi pensi, per rego- 
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lare la loro situazione giuridica rispetto al diritto di possedere, e 
alle loro rappresentanze all’estero. Per metter fine ad uno stato 
di cose, che non esito a chiamare di contrabbando, potrebbe, anzi 
dovrebbe il Governo riflettere se non sia il caso di riconoscerne 
alcune in certi limiti, quelle che hanno maggior copia di missioni, 
sia per seguirne con maggiore facilitd i movimenti, senza bisogno 
di mezzi polizieschi, sia per rendersele grate e devote. 

Se il Ministero presieduto dall’onorevole Di Rudini inaugurasse 
una politica ecclesiastica ispirata a questi criteri, renderebbe pit 
vigorosa la vita nazionale all’interno, e pit efficace |'azione del- 
I’ Italia all’estero, perché non giova illudersi: il punto debole del- 
I’ Italia nella triplice alleanza é il dissidio crescente col Vaticano, 
il quale dissidio costringe, suo malgrado, il Governo a farsi pren- 
dere la mano dal radicalismo, e rende inpossibile ogni ragione- 
vole separazione di parti politiche nella vita parlamentare. Il Mi- 
nistero presente, formato da uomini colti e pero atti a distinguere, 
moderati per origine o per tendenze, puo iniziare la pace religiosa, 
cominciando col rassicurare le coscienze. Potrebbe cosi ottenere 
che il futuro pontefice non desse, come Leone XIII, il primato alla 
politica, o che, pur facendo della politica, questa non costituisse 
una cospirazione permanente contro lunita della patria. Ma avra 
il Ministero tanta forza? Sapra elevarsi sui pregiudizi e trionfare 
delle volgarita e delle paure?... 


oF. 


Veniamo alle persone, punto pil scabroso di certo. Dopo la 
morte dei cardinali Czacki, Masotti e Schiaffino, ai quali io asse- 
gnava una parte notevole nel futuro Conclave, e malgrado la 
scomparsa di molti membri del sacro Collegio, la situazione resta 
nelle sue linee generali quale io la descrissi nel mio libro (1). Nes- 
suno, che abbia il carattere e le attitudini di grande elettore fra 
gl’ italiani, tranne il cardinale Vincenzo Vannutelli, ma da poco; 
nessuna personalita veramente superiore come Papa, per cui re- 
sterebbero i tre gid da me designati : Monaco, Parocchi e Battaglini, 
a qualche distanza l’uno dall'altro. 


(1) Zl Conelave di Leone XIII e il futuro Conclave. Citta di Castello, 
S. Lapi, 1888, 
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Monaco é decano del sacro Collegio, vescovo suburbicario di 
Ostia e Velletri, segretario del sant’ Ufficio, penitenziere maggiore 
e arciprete di San Giovanni in Laterano; Parocchi é vicario di 
Sua Santita in Roma, e vescovo suburbicario di Albano; Batta- 
glini 6 arcivescovo di Bologna. Il primo é abruzzese, il secondo 
mantovano, il terzo di una terra della diocesi di Bologna. Battaglini 
ha 68 anni, Monaco 64, Parocchi 58: tutti e tre in eta papabile. 
Di salute chi sta meglio € Monaco. La pinguedine crescente di 
Parocchi @ allarmante, e la salute cagionevole di Battaglini ha 
fatto diffondere dagl’intransigenti la voce che egli non potrebbe 
essere papa. | 

I candidati rispondono allo spirito degli elettori. Monaco 
sarebbe il papabile deg!’ intransigenti, che aspettano tutto dal 
tempo; Parocchi dei pid irrequieti; Battaglini dei pit moderati. 
Questi ultimi hanno un’aspirazione piuttosto lirica verso una paci- 
ficazione, di cui essi medesimi non riescono a determinare i limiti, 
ben lontani da un’acquiescenza ai fatti compiuti. Battaglini ha se- 
guito piu fuori che dentro il Collegio; pit nel Jaicato conciliatore 
che nel mondo ecclesiastico. Le lodi prodigategli dai liberali sa- 
rebbero un forte ostacolo alla sua elezione, e oggi nel sacro Col- 
legio non vi é un solo cardinale, capace di fare per Battaglini quel 
che fece il cardinale Bartolini per Pecci. 

Il cardinale Monaco la Valletta ha maggior seguito nel mondo 
ecclesiastico, sia per gli alti e numerosi uffici che copre, sia per 
una certa bonarieta, tutta meridionale, della sua indole. Dopo 
Mertel é colui, fra i cardinali italiani, che conta maggiori anni di 
cardinalato. Parecchi cardinali di curia, soprattutto i pit vecchi, ve- 
dono in Monaco uno spirito chiuso ad ogni idea moderna, conse- 
guenzario, ma senz’astio, e quindi il pil sicuro continuatore dello 
statu quo, aborrente dalle pazzie. Se la cultura di lui é veramente 
misera, se egli non ha le pretensioni accademiche di Leone XIII, 
né il dono della parola, che possedeva Pio IX, cid non guasta, 
perché non sarebbe papa dottrinario, né loquace. Se il suo asce- 
tismo lascia temere che, pervenuto al papato, sarebbe dominato 
dai fanatici, la sua buona coscienza é pegno sicuro che non com- 
metterebbe gravi imprudenze. Dei cardinali esteri potrebbero es- 
sergli contrari i francesi, pit inclinati al Parocchi, e che temono 
essere Monaco il candidato dell’Austria, ma gli altri starebbero con 
lui, perché a tutti importa, nelle presenti incertissime condizioni 
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politiche di Europa, quasi alla vigilia di una guerra, di nulla com- 
promettere. 

Il cardinale Parocchi potrebbe essere candidato degli intransi- 
genti, che non credono giovi l’aspettativa per uscire dalla condi- 
zione attuale. Ma le strane contraddizioni della sua vita gli alienano 
j timidi, che sono in maggior numero fra i cardinali italiani. Pa- 
rocchi raccoglie le simpatie dei francesi, che egli personalmente 
conosce, e abilmente adula, accentuando il suo attaccamento alla 
Francia, e un’affettata diffidenza per la Germania e per |’Austria. 
Parocchi Papa sarebbe un’incognita. Creduto capace di grandi 
cose e di grandi imprudenze; circondato da amici pericolosi, non 
si pud prevedere fino a qual punto spingerebbe la sua azione. 
Debole in fondo, sotto le apparenze di un carattere deciso, non 
é forse tanto temibile la persona sua, quanto le influenze e le 
amicizie. Potrebbe divenire, in mano dei fanatici, un elemento di 
disordine per la pace interna d'Italia, anche perché discorrerebbe 
quanto Leone XIII, ch’é tutto dire. 

Il clero romano gli é contrario, questo clero beffardo, ma non 
privo di dignita, che cdglie il lato comico della gerarchia, e ne 
ride. Alle vecchie prevenzioni contro il Vicario altre si aggiun- 
gono, giustificate da imprudenti colloqui con giornalisti, e da viaggi 
fatti compiere in Francia, si é detto, per assicurarsi il voto dei 
cardinali francesi. L’Austria gli sarebbe contraria. Monsignor Ga- 
limberti, nel lungo tempo della sua nunziatura, non avra certo man- 
cato di far notare a Vienna quanto d’impreveduto vi sarebbe nel- 
lelezione del Parocchi. 

Sono i tre che ancora primeggiano, sebbene con varia fortuna, 
anzi con minor fortuna tutti e tre. In quattro anni, se lo spirito 
del sacro Collegio non é mutato, le persone son mutate per un 
terzo. Pid di venti cardinali son morti d’allora, e fra questi, al- 
cuni, che avrebbero avuto talento di elettori, come Czacki, Ma- 
sotti e Schiaffino, e qualche papabile, come Alimonda. Sono un 
po’ mutate dunque le condizioni dei tre papabili, dal 1888 ad oggi. 
Monaco appare inferiore all’altissimo ufficio ; egli ha preso posto 
addirittura fra i cardinali santi; vive di scrupoli e di ascetismo; 
si chiude fra i gesuiti a far gli esercizi spirituali, come l]’ultimo 
prete, ma dei cardinali papabili é quello che ancora piu affida 
circa il mantenimento dell’ indirizzo attuale, e questa é proprio la 
sua forza. Peré la situazione pud trovarsi mutata al momenio della 
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sede vacante, e al cardinal Monaco potrebbe ben succedere che, en- 
trando papa in Conclave, ne uscisse cardinale, raccogliendo quel 
numero di voti, che raccolse Bilio nel Conclave di Leone XIII. 

Se l’'arcivescovo di Bologna da una parte ha acquistato ter- 
reno, perché in questi ultimi anni si é@ circondato di una certa 
aria misteriosa, si é fatto vedere in Curia assai di rado, e ha se- 
guitato a governar bene la sua diocesi, dove la pace religiosa é 
un benefizio reale, dall’altra si é diffusa e accreditata la voce, che egli 
sia da qualche anno colpito da infermita cronica. Nell’asserzione 
c’é del vero, sulla gravitaé del male forse no; ma la voce si ritiene 
accreditata ad arte, per allontanar Battaglini dalla tiara. Al posto 
di lui, quale terzo papabile, vien messo |’arcivescovo di Ravenna, 
Sebastiano Galeati, imolese, vescovo egregio e di sentimenti miti, 
nato nel 1824, e pid giovane di un anno del Battaglini. L’aver 
fatto parlare meno di sé gli giova; le prevenzioni contro di lui 
sarebbero minori, e la sua elezione bene ispirata di certo, come 
benissimo ispirata sarebbe quella dell’arcivescovo di Catania, il 
benedettino Dusmet, uomo di pura coscienza religiosa, il quale, 
date le condizioni presenti, della politica e della Chiesa, potrebbe 
essere un Papa da desiderare; ma egliha 74 anni, difficolta non 
gravissima, ma neppure trascurabile. Pil spiccata é la figura 
dell’arcivescovo di Capua, Alfonso Capecelatro, di famiglia patrizia 
liberale, vissuto molti anni a Napoli, dove, per il suo animo schivo 
da qualunque fasto, e i suoi sentimenti concilianti, si acquistd 
largo favore nell’aristocrazia e nella borghesia liberale. Lontano 
dalla Corte pontificia, ne criticava, fra gl’intimi, lo spirito mon- 
dano. Attese ai suoi studi e ad opere di carita; fu il compagno e 
il consigliere di Alfonso Casanova, suo congiunto, e fu come lui il 
consolatore di molte afflizioni. Ha pubblicato libri storici e ascetici 
scritti in bella forma, e non privi di valore. Oggi @ accademico 
della Crusca. 

Assunto Leone XIII al pontificato, uno dei suoi primi atti 
dové esser quello di nominare l’arcivescovo di Napoli, poiché Sisto 
Riario era morto nel novembre del 1877. La parte migliore della 
cittadinanza napoletana si schiero tutta a favore del Capecelatro; 
la legittimista voleva il Ruffo Scilla, oggi maggiordomo e allora 
arcivescovo di Chieti. Leone XIII, tagliando corto, nomind arci- 
vescovo il padre Sanfelice, monaco benedettino, a cui nessuno 
pensava, e chiamo il Capecelatro a Roma, creandolo vice-bibliote- 
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cario della Vaticina. L’ambiente diverso, le tiranniche esigenze 
delle Corti, e della papale in ispecie, il desiderio di conservarsi la 
nuova carica, che gli apriva una brillante carriera non mutarono 
forse 'animo; ma le abitudini di Alfonso Capecelatro subirono 
una mutazione radicale. Trascuro i vecchi amici; schivé di vederli; 
si chiuse in un impenetrabile silenzio, e fu suo proposito farsi di- 
menticare. Divenne arcivescovo di Capua, e cardinale nello stesso 
concistoro del 27 luglio 1885, nel quale ebbero la porpora Batta- 
glini e Schiaffino, i tre la cui nomina segné il massimo limite del 
« giacobinismo » di Leone XIII. I] cardinal Capecelatro é oggi un 
opportunista per timore, forse non pid per tornaconto, poiché egli 
é pervenuto, tranne che non aspiri al papato, aspirazione non 
inverosimile del resto. L’elezione di lui, per i precedenti che ho ri- 
cordato, sarebbe il sintomo di una mutazione nel sacro Collegio, 
che io non credo ancora possibile. Ma bisogna sempre vedere quali 
saranno le circostanze del momento; il Capecelatro é di certo una 
delle alte personalita del sacro Collegio e forse la pit illuminata. 

In questi ultimi tempi s’é venuta disegnando la figura d'un 
nuovo papabile, in persona di Serafino Vannutelli, gia nunzio a Bru- 
xelles e a Vienna. Molte circostanze vi hanno contribuito. Oltre al 
fatto di veder due fratelli nel sacro Collegio, il che, in un mondo 
pieno di pregiudizi, pud sembrare una circostanza voluta dalla Proy- 
videnza, s'aggiunge che il cardinale Serafino ha Je simpatie delle 
Corti di Viennae di Bruxelles, e puod giovarsi delle aderenze del 
fratello Vincenzo, le quali non son poche. Gli avversari rivan- 
gano il passato dei due fratelli, ricordano la cordiale avversione, 
che per loro ebbe il cardinal Franchi, e lamentano la morte di 
quest’ ultimo, che loro non avrebbe permesso di compiere una 
cosi fortunata carriera. Serafino Vannutelli sarebbe un mezzo ter- 
mine fra Monaco e Battaglini, ovvero fra Parocchi e Capecelatro, o 
fra Dusmet e Galeati, e rappresenterebbe il trionfo della romanita, 
essendo gli altri papabili non romani di origine, né romaneschi. II 
Vannutelli, senza comprometter nulla, eviterebbe gli urti e, lui 
Papa, sarebbero Papa suo fratello Vineenzo e gli amici loro. Vin- 
cenzo Vannutelli é la personalita pil caratteristica oggi del sacro 
Collegio. Sostituto alla segreteria di Stato con Antonelli e con 
Simeoni, egli eadde in disgrazia nei primi tempi del pontificato di 
Leone, ma vi tornd, morto Franchi. La rapida carriera sua e del 
fratello Serafino fu attribuita ai gesuiti: la verita é, che se i Van- 

Vol. XXXV, Serie III — 1 Ottobre 1891, 28 





442 {L FUTURO CONCLAVE 


nutelli vanno con la corrente, come ci vanno tutti del resto, non 
sono spiriti eccessivi, anzi Vincenzo, a differenza di Serafino, é na- 
tura schietta di cardinale politico, di quelli che sarebbero disposti 
a far la pace con I'Italia, se al Papa si lasciasse Roma, 0 si tro- 
vasse modo di rendervi non effimera la sovranita di lui. E natura 
duttile, senza fiele o ire di obbligo. Ha maniere carezzevoli ed é un 
bell’uomo; accurato, anzi elegante nel vestire, discorre bene e ritrae 
il tipo di quei cardinali della Rinascenza, pik mondani che san i. 
V'hachi lo designa Papa, ma é giovane e cardinale da pochi mesi, 
Del resto non é improbabile che col tempo al papato pervenga. 


V. 


Pero per quanti nomi si possano e si vogliano fare, per quante 
probabilita e circostanze si aggruppino attorno a ciascun papa- 
bile, una sola é@ l’idea che vien fuori da ogni ricerca. Nessuno sa- 
rebbe nelle presenti condizioni della coscienza religiosa in Europa, 
un pontefice ideale, che tutto concilii nell’amore di Dio e dell’uma- 
nita; che non abbia simpatie o avversioni preconcette; che guardi 
al cielo per attingervi forza e ispirazione, ma curi il bene degli 
uomini, e li ami senza distinzione di paese o di scuola politica. 
Questo pontefice ideale, che non annoi il mondo con querele, che 
non lo irriti con accuse, che non lo turbi con entusiasmi fittizii, 
non vi é nel sacro Collegio, e, se vi fosse, non avrebbe fortuna. 
Tutto cid é@ assai malinconico di certo. 

I tempi sarebbero maturi per una riforma della Chiesa, ina 
le vecchie tradizioni latine sono ancora tenaci, e continueranno 
a prevalere. Il papato non si liberera oggi dalle difficolta, in cui 
lo pongono la sua storia, le esigenze e i pregiudizi dei partiti, so- 
stenitori dei vecchi regimi, dei quali esso fu per secoli amico e 
puntello in Europa, Camminera sulle stesse orme, fra paure e cautele, 
imprudenze e ayventatezze, secondo le circostanze e le esigenze 
della politica, e vedendo dappertutto frammassoni e nemici . Qual dif- 
ferenza dall’America! In quel paese la Chiesa cattolica non ha i 
legami e il convenzionalismo, che ne paralizzano l’azione in Europa; 
il cattolicismo vi é inteso in modo pratico: la religione deve porsi al 
servizio dell'uomo, foriera di ogni progresso, amica di tutte le 
scoperte del genio umano. Nessuna di quelle restrizioni, di quelle 
esitanze, a cui siamo tanto abituati in Europa, e specialmente in 
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Italia. I vescovi parlano, si muovono come loro pare; la loro sog- 
gezione a Roma é piu formale che reale. Riserbano a sé medesimi 
una liberta di pensiero e di azione, di cui non abbiamo idea noi. Con- 
vocano sinodi diocesani e concili episcopali per discutervi gl’ inte- 
ressi delle rispettive diocesi; fondano Universita; creano scuole 
ed istituti; sono instancabili nell’opera di propagazione della fede, 
e deplorano con libere parole questa specie di bizantinismo e d’ im- 
mobilita, in cui oggi affoga la Chiesa cattolica in Europa. I loro 
discorsi sono diversi: non emettono lamenti e non disperano; non 
additano come rimedio a tutti i mali il rosario e le novene; rico- 
noscono che nelle forze e manifestazioni dell’eta moderna, ripro- 
vate pid o meno aprioristicamente dai loro fratelli di Europa, vi 
é del buono e del grande, e che é un errore il vedere dell’epoca, 
in cui viviamo, solo le aberrazioni, non sforzandosi mai di gua- 
dagnarla con l’amore e con l’esempio. Sono pieni di buon senso, 
pratici e concludenti. Se la Chiesa cattolica fosse governata da 
Baltimora o da Chicago, le cose anderebbero in modo affatto di- 
verso, ma non sarebbe pit Chiesa romana. E per questo che il fu- 
turo pontefice non sara americano. . 
Nella Sydney Quaterly Review, rivista di Sidney, comparve 
alla fine dell’ anno scorso un articolo del dottore teologo Osvaldo 
Kaetinge, intitolato: Chi sara il Papa futuro? L’ autore, dopo 
aver detto che il progresso della democrazia favorisce |’ azione 
dei gesuiti, azione che in America é larga, potente e multiforme, 
dichiara che il nuovo Papa non potra essere che il candidato dei 
gesuiti. « Sara un uomo di esperienza, un amministratore provetto, 
« conciliante, ma nello stesso tempo di determinazioni inflessibili ». 
Quest’uomo, secondo lui, non si pud trovare, che dove si parla la 
lingua inglese, ed é precisamente il cardinale Gibbons, « la cui ele- 
« zione sarebbe un trionfo della democrazia, perché egli é di ori- 
« gine democratica, ed é con il popolo toto corde. Sarebbe il Papa, 
« che pid di ogni altro potrebbe arricchire il denaro di San Pietro. 
« San Francisco soltanto ha cinquanta cattolici milionari. Il car- 
«dinal Gibbons é inoltre un uomo di grande capacita; di modi 
« affabili; fornito di tutte le migliori qualita di un americano e di 
«un irlandese: egli é un governatore nato. Tutte le qualita, che i 
« gesuiti vorrebbero possedute da un Papa, si trovano in lui.» A 
spiegare l’apparente contraddizione fra democrazia e gesuiti, due 
termini che in Europa sono agli antipodi, bastera osservare che 
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i gesuiti dell’America del nord non sono i piccoli politicanti di 
Italia, e che l’opera della propagazione della fede cattolica a New- 
York, a Baltimora, a Chicago, a San Paolo, a San Luigi, a Nuova 
Orleans, a Cincinnati, a San Francisco é dovuta in gran parte a 
loro. La Compagnia si é¢ americanizzata, e nei suoi collegi educa 
cattolici e protestanti egualmente. La chiesa cattolica di America 
é la chiesa delle classi lavoratrici, e tende a un dominio ben piu 
alto che non sia il minuscolo temporale: tende al dominio so- 
ciale. L’elemento cattolico-irlandese é pressoché il padrone asso- 
luto oggi delle miniere di California e di Nevada, e dispone di 
ricchezze ed influenze. L’articolo del teologo australiano é¢ impor- 
tante come sintomo del movimento, che si compie in quelle parti, 
ignoto o non compreso dai politici del Vaticano. 

In quanto al cardinale Gibbons, egli é un eccellente vescovo, come 
in generale son tutti gli americani, i quali nei loro seminari rice- 
vono un’istruzione completa e solida di scienze sacre e profane, 
di economia e 4i commercio, e studiano bene la contabilita, per- 
ché, essendo le diocesi vaste e ricche, occorre che il vescovo le 
amministri bene. Ma Gibbons non parla altra lingua che I’inglese, 
con pronunzia nasale, come tutti gli americani del nord. Quando 
venne a Roma per ricevere il cappello, e prese possesso del titolo 
cardinalizio di Santa Maria in Trastevere, le cerimonie ebbero un 
carattere curioso, perché il cardinale parld in inglese al Capitolo, 
che non lo capiva. Un Papa americano, il quale non parli che 
l’inglese, non mi pare frutto maturo, e percid l’elezione di lui la 
credo impossibile. Ma se, per un capriccio della divinita, Gibbons 
fosse il Papa, e non trasportasse la sede a Baltimora o a Chicago, 
Roma prenderebbe il disopra su lui, e Gibbons sarebbe un Papa 
inconcludente, anzi da ridere. Certo, che ad agitare le acque ri- 
stagnate, ed a preparare alla storia un copioso materiale, la riu- 
scita di un Papa americano si presterebbe a merayiglia; ma la 
Chiesa cattolica seguitera ad essere Romana per molto tempo 
ancora, subordinando ogni sua feconda liberta di azione all’ idea 
fissa del principato temporale. E se a un Papa, polemista querulo e 
diplomatico sfortanato, come Leone XIII, succedera un Papa mite e 
di santi propositi, che voglia fare la pace, il proposito suo si rompe- 
rebbe al primo scoglio, se egli non avesse il vigore apostolico di com- 
piere una riforma della Chiesa, dal suo organismo allo spirito suo, 
spogliandola di ogni superfluita, mondanita e convenzionalismo, e 
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tornando a Gesu. Vi é nel sacro Collegio una natura privilegiata, 
capace di tanto? Le apparenze dicono di no, e perd le maggiori 
probabilita sono per la continuazione pili 0 meno accentuata dello 
stato presente. Il moderno dissidio, conseguenza in gran parte del- 
l’incertezza politica dell’ Europa, non potra entrare veramente in una 
nuova fase, che dopo il giudizio brutale del cannone. Oggi é da 
sperar poco o nulla in un accomodamento durevole, se non si cerca 
di migliorare l’ambiente, e a cid si oppongono, con egual forza, 
il pregiudizio liberale da una parte, e i calcolati eccessi degl’ in- 
transigenti dall’altra, per cui le due potesta non si temperano, 
ma si pervertiscono a vicenda. Il futuro Conclave non deve appa- 
recchiare disinganni. 


RAFFAELE DE CESARE. 














I TRATTATI DI COMMERCIO 


I. 


E antica la controversia tra i partigiani de’ trattati di com- 
mercio e i fautori delle tariffe doganali autonome. Finché i dazi 
di confine ebbero soltanto l'ufficio di procacciare un’entrata al- 
lerario, la questione non era di molto momento; ma, quando ai 
fini finanziari vennero associati gli economici, i governi si adope- 
rarono per conquistare, 0 con la prevalenza politica, o con gli ac- 
corgimenti diplomatici, i mercati forestieri. Erano in onore, assai 
prima che nascesse l’uomo insigne, il quale le tenne a battesimo, 
le teorie del sistema mercantile. Si voleva impedire l’esportazione 
delle materie prime e degli strumenti di lavoro e si promuoveva 
invece, con ogni studio, quella delle manifatture. Le tariffe, pro- 
mulgate per opera di Colbert nel 1664 e nel 1667, destarono grandi 
incendi; e furono una delle cagioni di acerbissime lotte fra la 
Francia e l’Olanda. I trattati di pace racchiudevano stipulazioni, 
rivolte a temperare l’asprezza delle leggi daziarie. Allora, come 
adesso, si assegnava a queste stipulazioni un’importanza capitale. 
Imperocché perdurava il pregiudizio medioevale, che la sola ric- 
chezza, o almeno la ricchezza per eccellenza, consistesse nella 
moneta; e gli Stati europei, che non hanno abbondanti miniere 
d’oro e d’argento, non vedevano modo di acquistarla, se non 
vendendo molto ai forestieri, e non comprando che poco o nulla. 
Questa erronea credenza perdura, non ostante gli insegnamenti 
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dell’economia pubblica (1) e benché Adamo Smith abbia lucida- 
mente dimostrato, quanto il commercio interno prevalga sempre 
a quello esteriore. Laonde si continua a sostenere dai piu, che le 
convenzioni commerciali hanno un’azione preponderante sulla ric- 
chezza dei popoli, nella stessa guisa che dai pil si accagionano, 
della prosperita pubblica o della miseria, le tariffe de’dazi di confine. 

Allorché la Gran Bretagna strinse il trattato di Methuen, 
si disse che il Portogallo aveva firmata la sua rovina e storici 
insigni accettano ancora quell’opinione, perché non hanno letto 
il documento del quale parlano. Se lo conoscessero, entrerebbero 
in una sentenza alquanto diversa; giacché la stipulazione, che 
rammento, si restringeva a imporre all’ Inghilterra l obbligo di am- 
mettere i vini portoghesi,con diritti minori di un terzo di quelli 
stanziati per i vini di altra origine. In compenso il Portogallo si 
obbligava a permettere l’entrata dei panni lana britannici. — II fa- 
moso trattato del 1786, tra la Francia e I’ Inghilterra, detto di Eden 
dal nome di uno dei suoi negoziatori, fu segno ad accuse violen- 
tissime, cosi dall’'uno, come dall’altro lato della Manica. In Francia 
era generale la persuasione, combattuta solo da un campione della 
scuola de’ fisiocrati, Dupont de Nemours, che tutti gli opifici sa- 
rebbero stati chiusi e la guerra, la quale troncd anche i patti 
commerciali, fu salutata, con gioia vivissima, dai produttori. Eb- 
bene: il trattato del 1786 non modificava sostanzialmente il reggi- 
mento doganale e non poteva cambiare, in maniera sensibile, le 
condizioni della concorrenza tra i due Stati rivali. Ma, tant’é, 
agricoltori e fabbricanti sono cosi fatti, che preferiscono di attri- 
buire alle leggi il bene e il male, anziché aver fede nella propria 
virtu. 

Né le idee si sono abbastanza modificate nel secolo presente ; 
che, in molti temi economici, politici e morali, mostra di tornare 
all’antico, Come sono lontani omai i tempi, nei quali un cancel- 
liere dello scacchiere d'Inghilterra, sir Stafford Northcote, e un 


(1) Cid avvertendo non sottoscrivo all’opinione di coloro, che scorgono 
senza preoccupazione il grosso squilibrio fra le importazioni e le esporta- 
zioni nel nostro paese. Ho sempre creduto che le contrade, le quali hanno 
all’estero un debito ragguardevole, debbano mandare oltre le proprie fron- 
tiere pid merci, che non ne traggono di fuori. E mi piace di citare a tal 
proposito Léon Say, il quale manifestava la stessa opinione nell’eloquentis- 
simo discorso, pronunciato alla Camera francese durante gli ultimi dibat- 
timenti sulle tariffe daziarie. L’ illustre economista alludeva agli Stati Uniti. 
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ministro di Stato francese, il Rouher, credevano di antivedere l’ay- 
venire assicurando che, fra pochi anni (e da allora in poi ne sono 
trascorsi parecchi), i protezionisti si sarebbero rifugiati ne’ gabi- 
netti d’antichita e che i posteri avrebbero sorriso di sprezzo al 
ricordo delle lotte doganali! 

Nondimeno, ne’ primi due terzi del secolo decimonono, parve 
che sorgesse promettente l'aurora della pace degli scambi. La 
scuola economica inglese contava numerosi ed autorevoli seguaci 
in tutte le contrade civili. Nella Gran Bretagna l'Huskisson e il 
Mackintosh iniziarono le battaglie per la liberta degli scambi, fe- 
condate dalla propaganda di Cobden e dalla gloriosa apostasia di 
Robert leel. Lo Zollverein tedesco, un po’ per proponimento, molto 
per necessita di cose, sanci tariffe assai meno illiberali delle vec- 
chie. La Svizzera, il Belgio, l‘Olanda seguirono in parte l’esempio 
inglese. In Piemonte, il Conte di Cavour, ammiratore convinto e 
diligente studioso delle istituzioni britanniche, era condotto dalle 
sue credenze a combattere i principii esagerati della protezione, 
E intendeva che, per avere amiche le potenze occidentali, conve- 
niva di far loro prediligere, anche grazie alle riforme daziarie, 
esistenza e l’ingrandimento del piccolo Regno. Perfino gli Stati 
Uniti e la Russia avevano manifestato il sincero proponimento 
di disacerbare le loro gabelle di confine. 

Solo in Francia lo spirito del Colbertismo sembrava inespu- 
enabile. Erano cessate, é@ vero, le violenze del blocco continentale; 
ma, cosi sotto la restaurazione, come durante la monarchia di 
luglio, le tariffe proibitive resistettero ad ogni attacco. Invano 
alcuni ministri, e fra gli altri a titolo d’onore ricordero il Guizot, 
tentarono di addolcire alquanto il ferreo reggimento daziario; ogni 
prova si ruppe contro le forze preponderanti de’ manifattori e dei 
proprietari della terra. Che piu? Napoleone III, a cui sempre si 
volgeva supinamente sommesso il corpo legislativo, lo trové ri- 
belle, allorquando nel 1856 tento una timida riforma. Ma il sovrano, 
a cui la violenza aveva arriso il due dicembre, ricorse ad un colpo 
di Stato economico, merce il trattato del 23 gennaio 1860 con la 
Gran Bretagna. Poiché somiglianti transazioni erano sottratte dalla 
costituzione imperiale al riscontro delle Camere, Napoleone ne 
profittO per cambiare profondamente il reggimento daziario. Certo, 
con quell’atto, la Francia non entrava deliberatamente nelle vie 
della libert&; ma si allontanava talmente dagli eccessi della proi- 
bizione, fino allora prevalenti, che si poté dire avere l’anno 1860 
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dischiusa una nuova era commerciale. Allora tutti i grandi e pic- 
coli Stati d’ Europa si strinsero con vincoli fecondi e, per una non 
breve serie d’anni, le leggi doganali furono, si pud dir tutte, im- 
prontate a singolare moderazione. 

Caduto il secondo impero, le cose mutarono. Dall’America, 
il paese al quale dobbiamo tanti benefizi e tanti malanni, era ve- 
nuto un gagliardo soffio di reazione. In Francia il Thiers, pid te- 
nace nei convincimenti economici che nelle opinioni politiche, prese 
a perseguitare le riforme imperiali ce, benché soccombesse nel com- 
battimento per i diritti sulle materie prime, tuttavia getto tal seme, 
che doveva pit tardi fruttificare. — La Germania pero, ne’ primi 
tempi dopo la guerra, accennava a intenti diversi. La sua politica 
economica, inspirata da Delbrick e da Camphausen, come aveva 
partorito le leggi del 1871 e del 1873 sul monometallismo aureo, 
cosi condusse alla tariffa liberale del 1° ottobre 1873, che aboli i 
dazi del ferro. Ma il principe di Bismarck si penti ben presto di 
quel passo e, abbandonati i suoi antichi consiglieri economici, 
cambio strada. Ne venne la tariffa assai protettiva del 15 luglio 1879; 
ne venne l’abbandono quasi assoluto dei trattati di commercio e 
il saldo proposito di conservare l’autonomia, per i principali dazi 
di confine. — Gia I’ Italia e l’Austria-Ungheria avevano aumentato 
sensibilmente i propri dazi, con le leggi del 30 maggio e del 27 
giugno 1878, e piu tardi la Francia fece altrettanto, mediante la 
tariffa generale del di 8 maggio 1881. — Anche la Svizzera si met- 
teva sulla via della protezione, sebbene meno audacemente. Ogni 
anno recava seco nuovi tormenti daziarii e nuovi tormentati. 

Tuttavia la causa dei trattati di commercio non era perduta. 
Se la Germania e ]’Austria-Ungheria non riuscivano ad intendersi 
per modificare le rispettive tariffe, era perd conchiuso il 27 di- 
cembre 1878 un nuovo patto fra I’ Italia e la monarchia danubiana; 
se Francia ed Inghilterra non potevano nulla sostituire al famoso 
accordo del 1860, la Francia nondimeno, auspice il liberale Tirard, 
allora ministro del commercio, annodava utili relazioni con quasi 
tutte le altre potenze. La Francia restava il fulcro di un’associa- 
zione di Stati, che in essa trovavano un ricco mercato di consumo 
per i loro prodotti, e una quasi inesauribile forza finanziaria. 

Pareva che la Francia dovesse tenersi paga del primato eco- 
nomico ottenuto nel continente. Dominatrice naturale della lega 
monetaria, aveva mirabilmente contribuito a salvare |’ Europa, mi- 
nacciata dall’imprudente riforma tedesca e dalla sottile produzione 
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dell’oro. Centro di un’alleanza di Stati, che aprivano ai prodotti 
francesi larghi sbocchi, il suo commercio era meravigliosamente 
prospero. La miracolosa risurrezione, dopo la crudele catastrofe 
del 1870-71, si doveva alla saggezza del popolo francese, alla per- 
severanza nel lavoro, alla potenza inarrivabile del suo risparmio ; 
tuttavia non aveva nuociuto alla grande opera la situazione eco- 
nomica predominante, tenuta dalla Francia. 

Per mala ventura i vecchi errori ripigliavano il sopravvento, 
L’odio all’impero si estendeva alle istituzioni, che la Francia ne 
aveva ereditato. Le sofferenze de’ coltivatori, cagionate dalla ri- 
voluzione avvenuta ne’ trasporti terrestri e pit nei marittimi, e 
dalla conseguente vivacissima concorrenza dell’'America e delle 
Indie, davano novello vigore al partito, gia forte, della protezione 
agraria. Furono vinti dazi molto alti sui grani e sul bestiame, 
voci non pili inscritte nelle tariffe convenzionali. Nondimeno gli 
agrarii non erano paghi e pretendevano una maggiore tutela per 
le altre derrate e soprattutto per il vino. E, siccome i trattati di 
commercio disturbavano siffatto disegno, cosi il principio dell’au- 
tonomia daziaria raccolse sotto la sua bandiera numerosi difensori. 
Secondo le dichiarazioni ufficiali ed ufficiose de’ vari ministri, che 
si sono succeduti al Quai d'Orsay, furono le ostili disposizioni 
delle Camere, che impedirono ogni accordo con I Italia; ed é certo 
poi che Camera dei deputati e Senato non titubarono nel respin- 
gere le convenzioni con la Grecia e la Turchia, per una misera 
e vana quistione di uve secche, benché si facesse cosi cosa sgradita 
a paesi, l’amicizia de’ quali é norma tradizionale della politica dei 
nostri vicini d’oltre Cenisio. 

I trattati, che toccano all’autonomia daziaria francese, scadono 
tutti il 1° febbraio 1892; laonde conveniva di apparecchiare per 
quel giorno il nuovo reggimento. E, sullo scorcio del 1890, dopoché 
i Consigli superiori dell’agricoltura e del commercio ebbero mani- 
festate le loro opinioni, i ministri Develle e Roche presentarono 
alla Camera dei deputati un progetto di tariffa generale, che au- 
mentava di molto i dazi, cosi sulle derrate agrarie, come sui pro- 
dotti delle fabbriche. Il succinto e ambiguo Exposé des motifs non 
lasciava scorgere chiaramente, se il Ministero Freycinet intendesse 
di rimaner fedele alla politica dei trattati, ovvero di abbandonarla. 
Questo solo si poteva congetturare: che, qualora accordi interna- 
zionali si dovessero stringere, essi avrebbero avuto uffici molto mo- 
desti. E cid perché il Ministero aveva immaginato un sistema (non 
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so se debbo dire ingegnoso.o curioso) di dazi massimi e minimi; que- 
sti ultimi applicabili agli Stati, che trattassero la Francia come la 
nazione pit favorita e le offrissero vantaggi equivalenti a siffatti 
dazi minimi. Benché ne’ dibattimenti promossi dal Deloncle, dal 
Faure e da altri, e ne’ quali intervenne la voce autorevole del 
presidente Floquet, il Ministero non si sia potuto interamente scher- 
mire e abbia dovuto riconoscere che i dazi minimi non offendevano 
la prerogativa del potere esecutivo di concludere trattati, a quelle 
condizioni che gli sembrassero migliori, tuttavia é chiaro, viste le 
disposizioni concilianti del Freycinet e dei suoi colleghi e il fer- 
missimo volere della grande maggiorita della Camera, che i trat- 
tati di commercio non andranno al disotto della tariffa minima; 
o se lo faranno, cid avverra solo per pochi prodotti di molto se- 
condaria importanza. Cosi si salverebbe la capra, vale a dire i 
voleri del Parlamento, e i cavoli, cioé le prerogative presidenziali. 
Il male @ che i dazi minimi, molto elevati nel progetto del mi- 
nistero, furono inacerbiti ancora, e con mano pesantissima, dalla 
Commissione dei 55, presieduta dal Méline. E la Camera, ne’ dibat- 
timenti lunghi e splendidissimi, che consacrd al tema doganale, 
accolse le proposte della sua Commissione, per quel che riguarda 
i prodotti agrari. Dissenti da essa, per accostarsi ai concetti pit 
moderati del Governo, solo in qualche voce attinente alle mani- 
fatture. La qual cosa manifesta a chi nol sapesse che nel Par- 
lamento francese il partito agrario é fortissimo e preponderante. 
Adunque, se la Francia concludera delle Convenzioni (cosi le 
chiamano i Méliniani, che anche il nome de’ trattati vorrebbero 
spegnere) queste non ristabiliranno la condizione anteriore, cicé 
l'intima colleganza d’interessi coi paesi vicini. Ma, dopo il sole 
che tramonta, sembra che ne debba risplendere un altro. A Ber- 
lino, appena il Principe di Bismarck lascid i] palazzo della Can- 
celleria, si concepirono vasti disegni economici. Mentre 1’ Impe- 
ratore, con nobilissimo pensiero, riuniva la Conferenza operaia, 
si mirava ad addolcire cid che di troppo aspro ed esclusivo vi 
era nelle tendenze economiche del Cancelliere di ferro. E, cosa 
alquanto singolare, si pensd per un momento a rinverdire le idee 
di Federico List; il quale, non d’altro curante che di promuovere 
l'incremento di poche, ma poderosissime industrie, aveva imma- 
ginato a tal fine una lega fra parecchi degli Stati del continente. 
L’impossibilita dell’impresa divenne ben presto evidente. Difficolta 
insuperabili, d’ordine finanziario e tecnico, si opponevano ad una 
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unione daziaria, alquanto intima, fra le varie nazioni; e anco gli 
ostacoli politici sorgevano ad ogni passo. Le carezze fatte ai de- 
legati francesi del Congresso operaio e il viaggio dell’ Imperatrice 
madre a Pariginon recarono alcun frutto e si capi che la Francia, 
se non per i vincoli di una vera alleanza, almeno per quelli di 
una calda simpatia, era solidale con la Russia. L’ Italia, da parte 
sua, non avrebbe mai aderito a proponimenti, che non rispec- 
chiassero la sua incrollabile amicizia per |’ Inghilterra. 

Onde l’alto concetto primitivo si restrinse in pid stretti con- 
fini. La Germania e l’Austria-Ungheria avevano stipulato il 23 
maggio- 1881 una nuova Convenzione ancora vigente; essa peré si 
restringeva a disciplinare il commercio di confine e la repressione 
del contrabbando. Ora i due alleati in politica sono anche riusciti 
a conciliarsi economicamente. Ignoriamo ancora i particolari; solo 
si sa, che l’impero degli Absburgo concedette alcune mitigazioni 
riguardo ai dazi industriali e che, a sua volta, la Germania ab- 
basso i diritti sulle derrate agrarie e particolarmente sui grani., 
Quindi furono intrapresi i negoziati fra i due imperi e la Sviz- 
zera, sospesi poi, cosi si afferma, perché la Confederazione non 
volle assentire le riduzioni ne’ dazi del bestiame, pretese dall’Au- 
stria-Ungheria. Piu tardi si inizieranno le trattative con gli Stati 


balcanici e, mentre scrivo, i delegati dell’ Italia, dell’Austria-Un- 
gheria e della Germania sono riuniti a Monaco. Cosi l’impero te- 
desco attende a diventare la nuova calamita degli interessi econo- 
mici continentali. 


fl. 


Fu ben consigliata l’ Italia, mantenendosi fedele ai trattati di 
commercio? Credo che la risposta non sia dubbia. Possono prefe- 
rire l’autonomia assoluta della propria tariffa solo tre ordini di 
Stati. Quelli cioé che, come il Regno Unito, credono che i prin- 
cipii del free trade sarebbero violati, se si seguissero, anche per 
poco, le massime del fair trade. Per parlar pit’ chiaro, la Gran 
Bretagna, che ha oramai sbandito dalla sua dogana ogni concetto 
di protezione (salvo qualche leggiero compenso accordato ai fab- 
bricanti di birra e di tabacco e ai distillatori di spirito), non vo- 
lendo minacciare rappresaglie, non ha arme alcuna, almeno di 
quelle foggiate con le leggi daziarie, per conseguire concessioni. 
Cid non vuol dire che all’Inghilterra manchi sempre il mezzo di 
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raggiungere i suoi intenti. Cosi essa ottenne, anni sono, che la 
Spagna le applicasse le tariffe convenzionali, aderendo al desiderio 
del Gabinetto di Madrid col portare da 26 a 30 gradi dell’areome- 
tro di Sykes il limite che separa i vini, gravati di uno e di due 
scellini e mezzo di dazio per gallone. Cosi, pili di recente, ebbe 
dalla Grecia qualche favore per i suoi commerci, assottigliando il 
dazio delle frutte secche. L’uno e l’altro provvedimento pero, ben- 
ché fossero preceduti da corrispondenze diplomatiche, vennero 
adottati con legge interna. — Rimasero a lungo contrari ai trat- 
tati (si parla di quelli che modificano i dazi di confine) anche l’Ame- 
rica del Nord e la Russia, Stati amici della protezione ad oltranza, 
Ora perd sembra che tendano a mettersi sopra un’altra via. — 
Infine, i paesi che non sono ancora entrati nel periodo industriale 
e che imprimono alle dogane un carattere grossolanamente ed 
esclusivamente fiscale, se stipulano de’ trattati di commercio, lo 
fanno soltanto sotto la pressione temuta delle potenze civili. 

Ma I’Italia, che si 6 sempre inspirata nelle faccende doganali 
a una certa moderazione, ha mille ragioni di riporre la propria 
fiducia ne’ trattati. La leggenda, sorta intorno alla tariffa del 14 
luglio 1887, venne sfatata. Non occorre di ripetere che questa 
tariffa, non é tanto l’opera di due o di tre persone, che le con- 
sacrarono i loro studi, quanto e soprattutto la manifestazione dei 
voleri della Camera elettiva, la quale, in molti punti (1), ha ag- 
gravato le proposte della Commissione d’ inchiesta. Vero é che, se 
la legislazione del 1887 avesse peccato d’intemperanza, poco gio- 
verebbe il ricercare chi abbia la paternita di errori funesti. Per 
buona ventura allora non furono rinnegate le buone tradizioni 
italiane, sempre rifuggenti dalle violente rivoluzioni e amiche di 
pacifiche e meditate evoluzioni. Basta invero di confrontare i no- 
stri singoli dazi d’entrata con quelli riscossi dagli altri grandi 
Stati del continente, per essere persuasi che questi Stati hanno 
accolto una dote di protezione assai maggiore. E si ponga mente 
che |’efficacia della difesa doganale non si commisura soltanto alla 
cifra dei diritti di confine; ma si ragguaglia principalmente alla 


(1) Citiamo soltanto, a modo di esempio, il vino, Ia birva, gli olii di 
oliva e gli altri olii fissi, il glucosio, la cioccolata, i siroppi, 1e cartuccie, 
i filati e i tessuti di canapa e di lino, i filati @ i tessuti di cotone, le lane 
pettinate e cardate, i filati e i panni di lana, le stoffe seriche, i mobili di 
legno curvato, le treccie di paglia, le pelli lavorate, i ferri, il rame, al- 
cune macchine, le vetrerie, le mercerie, ecc. 
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robustezza delle produzioni che si vogliono difendere. E niuno, 
pur troppo, pud negare che in Italia, per la carestia dei capi- 
tali, l'alto prezzo de’ trasporti, l’incomportabile peso delle imposte, 
le imperfette istituzioni commerciali, |’ insufficiente educazione tec. 
nica degli operai, l'agricoltura e le fabbriche navigano in acque 
tempestose. Del resto gli effetti finanziari, ottenuti con l’applica- 
zione delle nuove tariffe, provano che, salvo gli sbagli inevitabili 
in imprese di tanta difficolta e che racchiudono problemi si nu- 
merosi e diversi, i diritti stanziati quattro anni or sono non con- 
tengono nulla di esorbitante. Si ha un bel dire che il reddito do- 
ganale diminuisce; ma, quando si afferma cid, lo si confronta forse 
con le entrate che porgeva la tariffa del 1878, segno anch’essa di 
acerbissimi strali al suo nascimento, e d’indomato amore dopo la 
morte? No di certo. Si confrontano le riscossioni attuali con quelle 
date dalla nuova tariffa, nel primo periodo della sua esistenza, al- 
lorché i consumi non erano ancora disturbati dalle sofferenze che 
ci travagliano. Per troncare ogni questione, si avverta che, anche 
adesso, il prodotto delle dogane riesce tre volte superiore a quello 
che porgevano quattro lustri or sono, quando erano in vigore 
quegli ordini, che a taluni paiono l’ancora di salvezza della finanza 
e della pubblica economia. 

Torniamo ai trattati. I loro avversari notano che i dazi di 
confine sono imposte e che la fissazione di queste é prerogativa 
inalienabile della sovranita nazionale. Il vincolarne la misura, con 
patti internazionali, offende tale principio ed espone il paese a 
eravi danni. I diritti di confine sono stabiliti in relazione alle ne- 
cessita dell’erario e alle condizioni della produzione agraria e m2- 
nifatturiera. Se codeste necessita aumentano, se codeste condizioni 
si modificano, come si provvedera, mentre imperano i trattati di 
commercio? E difficile di non cadere in errori nella determina- 
zione delle tariffe autonome, benché Governi e Parlamenti non 
consultino che le proprie convenienze; ma gli sbagli si possono 
correggere. Come si emenderanno quelli, tanto piu inevitabili, dei 
trattati, che sono la conseguenza di transazioni laboriose e segrete, 
e che le Camere debbono accettare o respingere nel tutto insieme, 
ma che non possono modificare? Infine si censurano i trattati per 
la tanto combattuta clausola della nazione pii favorita, che getta, 
si afferma, le parti contraenti in balia dell’ ignoto. 

Non ci sembra malagevole di distruggere queste censure, di 
eliminare questi timori. In primo luogo ogni convenzione fra due 
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Stati limita necessariamente Il’esercizio del loro potere sovrano. 
Se cid non fosse, gli accordi internazionali non avrebbero alcun 
significato. Ed é verissimo che i dazi sono imposte, ma coloro che 
ricorrono a quest’argomento dovrebbero ricordare che esso usci 
dalla bocca di Federico Bastiat, il quale combatteva valorosamente 
in un altro campo. Inoltre se i dazi sono tributi, hanno perd un 
indole singolarissima, allorché allo scopo finanziario ascoppiano 
quello economico. In tal caso, cid che si vede é il dazio riscosso 
dalla dogana sulla merce forestiera; ma non si vede sempre che 
il prodotto indigenc incorpora nel suo prezzo tutto o parte del 
dazio medesimo, e che il consumatore deve pagarlo. Non sara 
lecito di assottigliare, mediante i trattati di commercio, questo 
prelevamento fatto da una classe di cittadini sopra un‘altra, af- 
finché gli Stati forestieri procedano in egual modo a casa loro, 
agevolando le nostre esportazioni? — E altresi vero che le ga- 
belle di confine debbono essere fissate con giusto riguardo ai 
bisogni del Tesoro, e alle condizioni agrarie e manifatturiere, e 
sarebbe certo deplorevole il patto, che inaridisse le sorgenti d’en- 
trata e ferisse irreparabilmente la produzione. Ma, quando si di- 
fendono le convenzioni commerciali, non si intende di giustificarne 
eli eccessi. — Si parla di errori inevitabili. I governi accorti, ehe 
fanno precedere ai negoziati studi severi e compiuti, non ne com- 
mettono. E non é esatto che sia impossibile di correggere qual- 
che lieve menda in cui, 0 per promuovere interessi maggiori, 0 
per inavvertenza, siano caduti i negoziatori. Difatto, se i trattati 
vietano di aumentare i dazi che in essi sono inscritti, non impe- 
discono di diminuirli. Allorché si riconosce che un diritto pattuito 
sopra un certo prodotto riesce troppo basso, é dato talvolta di 
rimediare, riducendo la gabella sulla materia prima. E si pud sem- 
pre provvedere alleggerendo sopra l'industria minacciata il peso 
di qualche tassa, che faccia parte delle spese di produzione. Il che 
dimostra, sia detto di passata, quale stretta attinenza vi sia frai 
dazi di confine e le altre pubbliche gravezze, e come non abbiano 
ragione coloro, i quali combattono la teoria de’dazi compensatori. 
— Da ultimo si potrebbe dire che i trattati di commercio possono 
sussistere, senza la clausola della nazione pit favorita; ma io, che 
parteggio per questa clausola, non mi appago di tale risposta, e 
prego il lettore di concedermi poche parole intorno a siffatto tema. 

In sostanza il patto della nazione pid favorita, quello mercé 
il quale due Stati si assicurano hinc et nunc lestensione delle 
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agevolezze concedute da una terza potenza, é combattuto princi- 
palmente da coloro, che poco pregiano la pace economica. Difatto, 
se la mancanza di tale stipulazione deve avere qualche effetto pra- 
tico, essa condurra a un trattamento differenziale e percié ad una 
guerra di tariffe, fonte di guai economici e politici. Com’é natu- 
rale perd, non si dice chiaro quel che si vuole, ma si ricorre ad 
argomenti speciosi. Se lo Stato A accordo allo Stato B il tratta- 
mento della nazione pili favorita, lo Stato B raccogliera gratui- 
tamente tutti i favori che lo Stato A concede, mediante equi cor- 
respettivi, agli Stati C, D, FE, F, ecc., e non avra nessuna ragione 
di assentire nuove agevolezze allo Stato A. Si risponde che, non 
potendosi supporre una concessione unilaterale, lo Stato A godra 
a sua volta delle facilitazioni, che lo Stato B avra largito ad altre 
contrade. Ma si obbietta che, talvolta, uno degli Stati contraenti 
procede rapido nelle riforme liberali, mentre laltro batte una via 
contraria. Cid é accaduto all’ Italia nelle sue relazioni con la Russia, 
di cui toccheré appresso. Ogni regola ha la sua eccezione ed é 
certo poco bene ispirato il Governo che accorda un favore, senza 
esser sicuro, che ne otterra il correspettivo. A me pare cosa poco 
prudente lo stipulare il patto della nazione pit favorita, con un 
paese, che pud mutare a suo talento tutte le parti della tariffa 
daziaria. Se manca quel patto non é mestieri di ricorrere subito 
al trattamento differenziale; ma si pud rimediare, mediante una 
legge interna sempre revocabile, come appunto ha fatto la Francia 
per disciplinare le sue relazioni commerciali con l’Inghilterra e 
con la Grecia. 

Si nota ancora che, negoziando un trattato, si calcolano le 
concessioni, a seconda delle forze produttive dell’altra parte con- 
traente; ma, se le riduzioni di diritti si debbono estendere, in virti 
della clausola di cui discorriamo, a Stati economicamente pit po- 
derosi, si corre il pericolo di recare grave danno all’agricoltura 
e alle industrie. L’obbiezione era possente ne’ tempi andati, quando 
le profonde differenze tecniche tra i prodotti de’ vari paesi ren- 
devano facile alla dogapa di distinguerli. Ma adesso |’ industria mec- 
canica ha quasi interamente rimosso questa varieta, e la facilita 
e l’economia delle comunicazioni rendono agevole di simulare I’ori- 
gine delle merci e soprattutto di quelle, che in piccolo volume 
racchiudono un grande valore. Ne consegue che ne’ trattati é gio- 
coforza di arrestare le concessioni al limite prescritto dalla con- 
correnza degli Stati provetti nel campo della produzione. 
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Laonde le censure mosse ai trattati di commercio mancano 
di fondamento. S’intende, lo ripeto, che accenno ai trattati buoni 
e non soverchiamente lunghi. Imperocché se avessero termine 
troppo differito, potrebbero non pit corrispondere alle condizioni 
della finanza, o alle rapide trasformazioni delle industrie. Tut- 
tavia non si dovrebbe cadere nell’eccesso opposto, perché una certa 
stabilita de’ dazi é necessaria per le imprese agrarie e manifat- 
turiere. 

Di fronte alle censure, alquanto rettoriche, mosse ai trattati, 
si presentano vantaggi degnissimi di menzione. Le gabelle con- 
cordate coi paesi esportatori riescono, sei negoziatori non vaneg- 
giano, tali da permettere una feconda concorrenza. Conciliano per- 
cid, per quanto é possibile, gli interessi e le ragioni della finauza, 
de’ produttori e dei consumatori. I dazi medi (segnatamente in un 
paese che, come I’Italia, non possiede notevole elasticita di con- 
sumi) sono quelli che forniscono pit lauto reddito. Un diritto 
esorbitante assottiglia l’'entrata delt’erario, offende il consumatore 
e (salvo gli effetti soventi dimenticati della concorrenza interna) 
lascia addormentare il produttore. — E un’altra maniera di con- 
ciliazione riesce alquanto agevolata dai trattati di commerwio; 
voglio dire quella fra i vari ordini di lavoratori. Nei reggimenti 
autonomi (eccettuati i paesi le cui produzioni non fiorirebbero, 
se non si espandessero copiosamente sui mercati forestieri) é som- 
mamente malagevole di frenare gli appetiti di coloro, che produ- 
cono le materie prime, di quelli che attendono alle loro iniziali 
preparazioni e de’ fabbricanti, che si adoprano intorno alle merci, 
destinate all’immediato consumo, Il produttore della lana greggia 
vorrebbe un alto dazio, e poco gli cale del disturbo che esso da- 
rebbe al filatore; questi invoca una forte difesa, e non pensa al 
tessitore; il quale a sua volta non pone mente alle ragioni di 
altre schiere di lavoratori. I trattati di commercio castigano tutte 
queste avide brame, 

I benefici de’ quali ho toccato finora sono di poco momento, 
se si confrontano con quello principalissimo, da cui ebbero origine 
i trattati di commercio, la tutela cioé delle esportazioni e di alcuni 
altri interessi, come la navigazione e la pesca, che sono in balia 
degli Stati forestieri. E chiaro che gli Stati, non essenzialmente 
esportatori di manufatti, se mantengono l’autonomia delle proprie 
tariffe, difficilmente possono astenersi dall’esagerarne l’elemento 
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protettivo. Ne’ parlamenti sono numerosi coloro, che in termini 
generali professano la religione del libero scambio; ma che, quando 
scendono ai particolari, non trovano mai sufficiente alcuna mi- 
sura di dazio. Essi applicano largamente la sentenza, che l’eccezione 
conferma la regola; ma non badano che, moltiplicando soverchia- 
mente le eccezioni, la regola svanisce. E la cosa é naturale. I consu- 
matori non si muovono, o tardamente si muovono; i produttori 
invece sono svegli e non perdonano. Inoltre i dazi stabiliti da un 
paese servono di sprone e s’ invoca l’esempio altrui, o per imitarlo, 
o per dimostrare la necessita delle rappresaglie. E mestieri di porre 
una diga contro l’infierire della proibizione; ed io mi ero molto 
meravigliato allorché alcuni valentissimi economisti francesi, forse 
in ossequio alle credenze di J. B. Say, avevano repudiato i trat- 
tati. Fortunatamente si sono presto ricreduti. 

Coloro che chiedono di non esser sopraffatti dai dazi altrui, 
nella lotta coraggiosa intrapresa oltre il confine, non debbono es- 
sere sacrificati a quelli, i quali domandano di venir difesi contro 
la concorrenza forestiera sul mercato interno. Non giungo fino a 
dire, con alcuni studiosi unilaterali del problema, che tutto si deve 
posporre alle ragioni degli esportatori; perché non voglio semi- 
nare il campo di vittime e perché anche i sogni pid rosei intorno 
all’avvenire del commercio internazionale non possono gonfiarlo 
tanto, da fargli rappresentare una parte non accessoria rispetto ai 
consumi interni. Gli Stati Uniti mandano fuori una enorme quan- 
tita di derrate agrarie; I’ Inghilterra é un colosso per l’esporta- 
zione de’ minerali, dei metalli e di ogni maniera di manifatture; 
eppure il commercio esterno de’due paesi non rappresenta che 
una piccola frazione del commercio indigeno. Ma, se non approvo 
che, con riforme inconsiderate, si mettano a repentaglio le sorti 
degli agricoltori e de’ fabbricanti che si contendono il mercato na- 
zionale, non intendo neppure il superbo disdegno, col quale alcuni 
ardenti adoratori della protezione daziaria guardano il commercio 
estero, che é meritevole di vivissima sollecitudine. 

Costoro un tempo solevano dire, che non era necessario di 
tutelare, mediante i trattati, luscita de’ prodotti nostri. I quali, 
consistendo di materie prime e di derrate alimentari, non erano 
minacciati dalle dogane forestiere. Conviene di avvertire, in primo 
luogo, che nelle esportazioni italiane hanno parte non ispregevole 
anche alcune merci, intorno alle quali si sono adoperati gli opifici. 
Nel quinquennio 1886-87 abbiamo spedito oltre il confine tante sete 
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greggie e torte per un valor medio annuo di 267 milioni di lire; 
de’ cascami di seta lavorati per cinque milioni; de’ tessuti serici 
per 16 milioni e mezzo; del corallo lavorato per 19 milioni; dei 
marmi per 15 milioni; delle treccie e dei cappelli di paglia per 
oltre 16 milioni; de’ filati di canapa per 6 milioni e mezzo; delle 
conterie per 5 milioni; de’ guanti per 3 milioni; e taccio di cose 
minori. Erra dunque chi crede che solo di materie prime e di 
derrate agrarie si componga l’esportazione italiana. 

Ma é forse fondata I’ opinione che gli altri Stati accolgano 
sempre favorevolmente, anche senza l’intervento de’ trattati, le 
produzioni del suolo? Cid era vero, e solo in parte, allorché la 
meravigliosa prosperita dell’agricoltura del vecchio mondo la ren- 
deva quasi indifferente alla difesa daziaria, benché in molti luoghi 
questa difesa durasse e non fosse dolce. Tuttavia cambiate, per 
le lontane concorrenze, le condizioni dei proprietarii e degli agri- 
coltori, si acuirono i loro desideri di protezione. 

Non parlo de’ dazi del grano generalmente e rudemente ac- 
cresciuti; sorvolo sui diritti del bestiame, che minacciano di di- 
ventare proibitivi; alludo alle gabelle sui vini, sugli olii, sul burro, 
sul formaggio, sulle ova, sul pollame, sulle frutta, sui legumi, che 
pareggiano soventi, se non superano, la gravezza de’ dazi posti 
sulle manifatture. Gia ho detto che, in Francia, il partito agrario 
ottenne piena vittoria e qui mi piace di aggiungere che il Méline 
e i suoi correligionari ottennero che su 26 miliardi (a tanto va- 
lutano, non so con quanta esattezza, la produzione della terra) ben 
24 abbiano la loro parte di protezione. E, dove non giungono i 
dazi, si esperimentano altri mezzi di diretto incitamento, creduti 
pit’ efficaci. Ne porgerd due esempi. Poiché in Francia parevano 
irreconciliabili gli interessi degli allevatori di bachi e dei tessitori, 
si deliberd di lasciare franchi da gabellai bozzoli e le sete tratte, 
riserbando il dazio di tre lire per chilogramma alle sete torte. 
Pero si accordarono premi vistosissimi ai produttori di bozzoli e 
alle bacinelle (1). Nella stessa guisa, adottata l’esenzione riguardo 


(1) E curioso che in Francia un autorevole oratore, il signor Reinach, 
per sostenere questi provvedimenti recava in campo I’ esempio dell’ Italia, 
ove l’arte della trattura sarebbe rifiorita per virtu di artificiali eccitamenti. 
I nostri valenti industriali hanno ragione di sorridere; essi, che non eb- 
bero altro favore,se non quello del dazio d’ uscita di cui si lagnano invano 
da tanto tempo. 
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alla canapa ed al lino, si propongono generosi incoraggiamenti pe- 
cuniarii ai coltivatori. 

Data codesta condizione di cose, che non accenna a diventare 
migliore, é obbligo espresso del Governo di tutelare le esporta- 
zioni e di promuoverne, con ogni cura, l’incremento. Non occorre 
dire che I'Italia, per effetto di una politica finanziaria non sempre 
previdente, é@ costretta di pagare all’estero somme cospicue per 
gli interessi del suo enorme debito pubblico; e che deve pure 
acquistare quantita ingenti di carbone, di materie prime, di der- 
rate coloniali, di manufatti. Se non sara sollecita delle esporta- 
zioni, che diverra il suo instabile e mal sicuro-assetto moneta- 
rio? — Per l’agricoltura volgono adesso giorni meno tristi di quelli 
lamentati alcuni anni or sono; nondimeno molto cammino con- 
viene di percorrere, molti ostacoli si debbono superare prima che 
essa rifiorisca. A tal fine occorre che aumenti, con la loro ricchezza, 
la domanda de’consumatori nazionali; ma giovera altresi una pit 
copiosa esportazione di derrate. 

Anche ragioni di giustizia assistono gli onesti voti degli agri- 
coltori. Non si dimentichi che le manifatture si addensano in non 
molte provincie del regno; mentre nel maggior numero preval- 
gono di gran lunga le produzioni agrarie e la grande industria é 
quasi ignota. Le piu tra le fabbriche hanno conseguito l’ausilio 
de’ dazi, onde le popolazioni agrarie pagano a quelle industriali un 
tributo ragguardevole. Un certo equilibrio venne stabilito coi provve- 
dimenti, che istituirono 0 aumentarono i dazi sui principali prodotti 
del suolo. Segnatamente negli anni di raccolto non abbondante, il 
dazio sul grano di 50 lire per tonnellata impone ai consumatori 
un aggravio di quasi duecento milioni. Se si calcolasse quel che 
costano i diritti sulle granaglie, sul riso, sul bestiame, sul burro, 
sul formaggio, ecc., si arriverebbe a cifre molto alte. Nondimeno 
bisogna aver presente che non tutte le produzioni agrarie possono 
profittare della protezione doganale. Quelle che, per eccesso di 
produzione, debbono tentare le ardue prove dell’esportazione non 
vogliono esser poste in non cale. 

E stata tradizione costantemente rispettata dal Governo e dal 
Parlamento di prediligere le esportazioni agrarie. E, lo dico schiet- 
tamente, mi addoloro quando odo persone autorevoli affermare, 
che nei trattati di commercio le ragioni dell’agricoltura furono 
posposte agli interessi dell’ industria manifatturiera. Ma, Dio buono! 
Se tale fosse stato il programma de’ ministri e dei negoziatori, 
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avrebbero avuto un modo facile di colorirlo. Le industrie pid 
largamente protette non domandano che si stipulino a loro fa- 
yore delle Convenzioni internazionali; appunto perché, intente 
alla conquista del mercato italiano, non pensano punto ai dazi 
forestieri. E per mantenere ed accrescere gli sbocchi ai prodotti 
agrari, che si stipulanoi trattati e si offrono in compenso nume- 
rose e forti riduzioni de’ dazi sulle manifatture. Ed é bene che sia 
cosi e si confermi in tal guisa l’amichevole solidarieta tra i vari 
ordini di produttori. Se l’agricoltura non é rigogliosa, anche le 
industrie languono. Dove non sono fabbriche fiorenti @ vano spe- 
rare che la coltura de’ campi assorga a grande floridezza. E cid 
bene intravedeva il compianto Jacini, 14 dove nella Relazione fi- 
nale sut risultati dell’inchiesta agraria, avvertiva: « La natura 
«umana é cosi fatta che in tutti i paesi prosperi per commerci 
«e industrie manifattrici, ?impiego pit lucroso, commerciale e in- 
« dustriale, non é d’ostacolo all’impiego agricolo, infinitamente piu 
« modesto. Anzi i guadagni delle altre due fonti affluiscono spon- 
« taneamente alla terra per immobilizzarvisi, ia vista non del lucro 
« ma della sicurezza dell’impiego e delle compiacenze morali che 
« ofire l’ industria rurale ». 

Rileggano, coloro che non hanno bene afferrato il principio 
informatore della politica economica italiana, i trattati di com- 
mercio che sono in vigore e vedranno se io mi apponga al vero. 
Quattro sono i trattati di commercio, che vincolano alcune voci 
della tariffa: quelli con l’Austria-Ungheria, con la Germania, con 
la Spagna e con la Svizzera (1). Le altre convenzioni si restrin- 
gono a stipulare il trattamento della nazione pit favorita. Eb- 
bene, il trattato con l’Austria-Ungheria difende le esportazioni di 
frutta, di riso, di legumi, di bestiame suino, di pollame, di ova, 
di olii, di carni fresche e preparate, di canapa, di sugo di liqui- 
rizia, di essenze, di generi da tinta e da concia, di sete, di la- 
vori grossolani di legno, di Javori da panieraio, ecc. E quali 
furono i compensi accordati dall’Italia? Riguardano lo spirito 
(quello principalmente che é prodotto nelle distillerie non agrarie), 
la birra,i filati e i tessuti di lino e di canapa, le manifatture di 
cotone e di lana, il legname, i mobili, le mercerie, la carta, le cal- 


(1) Non parlo del trattato italo-portoghese del 15 luglio 1872, il quale 
non contiene che una brevissima lista di dazi convenzionali all‘entrata nel 
Regno lusitano. 
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zature, i chiodi, le falci, le ceramiche, le vetrerie, ecc. — La Ger- 
mania ci concedette alcune agevolezze riguardo alle frutta, al pol- 
lame, al riso, agli olii, ai bozzoli, alle ova, e ne consegui per gli 
alcaloidi, i lavori di zinco e gli strumenti scientifici. — Il trattato 
italo-spagnuolo del 26 febbraio 1888 non poteva mirare alla tutela 
delle esportazioni agrarie, perché il nostro scarso commercio con 
quel Regno consiste principalmente di prodotti della pesca, delle 
miniere e delle manifatture; ed é naturale che sia cosi, data la so- 
migliante complessione agraria dei due Stati. — Invece il trattato 
con la Svizzera del 23 gennaio 1889 fa ossequio alla tradizione alla 
quale accennai. Imperocché tutela efflicacemente le nostre espor- 
tazioni di vino, di olii, di ova, di pollame, di carni conservate, di 
frutta, di riso, di canapa, di seta, ecc.; e nelle concessioni alla Sviz- 
zera tocca ai filati ed ai tessuti di cotone, ai ricami, alla lana mec- 
canica, ai feltri, alla pasta di legno, alle litografie, alle cinghie di 
trasmissione, alle macchine, agli scardassi, alle carrozze da strada 
ferrata, alle oreficerie, all’orologeria, ecc. Mi pare che bastino que- 
ste poche parole per chiarire che il Governo italiano, nel nego- 
ziare i trattati di commercio, ebbe sempre in cima ai proprii pen- 
sieri le ragioni dell’agricoltura (1). 

Si rispondera forse che, se alle manifatture fu domandato un 
modesto contributo per la stipulazione de’ trattati de’ quali ho fatto 
cenno, la soverchia sollecitudine mostrata per il loro incremento 
impedi che si mantenesse il trattato del 3 novembre 1881 con la 
Francia, 0 che lo si rinnovasse. Entro a malincuore in questo tema; 
sebbene oramai la luce sia fatta. Non ripeterd le cose dette tante 
volte intorno alla denunzia del vecchio trattato. Poiché i ministri 
francesi dichiararono alla tribuna parlamentare che, se la disdetta 
non fosse partita dall’ Italia, sarebbe indubbiamente venuta dalla 
Francia, ogni controversia intorno a tale soggetto diventa oziosa. 
Ma forse non é inutile di rammentare, che, in Italia come in Fran- 
cia, la denuncia era domandata precipuamente dal partito agrario. 
Chi non ricorda le sollecitazioni rivolte al Ministero dall’onorevole 
Tegas, sempre e principalmente sollecito dell’esportazione del be- 


(1) Anche in parecchie leggi interne, nelle quali gli interessi agrari e 
quelli delle manifatture erano 0 sembravano in conflitto, i primi vennero 
anteposti. Cito la legge del 1881 sugli olii di cotone; ricordo tutta la legi- 
slazione degli spiriti e rammento la legge sull’ importazione temporanea del 


riso. 
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stiame? Chi ha scordato i vivi applausi coi quali, da ogni parte 
della Camera, fu accolto l’annuncio della disdetta, dato dal conte 
di Robilant? 

Non ha letto i Libri Verdi, che riproducono la corrispondenza 
diplomatica e i verbali delle Conferenze, colui il quale crede che 
l'insufficienza delle concessioni sui dazi industriali abbia addotto 
la rottura delle trattative. L’ Italia offri numerose e fortissime di- 
minuzioni dei diritti di confine e dichiaré che, se la Francia avesse 
conceduto un equo trattamento al bestiame italiano, si sarebbe 
ristabilita per i prodotti francesi la vecchia tariffa. La Francia 
respinse l’offerta. Questo fatto fu rilevato dal signor Salomon, pre- 
sidente della Camera di commercio francese a Milano, in una delle 
sue diligenti e lealissime pubblicazioni; e a me sembra che dilegui 
ogni sospetto. 

A chi dubitasse ancora che le nostre istituzioni doganali aves- 
sero Offeso gli interessi francesi, in guisa da giustificare le rap- 
presaglie, potrei suggerire alcune considerazioni, che mi paiono 
degne di studio. Le cifre delle statistiche parlano chiaro e il gia 
lodato signor Salomon ha riconosciuto che, dopo I abolizione dei 
diritti differenziali, che ebbe luogo il 1° gennaio 1890, |’ importa- 
zione delie manifatture francesi in Italia si é rimessa in via. Or se 
cid accadde, benché a tali manifatture si applichino i diritti della ta- 
riffa generale, e non quelli convenzionali, non é doveroso di am- 
mettere che, se la Francia avesse accettato le riduzioni di dazio 
offerte nel 1887 e nel 1888, che, lo ripeto, erano molteplici e cospi- 
cue, il suo commercio se ne sarebbe grandemente avvantaggiato ? 
Inoltre giova di avvertire che i dazi, con cui la Spagna, il Porto- 
gallo, la Russia, l’Austria-Ungheria, la Grecia e la Rumania per- 
cuotono i prodotti francesi, sono di gran lunga maggiori di quelli 
che si riscuotono in Italia. Ebbene cid non impedi alla Francia di 
stipulare trattati favorevolissimi ai due regni iberici (1) e di ac- 
cordare e mantenere l’applicazione del reggimento convenzionale 
all’impero moscovita, alla monarchia danubiana e alla Rumenia (2). 
Che pii? Quando il Parlamento francese ebbe di recente respinto 


(1) La Spagna prepara ora nuovi ed acerbi aumenti di dazio. Nono- 
stante la Francia desidera vivamente l’accordo e ne diede ripetute testi- 
monianze nelle recenti discussioni doganali. 

(2) La convenzione che assicura all’Austria-Ungheria il trattamento 
della nazione pii favorita in Francia non fu denunciata e continuera ad 
aver vigore anche dopo il 1° febbraio 1892. 
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le convenzioni colla Grecia, non si ricorse alle tariffe differenziali 
e non si volle neppure applicare al regno ellenico la tariffa gene- 
rale. Eppure la Grecia ha, sulle merci francesi, dazi che giungono 
a superare anche dieci volte quelli italiani. 












Ill. 





Quindi conviene di perseverare nella politica dei trattati di 
commercio ed é@ mestieri di mantenere I’ indirizzo, loro impresso 
in passato. Il che non vuol dire che i trattati in vigore non deb- 
bano essere perfezionati. ; 

Cid posto, ha saviamente operato il Ministero, inviando a Mo- 
naco i nostri negoziatori, della cui scelta opportunissima nissuno 
saprebbe bastantemente lodarlo? Non é agevole di rispondere a 
questa domanda, per chi non conosce la corrispondenza diploma- 
tica scambiata; gli intendimenti dei Governi forestieri; il programma 
generale de’ presenti negoziati; le disposizioni della Francia, che i 
profani debbono arguire dai dibattimenti parlamentari e dalle ma- 
nifestazioni della stampa; ma che il ministro degli esteri conosce 
certo con pil sicuro fondamento. 

Se si esaminasse a priori il tema, si potrebbe forse affacciare 
il dubbio, che sia stata alquanto frettolosa la convocazione della 
conferenza. Il trattato con la Svizzera scade il 12 febbraio 1892, 
in forza della denunzia datane dal Governo elvetico, e quindi per 
la sua rinnovazione il tempo non @ soverchio. Invece il trattato 
con la Germania, che doveva aver termine il 1° febbraio 1892, non 
fu disdetto da nessuna delle due parti, e rimarra obbligatorio 
sino allo spirare di un anno, dal giorno in cui avra luogo la de- 
nuncia. Il trattato con l’Austria-Ungheria, grazie alla dichiara- 
zione del 27 dicembre 1890, avra vigore almeno fino al 31 dicembre 
1892. E si possono addurre alcune considerazioni, le quali forse 
avrebbero consigliato di temporeggiare. 

La Commissione d’ inchiesta per la revisione della tariffa do- 
ganale, presieduta dall’onorevole Cambray-Digny e alla quale il 
decreto che la costitui assegnd un ufficio ampio e difficile, non ha 
ancora terminato i suoi lavori. E noto peré che essa riconobbe 
lopportunita di aumentare non pochi dazi sui prodotti del suolo 
e sulle manifatture. Questi aumenti, non tradotti in legge prima 
dell’apertura de’ negoziati, riusciranno, se non in tutto, almeno in 
gran parte, d’impossibile applicazione. Niuno suppone che si di- 



























































I TRATTATI DI COMMERCIO 465 





battano a Monaco i dazi di la da venire. Le conferenze debbono 
pigliar le mosse dallo sfatw quo. Onde, se si potra procedere ai 
rimaneggiamenti della tariffa per le voci non comprese nelle stipu- 
lazioni avviate o conchiuse, non sara dato di farlo rispetto alle altre. 

Non so se il Governo italiano abbia piena cognizione degli ac- 
cordi stretti fra l’Austria-Ungheria e la Germania e sui quali sem- 
bra che i due Governi mantengano scrupolosamente il segreto. 
Se manca siffatta notizia ai negoziatori, il loro compito riesce 
spinoso. Essi corrono pericolo di dover accordare de’ lauti corre- 
spettivi, per concessioni che si otterrebbero gratuitamente o quasi, 
in virtu della clausola della nazione piu favorita. Additerd un solo 
esempio. Se la Germania ha gia consentito una cospicua mitiga- 
zione di dazio ai vini ungheresi, non pud pretendere da noi com- 
pensi uguali a quelli, che le varrebbe la riduzione inscritta ex-novo 
nel nostro trattato. Perd, sei delegati italiani ignorano le cose con- 
venute trai due imperi, non si possono schermire contro le insidie. 

Si pud anche supporre che laspettare le definitive risoluzioni 
della Francia, prima di intraprendere le trattative con gli altri 
Stati, non avrebbe nociuto. Benché fieramente percosse dai dazi 
differenziali, le nostre esportazioni oltre Cenisio sono pit ragguar- 
devoli di quelle, che si avviano verso gli imperi tedesco ed austro- 
ungarico. E, nell’assetto delle relazioni internazionali, non si pud 
né si deve fare astrazione dal reggimento daziario che sara sta- 
bilito in Francia (1). 

Ho eziandio udito affermare, che sarebbe stato preferibile 
di mantenere disgiunti i negoziati con la Germania e con ]’Austria- 
Ungheria. Quegli Stati, per interessi comuni su molte produzioni, 
possono essere collegati a nostro danno (2). Inoltre é lecito di 
congetturare che abbiano assunto l’obbligo di una reciproca as 
sistenza nei negoziati con le altre potenze. E se ne ebbe qualche 
indizio nel motivo che, secondo le gazzette, dié luogo alla so- 
spensione delle riunioni coi Commissari elvetici. Fu detto che co- 
desta sospensione avvenne, perche la Svizzera non yolle aderire 
alle domande dell’Austria-Ungheria per i dazi del bestiame bovino. 


(1) Si potrebbe anche credere all‘opportunita di attendere, per la rin- 
novazione del trattato con l’Austria-Ungheria, che siano noti gli effetti della 
recente soppressione dei porti franchi di Trieste e di Fiume. 

(2) Cito le questioni riguardanti la birra, lo spirito, lo zucchero, i 
cavalli, le manifatture di cotone e di Jana, i ferri, le macchine. 
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S’intende che l’Austria-Ungheria, la quale nel 1890 spedi 41,716 
capi di bestiame nella vicina Confederazione e desidera coi nego- 
ziati di far paghi i paesi della Corona di Santo Stefano, che aspi- 
rano all’esportazione de’ prodotti agrari, si dolesse forte del ri- 
fiuto. Ma se, non si ammette l’obbligo di una piena solidarieta con 
l’Austria-Ungheria, non si capisce la condotta della Germania, 
che nello stesso anno 1890 mandava nella Svizzera soli 13,472 capi 
di bestiame bovino e ne traeva ben 31,795 capi (1). Ora é lecito 
di domandare se il negoziato a tre (come dicono i diplomatici) 
sia opportuno, allorché due delle parti sembrano accomunate in un 
solo pensiero. ; 

Ho affacciato questi dubbi; ma non ho alcuna pretesa di ri- 
solverli, anzi debbo credere che il Ministero, nel quale siedono 
persone per profondi studi e per lunga esperienza competentis- 
sime, non abbia mancato di ragioni eccellenti, quando aderiva a 
mandare a Monaco i suoi rappresentanti. Ad ogni modo « Capo 
ha cosa fatta » e ora @ mestieri di vedere quali speranze diano i 
negoziati intrapresi, e come si possano superare le molte difficolta 
che presentano. Le conferenze durano da un mese e mezzo, il che 
vuol dire da un lato che queste difficolta non sono lievi, dall’altro 
che il Ministero, pur mostrandosi sinceramente desideroso di con- 


chiudere i trattati, non é disposto perd ad accettare patti, della cui 
equita e convenienza non sia pienamente persuaso. 


IV. 


Comincieré dall’esame delle nostre relazioni con la Germania. 
Gia ho detto come sia esiguo il numero delle voci comprese nel 
trattato del 1883. Ed ecco quali furono nell’ultimo quinquennio gli 
scambi di merci tra i due paesi, secondo le indicazioni della sta- 
tistica italiana: 


Importazioni tedesche Esportazioni italiane 
in Italia in Germania 
1886. . . . L. 129,301,000 —L._:107,912,000 
1887... . » 165,748,000 » 115,235,000 
1888. . . . » 144,856,000 > 79,988,000 
1889... .  » 156,387,000 > 91,428,000 
1890. . . . » 140,294,009 » 118,572,000 


Anni 


(1) La Germania nel 1890 importava dall‘estero 200,920 capi di be- 
stiame bovino. 
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Ho avvertito che desumo queste cifre dalla statistica italiana, 
perché i ragguagli forniti dalla dogana tedesca sono assai diversi. 
Essa porge cifre molto pit elevate (1). Mi manca lo spazio per esa- 
minare i motivi di si gravi contraddizioni; questo solo dird, che 
la differenza pid ingente tra le due fonti riguarda le sete greggie 
e torte e pare che lerrore sia facilmente spiegabile. Di fatto la 
statistica italiana segna quasi cinque mila quintali di seta spediti 
nella Svizzera oltre la quantita che la Svizzera confessa di aver 
ricevuto. Essi proseguirono la loro via verso la Germania. Ma nel 
resto le statistiche italiane mi paiono attendibili; tuttavia non 
dard ad esse un significato assoluto, allorquando contraddicono 
apertamente coi dati germanici. 

E cosi non mi fermerd troppo sullo squilibrio costante fra le 
importazioni e le esportazioni, appunto perché le informazioni del- 
l'amministrazione tedesca suonano in senso diverso. Solo ayvertiro 
che le nostre esportazioni sono erroneamente ingrossate da alcune 
mercanzie, le quali, non essendo sottoposte a dazio, figurano nel 
commercio speciale, mentre dovrebbero far parte del transito. Ar- 
recherO un solo esempio. Nel 1890 I’Italia ha spedito in Ger- 
mania per dodici milioni e mezzo di cotone greggio. Si tratta evi- 
dentemente di merce esotica. 

Scendiamo a qualche particolare. Le importazioni tedesche in 
Italia sono costituite principalmente di birra, di -spirito, di zuc- 
chero, di prodotti chimici, di colori, di filati e tessuti di cotone, 
di filati e tessuti di lana, di stoffe seriche, di pelli conciate, di ferri 
di prima e di seconda lavorazione, di macchine, di strumenti scien- 
tifici, di ceramiche, di vetrerie. 

Le esportazioni italiane nell’impero tedesco consistono, per non 
parlare che delle principali, di vino, di olio d’oliva, di canapa 
greggia, di filati di canapa, di sete tratte e torte, di cascami di seta 
greggi e lavorati, di tessuti serici, di cappelli di paglia, di pelli 
crude, di guanti, di marmi greggi, di zolfo, di agrumi ed altre frutta 
fresche, di ortaggi, di pollame e di ova. 

E facile di riconoscere che i nostri commerci con la Germania 
presentano questo carattere: che essa ci spedisce esclusivamente 


(1) La statistica tedesca per l’anno 1889 assegna un valore di 102 mi- 
lioni di marchi (un po’ pit di 127 milioni di lire) alle importazioni ger- 
maniche in Italia e per contro fa ascendere a 149 milioni di marchi (oltre 
186 milioni di lire) le esportazioni italiane nell’ impero. 
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© quasi i prodotti delle manifatture e che nelle esportazioni ita- 
liane prevalgono le derrate del suolo, 0 quelle che hanno sostenuto 
soltanto una prima trasformazione. Quindi la Germania non ci pud 
chiedere che concessioni sui dazi industriali, e noi dobbiamo otte- 
nere particolari agevolezze sulle gabelle agrarie. Or siccome la 
jermania, nelle relazioni con |’Austria-Ungheria, ha mostrato ten- 
denze conformi a codesti reciproci intenti, cosi si dovrebbe argo- 
mentare che il negoziato non presenti, nelle sue linee generali, 
gravi difficolta. 

Se si guardasse soltanto al valore delle esportazioni, il vino 
non ayrebbe uno de’ primi posti. Invece tutti riconoscono, che esso 
forma il cardine del negoziato italo-tedesco. Il che procede da varie 
ragioni, La produzione enologica in Italia ¢é, dopo quella de’ ce- 
reali, la pit ragguardevole e potrebbe crescere meravigliosamente 
di quantita e di pregio, se avesse all’estero sbocchi larghi e pro- 
fittevoli. Inoltre nessuno pone in dubbio che siffatta produzione 
fu dolorosamente ferita dalla guerra di tariffe con la Francia, laonde 
ha pit evidente dritto alla nostra amorevole sollecitudine. La Ger- 
mania ha mostrato di guardare di buon occhio i vini italiani, im- 
perocché negli ultimi anni ne acquistd quantita non ispregevoli, 
come si vede nel quadro seguente: 


Anni Statistica italiana Statistica tedesca 
1967. . ec oe Ett. 92,385 Quint. 63,465 
1888. .... > 97,209 » 95,776 
1889. . « . > 137,883 » 148,533 
1990... . .. = » 100,150 > 99,557 
1891 (otto mesi) » 94,596 > » 


Il regresso avvertito nel 1890 dipende dal pessimo raccolto e, 
come lo provano le esportazioni di quest’anno, non lasciera traccia. 
Se le savie iniziative del Ministero di agricoltura, al quale va 
data lode amplissima per le cure amorose di cui circonda |’eno- 
logia (1), saranno assecondate dai produttori e dai negozianti, noi 
potremo aumentare notabilmente l’esportazione verso la Germa- 
nia, E deplorevole perd che si facciano concepire ai viticultori 
speranze troppo rosee, le quali saranno inevitabilmente contrad- 
dette dai fatti e genereranno nuove e piu amare delusioni. A due 


(1) In niun paese il diffondersi della fillossera fu combattuto pit vir- 
tuosamente. Le scuole speciali, le cantine sperimentali, i depositi di attrezzi 
han dato buoni frutti e cosi si dica degli enotecnici mandati all’estero. 
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considerazioni si deve por mente, allorché si esamina questo tema. 
In primo luogo il tutto insieme dell’ importazione tedesca di vino, 
nell’anno 1890, non superd quintali 708,019, cioé all’ incirca la quan- 
tita di vino, che si consuma nella sola citta di Roma. E inutile di 
illudersi. Ne’ paesi, che hanno buona birra a vil prezzo, il consumo 
del vino riesce molto sottile. Valga l’esempio, anche piu eloquente, 
della Gran Brettagna, ove manca ogni produzione di vino e dove 
l'importazione media batte intorno a 700 mila ettolitri. Cose ana- 
loghe si possono ripetere per le altre contrade. Esclusa la Francia, 
la cui domanda di vino riesce ingentissima,: poiché supera 8 mi- 
lioni di ettolitri(1), tutti gli altri paesi del mondo insieme riuniti 
non possono assorbire che una piccola parte dell’eccesso di pro- 
duzione delle contrade meridionali d’Europa. Vi é di piu. Nell’ im- 
portazione di vini in Germania prevalgono ancora la Francia e 
l’Austria-Ungheria. Mentre, nell’anno 1890, noi non abbiamo spe- 
dito cola che un po’ meno di cento mila quintali di vino, la Francia 
ne mando 320,349 quintali e l’Austria-Ungheria 137,517. 

Queste considerazioni ci debbono persuadere a non esagerare 
l'importanza del mercato tedesco per la nostra produzione enolo- 
gica e a non credere, che i favori doganali profittino a noi sol- 
tanto. Il dazio di 24 marchi per quintale sul vino in botti vigente 
in Germania (2) é grave per sé stesso e pill grave riesce riguardo 
a molti vini italiani, che hanno pregio tanto inferiore a quelli 
de’ vini bordolesi e borgognoni. Quindi sarebbe desiderabile che 
l'impero tedesco si giovasse delle disposizioni dell’articolo 11 del 
trattato di pace di Francoforte, per concedere ai vini italiani e, 
se si vuole, anche a quelli spagnuoli, l’applicazione di un dazio mi- 
nimo. Imperocché quell’articolo stipula bensi tra la Francia e la 
Germania il trattamento della nazione pit favorita, ma solo in 
confronto alla Gran Bretagna, al Belgio, all’Olanda, alla Svizzera, 
all’Austria-Ungheria ed alla Russia. Si vede che il principe di Bi- 
smarck, il Thiers e il Pouyer Quertier, che immaginarono quella 
clausola, miravano solo a guarentire la parita di trattamento per 
le manifatture. Ne consegue che la Germania puo accordarci alcune 


(1) La importazione francese eccedette negli ultimi anni dieci milioni 
di ettolitri; ma conviene dedurne un po’ pid di due milioni, che la Francia 
manda fuori. 

(2) Questo dazio, a differenza di quello inglese che ha carattere preci- 
puamente fiscale, serve anche a proteggere i vini della Mosella e del Pala- 
tinato. 
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agevolezze, senza che le corra obbligo di estenderle alla Francia. 
Sarebbe pero vano di supporre che l’Ungheria acconsenta a cid ; 
e, se il favore viene esteso a’ suoi vini, diventa ipso facio appli- 
cabile anche all’enologia francese. 

Percioé si é parlato, prima di un dazio particolare e assai lieve 
sui vini da taglio e poi di un diritto ad valorem. Non mi sembra 
che l’idea di un dazio, riserbato ai vini da taglio, sia commen- 
devole. Darebbe luogo a controversie infinite con la dogana; non 
permetterebbe che un’ insignificante esportazione, perché i vini te- 
deschi non tollerano’forti aggiunte di vini pugliesi o siciliani; ten- 
derebbe a confermare l’inferiorita della nostra arte enologica, che 
non deve fornire ai forestieri le materie prime, ma aspira a vender 
loro prodotti buoni e direttamente consumabili. Molto opportuno 
invece riescira il diritto ad valorem, soprattutto se lo si appli- 
chera senza restrizioni. Cid dico perché un giornale tedesco (se 
ricordo bene, fu l’ Allgemeine Zeitung) suggeriva di far interve- 
nire il criterio del pregio nel dazio del vino; main modo parziale. 
Voleva quel foglio che si facessero due categorie di vini, a seconda 
che il loro prezzo superasse o no 20 marchi per quintale, e che 
a tali categorie si assegnassero due dazi specifici. Questa solu- 
zione, se non vado errato, non gioverebbe che ai vini pit scadenti 
e nelle annate di raccolto abbondantissimo. Di fatto, perché un 
vino del mezzogiorno (dall’ Italia nordica e centrale non si espor- 
tano che prodotti migliori) possa giungere alla frontiera tedesca, 
tanto distante, senza superare il valore di 20 marchi, compresa la 
botte, farebbe mestieri che, al luogo di origine, il suo prezzo fosse 
oltremodo vile. Per conseguenza, se si vuole che il dazio dei vini in 
yermania favorisca veramente la nostra produzione, conviene che 
sia fissato con relazione assoluta al valore dei vini e senza riserve. 

L’olio d’oliva non sié fatto molta strada sul mercato tedesco. 
Esso, quando é in botti, @ sottoposto al dazio di 4 marchi al quin- 
tale; ma se lo si vuole destinare ad usi industriali, lo si assog- 
getta all’adulterazione. Di olio puro la Germania ne importo, nel 
1890, a norma della sua statistica, 27,648 quintali, di cui 19,011 
dall’ Italia, e di olio adulterato 71,044 quintali, de’ quali 35,930 dal- 
l'Italia. La statistica italiana non accenna che ad un’esportazione 
di 35,416 quintali. Converrebbe, a voler diffondere il consumo degli 
olii nostri di ottima qualita, che i tedeschi si persuadessero come, 
per ragioni d’igiene e di gusto, l’olio d’oliva puro sia preferibile a 
molti altri condimenti e segnatamente agli olii di seme. Ma questa 
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é impresa lunga e difficile; laonde io, pure augurando che il dazio 
di 4 marchi venga diminuito, non spero gran che da questo 
provvedimento. 

L’esportazione della canapa greggia italiana in Germania é 
molto ragguardevole. Nell’anno 1890 ascese a 105,706 quintali, in 
conformita alla statistica italiana e a 106,348, a norma di quella 
tedesca. Questa materia prima é franca da dazio, né sembra pro- 
babile che se muti il reggimento. 

Il commercio pil cospicuo con la Germania si riferisce alle 
sete tratte e torte. Nell’anno 1890 la dogana italiana valutd questa 
esportazione a 7,617 quintali, mentre la statistica imperiale giunge 
a 11,765 quintali. La Germania non ha e non puo avere una pro- 
pria produzione da difendere; salvo che pensasse, il che non ha 
fatto finora, a promuovere la torcitura. Il tornaconto suo la spinge 
a non far cosa dannosa ai tessitori di seta di Crefeld, di Elberfeld, 
di Barmen; di guisa che non sembra malagevole di mantenere | esen- 
zione a favore delle sete. 

La statistica italiana registra per l’anno 1890 un po’ pil di 
156 mila quintali di zolfo spediti in Germania; quella tedesca re- 
stringe tale cifra a 133 mila quintali. Siccome accenna ad im- 
portazioni di zolfo da paesi che non ne producono, cosi la diffe- 
renza si spiega facilmente. Anche per questo prodotto la franchigia 
daziaria non @ insidiata. 

L’esportazione di agrumiin Germania non riesce abbondante. 
Le due statistiche italiana e tedesca, sempre nell’anno 1890, ne se- 
gnano, la prima 48 mila quintali, la seconda quasi 56 mila. Poiché 
la Germania nota un’importazione di 33 mila quintali dali’Austria- 
Ungheria, dobbiamo credere che si tratti di transito di agrumi 
nostri. Tuttavia l’importazione spagnuola (111 mila quintali) ha il 
primato. Quindi dello scarso commercio degli agrumi italiani non 
si deve accagionare il dazio (4 marchi per quintale), comune agli 
agrumi spagnuoli. Cid non toglie che sarebbe giovevole, o la fran- 
chigia, o una mitigazione di questo diritto, con qualche attenua- 
zione altresi delle spese di trasporto 

Anche l’esportazione delle ova, delle frutta fresche e secche, del 
bestiame suino, del pollame, degli ortaggi merita di essere tutelata. 
Ma é facile di vedere che noi non abbiamo motivo di domandare 
alla Germania, salvo che rispetto al vino, sacrifici notevoli, né di 
ordine finanziario, né d’ordine economico; laonde i correspettivi 
non dovranno essere numerosi. 
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V. 


Il problema riguardante le nostre relazioni con l’Austria-Un- 
gheria @ assai meno semplice di quello che si riferisce ai com- 
merci italo-tedeschi e al modo di disciplinarli. E cid per parecchie 
ragioni. In primo luogo, come abbiamo notato, mentre la Germa- 
nia aspira esclusivamente all’esportazione di merci manufatte ed 
é disposta ad accogliere con favore le derrate agrarie, l’Austria- 
Ungheria assume ne’ negoziati un contegno alquanto diverso. Essa 
chiede, ad un tempo, numerose e grosse concessioni nel campo in- 
dustriale, per sodisfare ai voti degli austriaci, e ragguardevoli age- 
volezze per l’agricoltura, che sola sta a cuore dei magiari. La 
differente sostituzione economica delle due parti della monarchia, 
la rivalita che domina nei Ministeri e nei Parlamenti di Vienna e 
di Pesth, rendono malagevoli i cosidetti compromessi doganali e 
fanno si che i negoziatori austro-ungarici vadano segnalati per la 
tendenza a chieder molto e ad offrire pochissimo. Per necessita 
di cose @ ancora vero il famoso detto dell’Alamanni: « L’aquila 
grifagua — Che per pit divorar duo becchi porta ». 

Questa stessa considerazione spiega poi come |’Austria-Unghe- 
ria non sia mercato largamente aperto ai nostri prodotti. Lo pro- 
vano anzitutto le cifre d’insieme, desunte dalla statistica della 
nostra Direzione delle gabelle e che riproduco qui appresso : 





Anni Importazioni austriache Esportazioni italiane 

in Italia in Austria-Ungheria 
1886... .. 4L. 222,706,000 L. 93,408,000 
1887... .. » 249,241,000 » 92,279,000 
1888... .. » 137,493,000 » 83,849,000 
i889. . . .. » 159,441,000 » 90,146,000 
1890... .. » 143,914,000 » 83,947,000 


Percid la media delle importazioni austro-ungariche ascese 
nell’ultimo quinquennio a 182 milioni e mezzo; laddove la media 
delle esportazioni italiche non superd 88 milioni e 700 mila lire. 
Le prime superarono le altre di 106 per cento (1). E non basta. 








(1) Cid non ostante Ministeri, Camere di commercioe giornali austriaci, 
avvertendo che dopo l’ultimo trattato le esportazioni in Italia sono scemate, 
vogliono che il trattato medesimo sia corretto. K non tengono conto che, 
nel !890, l’eccesso dell’ importazione montd ancora a 71 per cento. 
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Non posso istituire un confronto tra le notizie della statistica ita- 
liana testé riferita e quelle della statistica austro-ungarica; la quale, 
nella parte che riguarda la provenienza e la destinazione delle 
merci, riesce molto imperfetta. Perd debbo avvertire che le im- 
portazioni italiane sul territorio doganale del vicino impero sono 
anche pil scarse, di quel che la nostra statistica lasci supporre. 
E, per darne la dimostrazione, paragoner6 le cifre delle due sta- 
tistiche per alcune delle nostre principali esportazioni. Debbo sce- 
gliere l’anno 1889, perché non possiedo cifre pik recenti di origine 
austro-ungarica. 


Merci Statistica italiana Statistica Austro-Ungarica 
dall'Italia da Trieste e Fiame 
Wis ee. Ss Ett. 33141 Quint. 63% 1663 
Olio d’oliva... Quint. 32649 > 5975 24062 
Seta tratta. ... > 3369 > 2763 257 
Tessuti di seta. . > 189 > 104 27 
Cappelli di paglia > 824 > 343 13 
Treccie di paglia Centinaia 1613 Centinaia 980 88 
a ae a cre Quint. 1167 Quint. 101 232 
Formaggio. . . . > 7933 > 3410 1276 


Se pure si supponesse che tutte le importazioni dei porti fran- 
chi di Trieste e di Fiume nel territorio doganale dell’ impero fos- 
sero di origine italiana, le cifre della nostra statistica non sareb- 
bero raggiunte da quelle della dogana imperiale. E ognun sa che 
Trieste particolarmente @ emporio di vini, di olii e di altri pro- 
dotti orientali. Conviene concludere che molti dei prodotti regi- 
strati dalla dogana italiana, con destinazione per l’Austria-Un- 
gheria, andavano soltanto nelle citta franche, ove una parte di 
essi era consumata e il resto veniva spedito a terzi Stati. Che av- 
verra ora che i porti franchi di Trieste e di Fiume sono aboliti? 
Il nostro commercio di esportazione verso l’Austria-Ungheria ne 
risentira qualche danno. 

Ma, per esser giusti, conviene altresi di ricordare che il trattato 
con l’Austria-Ungheria non si restringe a stipulare riduzioni di 
dazi, ma regola il commercio di confine, la reciproca assistenza 
per la repressione del contrabbando, la pesca e il cabottaggio. E 
di cid si deve tener conto. 

Nell’esportazione austro-ungarica in Italia prevalgono i le- 
gnami da costruzione ed i cavalli; prodotti rispetto ai quali, con 
non piccolo sacrificio dell’erario italiano, fu stipulata l’esenzione. 
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Poi vengono la birra, gli spiriti e lo zucchero. Per la birra sj 
inscrisse nel trattato del 1887 un dazio mitissimo (3 lire ad etto- 
litro); per lo spirito puro I’ Italia si obbligd a non riscuotere che 
un dazio molto modico (14 lire per ettolitro di liquido) e accetté 
pure vincoli assai severi, riguardo alla tassa di fabbricazione delle 
distillerie industriali. Rispetto allo zucchero il trattato stabilisce 
il limite massimo della difesa che si pud concedere alle fabbriche 
e alle raffinerie. E altri favori furono accordati al commercio au- 
stro-ungarico: sulle materie tessili, sulle vetrerie e su altri prodotti 
manifatturieri. Invece, nonostante I’ insistenza con la quale i de- 
legati ungheresi chiedevano favori segnalati per il commercio dei 
cereali e del bestiame boyino, si tenne duro e si ricusd ogni vin- 
colo sopra questi prodotti. Non dubito che adesso si adottera, con 
uguale fortuna, uguale contegno. 

L’Italia ottenne l’esenzione a favore degli agrumi; favore 
ambito, ma che non diede tutti i benefizi che se ne attendevano. 
Imperocché nel 1887 (ultimo anno in cui fu pagato il dazio) se ne 
esportarono nella monarchia danubiana 218 mila quintali, e la 
media esportazione nel triennio 1888-90 non superd 288 mila quin- 
tali. Le concessioni ottenute riguardo alle altre frutta fresche e 
secche, agli olii, alle carni preparate, ai cappelli di paglia, alla 
carta da involti, ai marmi lavorati, alle ceramiche, ecc., si chiari- 
rono insufficienti. , 

Fu rivolta al trattato del 1887 un’accusa non meritata: quella 
cioé di non aver difeso la produzione enologica. Il trattato invece 
contiene una clausola, in virti della quale, se I’ Italia avesse ridotto 
il dazio proprio sui vini a lire 5.77 per ettolitro, l’Austria-Unghe- 
ria avrebbe avuto obbligo di accogliere i vini comuni italiani col 
dazio di lire 8 a quintale, invece di quello di lire 50, inscritto nella 
tariffa generale. Se la censura avesse luogo, essa dovrebbe essere 
rivolta, non al trattato (1) ma all’applicazione che ne fu fatta. Credo 
pero che il Governo italiano abbia proceduto saviamente. Non solo 
la nostra esportazione di vino sul territorio doganale dell’ impero 
é, come si vide, affatto nulla; essa riusciva insignificante anche 
quando godevamo del dazio di favore di 8 lire. Di fatto nel 1886 


(1) La clausola fu messa perché, quando venne stipulata la Convenzione 
con l’Austria-Ungheria, non era ancora perduta la speranza di giungere ad 
un accordo con la Francia, nel qual caso il dazio sui vini in Italia sarebbe 
stato ridotto a 4 e 2 lire. Conveniva di lasciare la porta aperta per conse- 
guire dall’Austria un compenso, 
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la dogana austro-ungherese non registrd che 1936 quintali di 
vino italiano e nel 1887 si andd solamente a 2232 quintali. L’ im- 
portazione totale di vini nella monarchia danubiana non superd, 
nel 1889, quintali 14328. E la cosa si spiega agevolmente. La pro- 
duzione enologica ungherese, dopo aver bastato al bisogno interno, 
conserva una forza d’esportazione veramente notevole. Gid ab- 
biamo visto quale posto tengono i vini austro-ungarici sul mer- 
cato tedesco ed é bene di por mente che l’Austria-Ungheria nel 
1889 vendeva 422 mila ettolitri di vino alla Francia e nel 1890 
ne spediva 184 mila ettolitri alla Svizzera. Percid sarebbe vano di 
pensare ad una copiosa esportazione di vini in Austria; nondimeno, 
poiché si durera una certa fatica a ristabilire l’equilibrio tra le 
concessioni reciproche, non sara inopportuno di ottenere un mite 
dazio per i nostri vini; ma senza accettare da parte nostra alcun 
legame sopra tale materia, affinché Trieste non riprenda il mal 
vezzo di mandarci, col nome di vino, strani miscugli di alcool e di 
zucchero (1). 

Invece un grave errore fu commesso dal Governo, quando ap- 
plicd un’altra clausola del trattato vigente, quella cioé che si rife- 
risce ai filati e ai tessuti di canapa e di lino e alle stoffe seriche. 
Sempre al fine di conciliare gli accordi con l’Austria-Ungheria e 
quelli, reputati ancora possibili, con la Francia, si era convenuto 
che, se I’Italia rimettesse in vigore, con alcune leggiere varianti 
la vecchia tariffa della canapa e del lino, l’Austria-Ungheria avrebbe 
dovuto applicare ai tessuti lisci di seta il dazio di 2 fiorini per 
chilogramma. Nel pensiero de’ negoziatori, se il componimento con 
la Francia non fosse interyenuto, alla detta clausola non si doveva 
ricorrere in nessun modo. Invece il Governo italiano ne fece un 
uso, che non credo giustificato. 

Imperocché la vecchia tariffa piemontese della canapa e del 
lino, che fu rimessa in vigore, é la negazione di ogni ragione tec- 
nica e di ogni sano principio economico. Per essa i filati greggi e 
bianchi, cosi grossolani come finissimi, sottostanno tutti al dazio 
di lire 11.50 per quintale, e le tele crude e imbianchite, a partire 
dalle pid ordinarie per andare alle pit elette, sono indistinta- 
mente gravate di lire 57.75 a quintale. Sopra alcune di queste 
merci il dazio si ragguaglia a 8, 10, 15 per cento; sopra altre non 


(1) La cosa sarebbe un po’ pid difficile dopo l’abolizione de’ privilegi 
doganali e le precauzioni adottate dalla nostra amministrazione gabellaria. 


ad 
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giunge a 1 per cento. Cid é contrario alle dottrine di qualunque 
scuola economica; e, mentre reca danno all’erario, vieta I’ incre. 
mento di un’arte, che nel nostro paese troverebbe ottimi elementi 
di riuscita. Il sacrificio affrontato cosi, ebbe almeno adeguato com- 
penso, merce l’esportazione delle stoffe liscie di seta? Gia abbiamo 
veduto quanto sia scarsa la spedizione in Austria di questo pro- 
dotto ed é naturale che sia cosi, giacché la tessitura serica ha co- 
minciato a fiorire nella Bassa Austria e in Boemia. 

Debbo ancora consacrare alquante parole alle particolari ca- 
ratteristiche del trattato con l’Austria-Ungheria. — Per agevolare 
il commercio di confine vennero pattuite speciali franchigie ed 
agevolezze in ordine alle merci che vanno alle fiere, ai mercati 
e ai depositi doganali; al bestiame che si avvia al pascolo; alla 
paglia da far treccie; ai bozzoli da trarre; alle sete da torcere; 
ai cascami serici da pettinare; agli oggetti che debbono essere ver- 
niciati, bruniti, dipinti o riparati; ai cereali raccolti sulle terre at- 
traversate dal confine e destinati alla macinazione. Su questi provy- 
vedimenti e su altri somiglianti, che tendono a rimediare ai disturbi 
creati da una artificiosissima linea di confine, poco é da dire, se non 
che essi giovano ugualmente alle due parti. 

Accanto a disposizioni che riguardano veramente le rela- 
zioni de’paesi finitimi, ve ne hanno altre, le quali includono una 
serie di privilegi, a cui non si vuole estendere il patto della na- 
zione pil favorita. Cosi le ferriere del Trentino hanno facolta di 
trarre dall’ Italia cinquemila quintali di rottami di ferro e di ghisa 
e di reintrodurli nel regno, in franchigia di dazio, dopo che furono 
trasformati in ferri di prima e di seconda lavorazione. Sono poi 
conceduti dazi ridotti a piccole quantita di Slivovitz, di maraschino, 
di schiavine di lana, di stoviglie, di castradina, di formaggio, e a 
quantita indeterminate di cappelli di feltro ordinari, fabbricati nel 
Tirolo. Da parte sua I’ Italia ottenne favori speciali per tre qualita 
di formaggi, il parmigiano, lo stracchino, il gorgonzola; per i cap- 
pelli grossolani di paglia del Veneto, per certe stoviglie veneziane, 
per le conterie e per un certo numero di quintali di cuoio da suola 
e di tegole scanalate pure del Veneto. Anche su questa faccenda 
non occorrono molti ragionamenti. Le concessioni reciproche si 
equivalgono; e solo si debbono far voti, perché sia dato di esten- 
dere a tutto il regno favori, precedentemente riserbati ad alcune 
provincie. 

Il trattato del 1887 ha perfezionato il cartello doganale, gia 
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unito a quelli che lo hanno preceduto. E si deve riconoscere che 
le autorita imperiali si sono adoperate, con amichevole sollecitudine, 
per osservare gli obblighi assunti. Nondimeno pochi frutti si rac- 
colsero. Se una parte minima della perdita inflitta all’erario italiano 
dalla franchigia daziaria de’ legnami, fosse stata consacrata ad 
afforzare i posti delle guardie di finanza sulla frontiera della Lom- 
bardia e della Venezia, lo scopo sarebbe stato pit utilmente con- 
seguito. 

Rimane la questione della pesca e del cabottaggio, la quale 
non é di grande conseguenza, considerata ne’ rispetti economici; ma 
non puo essere posta in oblio, per le tristi condizioni de’ pescatori 
chioggiotti e della marina a vela dell’Adriatico. 

Nel tutto insieme risplende di luce meridiana questa con- 
clusione : che, sebbene il trattato italo-austriaco del 1887 segni un 
evidente miglioramento su quello del 1878, tuttavia non ha ripar- 
tito in parti uguali i vantaggi ei sacrifici. Occorrono in esso non 
poche e non lieve modificazioni, affinché sia osservato il precetto di 
un’equa reciprocita. 


VI. 


Eccoci a parlare de’commerci con la Svizzera. Le nostre 
esportazioni verso quel paese ebbero in questi ultimi anni rapidis- 
simo incremento, come apparisce dalle cifre seguenti, attinte alla 
statistica italiana: 


Importazioni svizzere esportazioni italiane 


Anni ae 
Ann in Italia nella Svizzera 


1886... . L. 81,140,000 L. 88,236,000 
> re 65,235,000 >» 88,384,000 
1888. . 58,368,000 » 213,880,000 
ae 62,303,000 » 229,675,000 
ae 55,039,000 » 168,514,000 


I negoziatori elvetici, abili e tenacissimi, tenteranno di far 
valere questa condizione di cose a loro vantaggio. Perd i Commis- 
sari italiani, non meno esperti, sapranno assegnare il giusto ca- 
rattere, che a questi scambi si aspetta. Non sono le concessioni 
fatte dalla Confederazione, che crearono il profondo squilibrio tra 
i due anni 1887 e 1888, imperocché il nuovo trattato entro in vi- 
gore nel corso del 1889. La rottura delle pacifiche relazioni con la 
Francia, ayvenuta il l° marzo 1888, dié luogo a due fenomeni, i 
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quali entrambi si rispecchiano nelle statistiche doganali. Primie- 
ramente il nostro commercio d’ uscita verso la Francia compren- 
deva merci acquistate da terzi Stati, cioé dalla Svizzera, dal Belgio, 
dalla Gran Bretagna. Queste merci andarono d’allora in poi di- 
rettamente ai mercati di consumo. E una quantita anche pii 
ingente di prodotti destinati alla Francia prese la via di eltri Stati 
e particolarmente della Svizzera, per nascondere la sua origine e 
sfuggire cosi ai dazi differenziali. Sono codeste le ragioni principali 
per cui le esportazioni italiane nella Svizzera presentano, negli 
ultimi tre anni, un aumento medio di 116 milioni di lire. Per gli 
stessi motivi il commercio d’uscita con la Gran Bretagna crebbe 
in media di 28 milioni annui e quello col Belgio di 13. Questi fatti 
sfuggirono a coloro,i quali affermano che, per effetto della guerra 
doganale con la Francia, le nostre esportazioni discesero, dal 1887 
al 1888, di 234 milioni, mentre le importazioni francesi in Italia 
non avrebbero scapitato che di 171 milioni. Dedotti i 157 milioni 
de’ quali ho fatto parola, il conto torna assai diverso. 

Poi gli Svizzeri non si debbono scordare di quali elementi si 
compongano i loro commerci per I’ Italia. Le esportazioni italiane 
sono, formate, in primo luogo, di sete greggie e torte, per un valore 
di quasi 102 milioni di lire. Di queste sete Ja tessitura di Zurigo 
non pud fare a meno e del resto la dogana federale riscuote sopra 
di esse un tenue diritto. — Noi mandiamo altresi nella Svizzera 
un po’ pid di 4 milioni di cotone greggio, il quale evidentemente non 
é di produzione italiana. E la stessa cosa puo ripetersi di altri pro- 
dotti, esenti da gabella, come le lane greggie, le pelli crude, i le- 
gnami rozzi e segati, i cavalli, ecc. — Fra le merci il cui fecondo 
commercio vuole essere, almeno in parte, attribuito al mite reg- 
gimento doganale, non possiamo ricordare che il vino, l’olio, i sa- 
poni, i tessuti serici, le uova e poche altre cose. 

Gli Svizzeri meritano la loro fama di bevitori solenni. Consu- 
mano quantita ragguardevoli di birra e di spirito, raccolgono il 
liquore di Bacco dai loro sudati vigneti e nondimeno, nel 1890, 
ne importarono dall’estero ben 945 mila ettolitri. L’Italia tenne 
il primo posto in questo commercio, con 298 mila ettolitri; la 
Francia ne forni 271; l’'Austria-Ungheria 184 mila: la Spagna 100 
mila. Il resto venne dai paesi danubiani, dalla Germania, ecc. Ne- 
gli anni 1888 e 1889, allietati da migliori raccolti, l’esportazione 
italiana per la Svizzera fu rispettivamente di 362 e 380 mila et- 
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tolitri (1). — Se gli altri paesi nordici avessero un’eguale potenza 
di consumo, la produzione dei vini riuscirebbe scarsa al bisogno. 
Per conseguenza il dazio di lire 3.50 sul vino e quello di otto lire 
sul vermutte sono di incontestabile utilita per l’enologia italiana. 

Su gli olii di oliva furono pattuiti due dazi: di una lira per 
quintale, se éin botti; di dieci lire, se viene racchiuso in bottiglie 
o in latte. L’esportazione nel 1890 ascese a 4757 quintali, secondo la 
statistica italiana, a 3927 secondo quella federale. 

Di canapa greggia, soggetta al diritto di 30 centesimi per 100 
chilogrammi, ne mandammo nella Svizzera 18,691 quintali (stati- 
stica italiana) e solo 10,830, a norma della statistica elvetica. 

I cascami di seta greggi sottostanno al diritto di 30 centesimi 
per quintale; i pettinali pagano una lira; i filati lire sette. Ne 
mandammo, in conformita alla statistica federale, 2787 quintali di 
greggi e 1051 di lavorati. 

L’esportazione delle uova (soggette al dazio convenzionale di 
una lira ogni cento chilogrammi) ascese, a seconda della statistica 
di Berna, a 8504 quintali. 

Scarsa é lesportazione di frutta fresche; invece é degna di 
nota quella del bestiame, de! burro e del formaggio, delle stoffe se- 
riche, dei mobili, dei lavori da panieraio, delle pelli concie. 

Per contro la Svizzera ci fornisce quantita ingenti di manifat- 
ture di seta, di cotone, di lana, di macchine, di orologerie, di for- 
maggio e si pud dire che non v’ha categoria di prodotti delle fab- 
briche, ove quella industriosa popolazione non metta lo zampino. 
Noi fummo larghi di concessioni sui prodotti industriali e gia l’ho 
detto; e gli svizzeri si debbono sovvenire che queste concessioni 
profittano un poco al loro paese; e molto alla Gran Bretagna, al 
Belgio, alla Germania. 

Niun italiano crede che alla Svizzera si debbano usare minori 
riguardi, che ai grandi Stati; anzi noi siamo soggiogati dalla po- 
tenza economica de’ confederati, che € veramente meravigliosa. E 
in parecchie contingenze, come nei patti stipulati per il Gottardo, 
ne abbiamo dato prova evidentissima. Tuttavia non si pud porre 
in non cale la condizione di un paese, che apre il suo mercato 


(1) Queste cifre sono date dalle statistiche federali. La statistica ita- 
liana segna invece 303 mila ettolitri nel 1888, 337 nel 1889 e 274 mila 
nel 1890. Nei primi otto mesi di quest’anno, secondo le notizie italiane, la 
esportazione di vino nella Svizzera ascese a 204 mila ettolitri. 
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amplissimo ad un altro, il quale gli pud offrire soltanto i consumi 
di tre milioni di abitanti. Quindi a me pare, e parra a chiunque 
studi diligentemente il trattato del 23 gennaio 1889, che le con- 
dizioni in esso stipulate convengano ad entrambe le parti. 


VII. 


Sono al termine di questo scritto, il quale mi é venuto alquanto 
pit lungo che non volessi. Se non parlassi degli altri Stati, forse 
si arguirebbe, che io intendo di assegnare alla nostra politica com- 
merciale un campo ristretto all’ Europa centrale. Credo invece che, 
al fine di promuovere efficacemente le esportazioni, non convenga 
di trascurare nulla e faccia mestieri di avere lo sguardo intento a 
tutte le contrade, ove Il’ offerta de’ nostri prodotti pud essere ac- 
colta. Cid é& soprattutto necessario, dopo che il mercato francese 
ci divenne ostile e poca speranza rimane che ci riapra senza in- 
dugio le braccia. Imperocché @ dubbio ancora se la Francia si 
disponga a revocare idazi di guerra (1) e se in tal caso ci appli- 
chera la tariffa minima. La quale, sebbene ostica assai, pure avrebbe 
il beneficio di togliere ogni carattere differenziale al trattamento 
che ci sarebbe fatto. Benefizio questo inestimabile; perché i danni 
patiti, particolarmente dal commercio del vino, se dipendono in 
parte dal dazio di 20 lire, procedono anche pit dal fatto, che i 
vini iberici continuarono a godere il modico diritto di 2 lire. 
Quindi il Governo italiano non deve mai perdere di vista le nostre 
relazioni con la Francia e occorre ponga ogni studio per renderle 
migliori. 

I paesi della Plata hanno offerto, grazie alle numerose colonie 
italiane che li popolano, un ricco mercato ai nostri prodotti. 
Negli ultimi anni, e segnatamente nel 1889, il vino italiano vi 
afflui copiosamente. Ora l’acerba crisi, che travaglia quelle con- 
trade, ha arrestato un si fecondo movimento. Ma le nazioni gio- 
vani risorgono prontamente. Converra che i popoli europei inten- 
dano a stringere sempre piu i loro commerci con quegli Stati, 
ai quali si dischiude uno splendido avvenire e impediscano che 
gli americani del nord applichino, anche alle faccende econo- 
miche, la dottrina di Monroe. L’ idea di una lega doganale, la quale 


(1) Veramente la legge doganale deliberata dalla Camera dei deputati 
contiene implicita l’abrogazione di questi dazi differenziali; ma come la 
interpreteranno ? 


‘s 
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abbracci entrambe le Americhe, pare sia accarezzata dal Blaine, ec 
sarebbe fatale all Europa. 

La Francia manda i suoi vini, non sempre buoni, in tutte le 
regioni del mondo. Ora che ci s’impone, prima e pili di ogni altra 
impresa di tal fatta, la soluzione del problema enologico, dobbiamo 
adoperarci, col miglioramento tecnico della produzione, e con ef- 
ficaci accordi commerciali, ad allargare gli sbocchi de’ nostri vini 
nelle contrade nordiche, e anche in qualche Stato africano e nelle 
colonie dell’estremo levante. 

Infine dobbiamo fecondare le relazioni con gli Stati Uniti, e 
rimettere un po’d’equilibrio negli scambi con la Russia. Gia il 
commercio con l’America del Nord ci deve dar motivo di compia- 
cimento, sia per le cifre a cui ascende, sia per gli elementi dei 
quali si compone. La media importazione dagli Stati Uniti e dal 
Canada fu nell’ultimo quinquennio di un po’ pil di 70 milioni; la 
media esportazione nostra ascese a quasi 67 milioni. Noi man- 
diamo cola molti agrumi, gran copia di tartaro, sali di chinino, 
una certa quantita di sete, treccie e cappelli di paglia, marmi, 
zolfo e formaggi. Gli Stati Uniti ci forniscono di cotone, di pe- 
trolio, di tabacco, di grassi. Quelle regioni sterminate, la cui po- 
polazione si moltiplica con tanta rapidita, possiedono una mera- 
vigliosa potenza di consumi e converrebbe di profittarne un po’ 
pia, — La Russia ha estensione maggiore ancora di quella del. 
l'unione americana e novera il doppio di abitanti. Ma é povera e 
non predilige i prodotti del mezzogiorno. Tuttavia le nostre espor- 
tazioni verso l’impero moscovita dovrebbero essere meno scarse, 
giacché nell’ultimo quinquennio la loro media non superd 13 mi- 
lioni, mentre le importazioni russe in Italia toccarono quasi 123 
milioni di lire. Parminon sarebbe difficile di persuadere alla Russia, 
che i suoi dazi su alcuni nostri prodotti riescono proibitivi e che 
noi potremmo esser costretti, con vivo rammarico, a ricorrere 
alle rappresaglie, chiudendo le porte al grano delle sue steppe e 
al petrolio di Baku. 

Sono questi i modesti consigli, che rivolgo a coloro, i quali 
hanno lalto ufficio di restaurare l’economia nazionale. Sar lieto, 
se li giudicheranno degni di studio. 


VITTORIO ELLENA. 











ROMANZO 


Corinna aveva un metro e settantacinque di statura, un corpo 


quadrato, angoloso, dall’ossatura forte che sembrava tagliato col- 
l'accetta, e una faccia irregolare, sparsa di peli non abbastanza 
folti per darle lVoriginalita di donna barbuta, ma pur sufficienti 
per togliere alle sue guancie qualsiasi attrattiva femminile. Le 
mancavano poi della femminilita due affermazioni caratteristiche; 
la mano e il seno. L’insieme della sua corporatura mostravasi pil 
adatto a rivestire una corazza che a accogliere i vezzi della 
donna, e la sua mano nerboruta allontanava l'idea delle carezze 
per sostituirvi il concetto di una forza virile, a cui rispondeva 
perfettamente l’espressione del volto. 

Senio aveva preso qualche cosa della dolcezza materna, e dai 
parenti di sua madre una certa placidezza borghese, una ten- 
denza all’ordine riconosciuto e costituito; ma Corinna era sel- 
vaggia dalla testa ai piedi, una selvaggia intelligente e istruita, 
che metteva al servizio delle nuove idee acquistate il sangue vi- 
goroso della sua razza. Ella insorgeva prepotente contro i pre- 
giudizi, senza esitazioni, senza pudori, senza preoccupazione di quel 
che ne direbbe la gente, fidandosi sempre nel suo criterio, non 
ascoltando altri eccitamenti che quelli del cuore. 
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Cresciuta sola, si era educata da sé. Ignorava quasi tutte le 
regole della creanza e non se ne curaya; teneva la forchetta con 
la destra, rompeva le nocciuole coi denti, le noci con le mani; in- 
terrompeva le persone quando parlavano per dire la propria opi- 
nione e non c’era verso che, sbadigliando, volesse mettersi la mano 
sulla bocca. La sua presenza in societa creava sempre qualche 
guaio: un vassoio rovesciato, uno strascico strappato; alla meno 
peggio qualcuno ch’ella dimenticava di salutare o che scambiava 
per un altro. 

Per compenso aveva letto una quantita di opere teologiche, filo- 
sofiche e chirurgiche: erano la sua passione. Conosceya il francese, 
spiccicava un po'di latino, e per lo meno i nomi e le opere dei prin- 
cipali scienziati li conosceva tutti. Con un disprezzo profondo dell’arte 
e della poesia — roba da fanulloni, ella diceva — dedicava tutto l’ar- 
dore della sua fantasia, che non era poco, agli studi positivi. 

Amava Spencer, Darwin, Nordau, Schopenhauer, questa donna 
dalle dita callose che risciacquava da sé la propria pentola e ri- 
spondeva « bestia », nei momenti di collera, alla piccola servetta 
incaricata di aiutarla. 

Ignara di qualsiasi freno, aveva sempre fatto quello che aveya 
voluto e con una professione scandalosa di ateismo era riboccante 
di sentimento religioso. 

Voleva bene a tutti fuorché a sé stessa. S’interessava ad ogni 
miseria, ad ogni dolore. Compativa, perdonava; dalle sue labbra 
non usciva mai una parola di maldicenza. Strapazzava volentieri 
i suoi dipendenti per un certo spirito irrefrenato di perfezione, 
ma li beneficava con eguale ardore. Non andava alla messa, ma 
layorava dall’alba fin oltre il tramonto per amore de’suoi simili. 

Al fratello si era dedicata tutta, completamente, prima di sa- 
pere se ella stessa non avesse diritto a qualche cosa. Non cono- 
sceva nemmeno di essere brutta; non si era guardata mai, non 
si era interrogata, non gliene importava nulla. 

— Meglio — aveva detto una volta scoprendosi sul volto tutti 
quei peli lunghi e corti — non verrad a nessuno la voglia di ba- 
ciarmi. 

Ed aveva riso sonoramente, sembrandole di essere pit fortu- 
nata delle altre donne, pit libera, sciolta affatto da impegni per- 
sonali che le avrebbero impedito l’esercizio del bene, come piaceva 
a lei, dell’'amore come lo intendevya lei, per tutti. 
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Era infatti la donna pit felice del mondo. Forte, gaia, attiva, 
la sua unica gioia le veniva dalla gioia altrui; ed ella faceva in modo 
che questa fonte di bene non inaridisce mai. Commossa dalle 
ingiustizie che vi sono nella natura e nella vita, invece di doler- 
sene infruttuosamente, godeva a ripararle pili che fosse possibile. 
Ingegno eminentemente pratico, anima umana nel piu nobile si- 
gnificato, niente era doloroso per lei poiché il dolore non la arre- 
stava un solo istante, poiché al di sopra del dolore l’ardore della 
carita la trasportava e le additava mete sempre luminose. 

Fin da quando, giovinetta ancora, mentre Senio era in col- 
legio, ella andava due volte al giorno dalla maestra del villaggio 
per imparare dei lavori d’ago, il suo spirito d’eguaglianza si mo- 
strava con le compagne; l’altruismo che vibrava potente nel suo 
cuore gliele faceva considerare tutte come sorelle. E nel ritorno, 
attraversando i campi, ella sentiva quasi come un’anima uscire 
dalle cose; un’attrazione inconscia le faceva allargare le braccia 
davanti a quel mondo cosi vasto, cosi pieno di persone da amare, 
di belle azioni da compiere; e sorvolando sulla bellezza dei fiori, 
degli alberi, del cielo, uscendo dalle sensazioni terrene verso un 
mondo pid alto e pit puro, l’anima sua era compresa da una mi- 
steriosa elevazione a Dio. Era il suo modo di pregare. 

Dopo, quando la foga dei vent’anni, non trovando nessun altro 
sfogo, si porto violenta e battagliera sui libri filosofici, Corinna 
prese la sua decisione di ateismo con lo stesso candore che avrebbe 
potuto farle indossare il velo di monaca. S’ingolfé allora nelle let- 
ture pili scabrose, senza che la purezza della sua immaginazione 
ne riportasse la pili piccola macchia, La sua immaginazione sem- 
brava d’amianto, usciva illesa da qualunque fuoco. [ suoi sensi, 
come guerrieri vestiti di maglia, elmo e scudo, resistevano agli 
attacchi. 

Lesse cosi interi trattati di scienza medica; non fu eccitata 
né nauseata dallo studio dell’uomo, nei pili minuti particolari del 
suo essere, nelle sue grandezze, nelle sue miserie. Si senti invece 
spinta ad amare sempre pili i suoi simili non nella concentra- 
zione meschina di un uomo, ma nella sconfinata famiglia del- 
l’umanita. 

Da questo connubio di scienza acquisita e d’ignoranza vissuta, 
di estrema audacia da una parte e di continenza dall’altra, ne ri- 
sultava un complesso bizzarro che dava alle sue parole ed alle 
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sue opinioni un carattere stravagante, per cui si esprimeva in un 
modo affatto differente dalle altre persone, specie del suo sesso. 

Nella certezza che fossero scientifiche ella narrava cose stu- 
pefacenti, pronunciava imperterrita alcune parole che non tutti i 
yocabolari accolgono. Si meravigliava poi della meraviglia degli 
altri e li chiamava asini e bestie. 

Non ammetteva scherzi, non capiva sottintesi. Per lei la scienza 
era una cosa alta, nobile, pura, intangibile, e soprattutto seria. Si 
interessava ai matrimoni dal lato del miglioramento della specie, 
e dava agli sposi ogni sorta di consigli. Per conto suo non aveva 
mai pepsato a maritarsi e nessuno aveva mai pensato a lei. 

Trovandosi affatto sola, si era messa a coltivare un'‘amicizia 
di scuola, un’orfana, che era poi rimasta zittellona come lei, «on 
la differenza che invece di un fratello c’era qui la cura d'una ni- 
potina; e cosi queste tre donne formavano quasi una famiglia. 

Nessuna donna poteva essere pit diversa di Corinna quanto 
la sua amica Orsola. Faccia sbiadita, smorta, dalle linee poco sa- 
lienti, dal colorito uguale, Orsola somigliava ad un basso rilievo 
antico, questa forma primitiva dell’arte, dove si cerca invano 
l’espressione della vita. Senza ossa, né polpa, né nervi, né sangue, 
né fosforo era il suo corpo, e tale era la sua piccola anima inof- 
fensiva. 

Tanto ligia alle tradizioni quanto Corinna se ne mostrava 
sprezzante, umiie, dolce, composta, attendeva scrupolosamente agli 
obblighi religiosi senza una scintilla di entusiasmo, senza un raggio 
di fede illuminata; buona ma fredda, devota ma egoista, di un 
egoismo passivo che si limitava all’ inazione. 

Nemica della verita pit ancora di quello che Corinna ne fosse 
appassionata ricercatrice, si chiudeva nel suo 7o, formandosi una 
barricata di ogni convenzionalismo, di ogni stato di cose ricono- 
sciuto, approvato e sicuro. 

Non la simpatia certamente aveva legate queste due donne, 
ma dapprima il caso, poi un compatimento che in Corinna si ali- 
mentava del suo amore per il prossimo, in Orsola del suo dovere 
religioso di carita. L’abitudine si era incaricata di fare il resto, e 
nel ritrovo quotidiano, nella somiglianza della vita esterna, nel 
distacco dal mondo, in una comune onesta scrupolosa, era germo- 
gliata a poco a poco una amicizia tenace. 

Corinna non risparmiaya la sua amica Orsola pil di quanto 
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risparmiasse le altre persone; erano anzi attacchi violenti, cariche 
a fondo contro i pregiudizi, i dogmi, l’ideale ristretto, l’'amore me- 
schino, l’ignoranza, |’indolenza, l’egoismo mascherato di pieta, il 
pudore stupidu, la bonta passiva; ma tutta questa mitraglia an- 
dava a cadere, smussandosi, contro l’apatica rassegnazione di Or- 
sola la quale, se aveva in principio trasalito sotto i colpi, vi si 
era avvezzata adesso cosi bene da non riceverne maggiore mo- 
lestia di quella che pud dare un moscerino imprigionato nelle pie- 
ghe di una tenda. Si era avvezzata anche al linguaggio crudo di 
Corinna, recitando mentalmente una giaculatoria per ogni espres- 
sione troppo ardita. 

E cosi nel bilancio di questa amicizia che contava venti anni 
di data, si era formato man mano un capitale di concessioni re- 
ciproche, di difetti sopportati, di sacrifici continui ed umili, di cure 
prestate amorevolimente in silenzio, di lunghe ore passate insieme, 
tutta una fusione lenta, ma completa, per cui nulla succedeya di 
buono o di cattivo ad una delle due amiche senza che l’altra ne 
ricevesse immediatamente il contraccolpo. 

Da vent’ anni che stavano unite non avevano mai, l’una all’al- 
tra, nascosto un pensiero; non avevano avuto un mal di capo, né 
speso una lira o scritto una lettera o assistito un malato senza 
dirselo. Comperavano insieme gli abiti e il cotone per fare le 
calze; copiavano gli stessi modelli per i pizzi all’uncinetto. Erano 
divise solamente dalla lettura, che facevano entrambe alla sera, 
in letto, prima di addormentarsi; cosi se Orsola voltando le pagine 
del Manuale cristiano sentiva qualche scrupolo, e se Corinna spro- 
fondandosi nella scienza positiva dimenticava l’amica, v’era sempre 
la notte di mezzo che accomodava tutto, per cui al dimani si ritro- 
vavano a riprendere la loro vita, come niente fosse. 

In questo ambiente calmo e ristretto, in questo strano gineceo, 
venne a cadere Senio, dopo un anno intero passato all’estero. 

Fu con un vero slancio d’affetto ch’ egli si strinse fra le brac- 
cia la sorella, baciandola sulle ruvide guancie e premendole le 
mani senza riuscire a chiuderle nelle sue. 

— E Orsola? — domando quasi subito. 

— Sta benone. 

— Sempre la stessa? 

-— Sempre. Se il suo confessore le dicesse che il primo pen- 
siero di un uomo e di una donna quando si trovano soli é di giuo- 
care a tombola, quella bestia lo crederebbe. 





SENIO 487 


— Ed é cosi poco vero — disse Senio ridendo — che noi due, 
che siamo pure un uomo e una donna, non ci pensiamo affatto. 
E Dina? 

— Dina si é fatta alta, 6 una donna ora... la vedrai, la vedrai. 
Ma tu come sei diventato bello! 

Gli si fermo davanti estatica, ammirandolo. Senio si trovava 
infatti in quell’ora raggiante della giovinezzza che sembra ema- 
nare luce e profumi, l’ora bella dei brutti, ora divina dei belli. 

Corinna si sentiva superba di quella bellezza come se fosse 
stata sua, come se fossero stati suoi quegli occhi limpidi azzurri, 
quel profilo di statua, E cosi forte! E cosi intelligente! Una te- 
nerezza quasi materna le saliva dal cuore, facendosi strada at- 
traverso all’espressione dura del suo volto. 

Senio intanto girava su e gil, guardando i vecchi oggetti che 
conosceva, toccando i nuovi. Quest’abitudine di toccare tutto gli 
era valsa, da bambino, una quantita di rimbrotti, anche per parte 
di Corinna. Ma adesso ella era felice di vederlo posare le mani 
sopra i suoi lavori, i suoi libri, le ultime cose comprate; e 
spiava sul volto di lui, ansiosamente, l’approvazione. 

Pensare che era suo fratello! che lo aveva allevato lei dalla 
eta di dieci anni, che lo aveva amato, protetto, aiutato in tutti i 
modi! Che cosa bisognava fare ancora per lui? per renderlo grande, 
grande sopra tutti gli uomini? 

Nella pienezza di questi sentimenti, Corinna provava la stessa 
volutta misteriosa che, fanciulla, le ispirava l’aspetto della natura, 
0 la grandiosita di un amore impersonale, senza limiti. La sua 
anima profondamente religiosa viveva di queste aspirazioni e men- 
tre la sua ragione negava Dio, tutto il suo essere si innalzava alle 
regioni pid pure dell’idealismo cristiano. 

Se non bastasse vivere;— pronuncid tacitamente il cuore di 
Corinna — morire per lui! 

Una vocetta fresca disse dalla soglia dell’uscio: E permesso? 

— Dina! Dina! 

Senio corse, giulivo, ad incontrare la fanciulla e prima ancora 
di guardarla in viso, le tese fraternamente le braccia, baciandola. 
Poi la scostd, meravigliato nel vedere che la piccola Dina si fosse 
fatta tanto alta. 

— Ma quanti anni hai? 

— Sedici. 
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Stettero a contemplarsi qualche istante; Dina diventé rossa e 
Senio udendo i passi lesti di Orsola, che seguiva la nipotina, andé 
a incontrarla fuori dell’uscio. 

— Signor Senio — fece la zittellona. 

— Che signore! Non siamo noi come fratelli? Non é lei la 
buona Orsolina che conosco da tanti anni, ed io il cattivo Senio 
che le ha annegato il gatto? Si ricorda’... Si ricorda?... Chi ha 
cambiato é sua nipote, oh! quella non l’avrei riconosciuta davvero! 

E torno a guardare Dina, 

La novita del trovarsi riuniti, dopo tanto tempo che non ve- 
devano pili Senio, infondeva in ognuna delle tre donne un inte- 
resse e un calore di parola che non era nelle loro abitudini. Lo 
interrogavano, lo ascoltavano in estasi, sorprese e dilettate dal 
racconto dei suoi viaggi, avvinte da quello splendore di gioventi, 
di salute, di vita. 

Senio si beava dolcemente, con calma perfetta, nell’onda sim- 
patica che lo avviluppava, guardando alternativamente Corinna, Or- 
sola e Dina; guardando pure la ristretta stanzuccia che era tutto 
il mondo loro, quei lavoretti sparsi, quelle occupazioni semplici e 
si domandava in segreto che cosa vi potesse mai essere di comune 
fra 'uomo e la donna. Dina stessa, che nella ingenuita dei suoi 
sedici anni si presentava come una graziosa incognita, non era 
essa un problema molto difficile a sciogliere ? 

Sorrise — e di quel sorriso ognuna delle tre donne si prese 
una porzione. 

La bella giornata pass in un baleno. Senio dormi quella notte 
nella sua cameretta di fanciullo, coi muri imbiancati a calce, la 
finestra stretta ornata di tendine a rete, lo scaffale contenente 
ancora i suoi libri di scuola, le sedie di paglia, il tavolino coperto 
di tela cerata. Quanti amici vecchi! Quante memorie del passato! 
— Il suo breve passato di vent’anni. 

L’indomani Corinna venne a portargli il caffé e spalancando le 
gelosie gli mostro il sole che raggiava sopra i tetti. 

— Tempo splendido! 

Senio balzd dal letto allegramente, cantando. Si vesti rapida- 
mente e scese a fare una corsa in paese. 

Come era bella, per pochi giorni, quella vita di provincia, con 
le sue abitudini semplici e primitive, immobilizzata da trent’anni 
in un benessere di cui la monotonia era la principale attrattiva. 
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Ritrovo il barbiere allo stesso posto, con la stessa giacchetta 
a quadretti, lo stesso rasoio male affilato, le stesse pomate al- 
Yodore di gelsomino; ne udi le ciarle invariate, gli invariati pet- 
tegolezzi e la persistente opinione che al ministero non si sapevano 
mandare uomini di vaglia. ; 

Rivide la chiesa, piccolina, pulita, coi suoi paramenti di per- 
calle rosso; riconobbe nei fiori di carta dell’altare l’opera perse- 
verante di Orsola, e assisté il campanaro nelle solenni funzioni di 
tirare la corda e di accendere la lampadina d’ottone davanti al- 
laltare della Madonna. Questa lampadina aveva sempre avuto per 
Senio un fascino particolare, rammentandoglila lampada che aveva 
suggerito a Galileo la famosa scoperta. Egli aveva pensato lunga- 
mente, da ragazzo, alla possibilita di trovare qualche cosa di si- 
mile per immortalarsi. 

Passando davanti alla farmacia ricordo le sue scappate, le sue 
ingegnose gherminelle per avereun po’ di zucchero d’orzo. E tutte 
le vie, tutti gli alberi, ogni sasso, ogni voltata di sentiero gli po- 
neva davanti un giorno, un’ora, un minuto della sua infanzia. 

Ritornando, trovd Corinna sulla porta di casa intenta ad ar- 
ringare due contadini,i quali la stavano ad ascoltare mogi mogi. 

— Siete voi qualche cosa piu delle galline, dei gatti, dei cani? 
o non siete forse eguali? eh? Io vi dico invece che siete infe=- 
riori, ma molto inferiori a tutti gli animali ai quali date calci 
ed ossi da rodere. Se i frati predicassero alle galline che rubare 
é peccato, esse non piangerebbero e non si picchierebbero il petto, 
ma continuerebbero tranquillamente a beccare tutto quello che 
trovano a loro portata. Eccole ragionevoli e coerenti, come i cani, 
come i gatti. Ma voi che razza di bestie siete? Pretendete di com- 
prendere quello che vi dicono, andate alla messa, andate alla dot- 
trina, vi confessate, fate tutte le novene, i tridui, i giubilei; avete 
paura dell’inferno, giurate ogni mattina nelle vostre orazioni di 
comportarvi da galantuomini e poi continuate in tutti i vostri 
vizi tale e quale. Se non credete che rubare sia una cattiva azione, 
perché piangere e battersi il petto? Se credete che lo sia, perché 
rubare ancora? Rispondete un po’. 

I due contadini si guardavano bene dall’aprir bocca e la ve- 
nuta di Senio porse loro favorevole occasione per allontanarsi alla 
chetichella. 

— Vedi — disse Corinna rivolgendo a lui il resto della filip- 
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pica — questi sono i bei risultati del giubileo! Abbiamo ayuto 
qui per quindici giorni un frate che sembrava avesse convertito 
tutto il paese. Uomini e donne accorrevano sui suoi passi, genu- 
flettendosi, pregando, implorando; hanno rimesso a lustro, a furia 
di sbaciucchiarlo, tutto il pavimento della chiesa; si sono coperti 
di medagliette e di reliquie e poi? Peggio di prima. Via nei campi 
a rubare erba e legna, su pei flenili a commettere le loro brut- 
ture, nelle osterie a prendere le solite sbornie, finché venga un 
altro frate a lavarli da tutte codeste macchie, a metterli in istato 
di tornare da capo. Potrebbero essere pid ignoranti? Potrebbero 
cssere pil cretini ? 

— Spero — interruppe Senio ridendo — che non avrai la pre- 
tesa di rifare il mondo. 

— Pur troppo ! — esclamo Corinna, lasciando cadere le bractia. 

E it dolore di questa impotenza le si dipinse sul volto, vivo, 
profondo, con tutto il suo entusiasmo per la causa dell’umanita 
che soffre, con la sua sete di giustizia edi verita, col suo ardente 
palpito d’amore. 

— Non si cambia mai nulla; — disse Senio — i tuoi slanci 
generosi sono sprecati, 

— Se non si cambia nulla, anche la freddezza é inutile. L’en- 


tusiasmo almeno fa vivere e la freddezza uccide. Ah! fratello mio, 
fanciullo mio, questa sola esortazione ti faccio: Ama. 
Senio sorrise di nuovo. 


k 
* * 


Imbevuto delle novissime teorie della scienza, Senio tendeva a 
ordinare la vita secondo un sistema di assoluto positivismo. Tutto 
cid che poteva assomigliare a fantasticheria romantica, a emo- 
zione sentimentale, trovava in lui un fiero nemico, Gli stessi ef- 
fetti naturali, che egli non negaya, dovevano subordinarsi a un 
criterio di utilita incontrastata. 

Dandosi ali‘avvocatura pensava di combattere if barocco evi- 
ficio di convenzionalismo e di retorica che regge ancora buona 
parte del foro. Sostenitore della assoluta responsabilita del reo, 
alieno da ogni morbosa filantropia, le controversie, le lotte che lo 
aspettavano gli mettevano nel sangue una dolce febbre di impa- 
Zie€nz i. 
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Sulla questione sociale aveva un giudizio limpido e sicuro; la 
necessita di cambiare e l’impossibilita degli adattamenti proposti: 
per conseguenza una calma serena, una fede assvluta negli oc- 
culti processi della evoluzione naturale. 

In religione, come quasi tuttii suoi amici e contemporanei, 
aveva elevato la coscienza al posto della divinita; e la sua era una 
coscienza retta ma fredda, disposta a rintracciare il lato utile e 
pratico della giustificazione matematica. 

L’importanza che la civilta accorda alla donna, a’ suoi diritti 
di emancipazione e di elevazione intellettuale trovava pure in Se- 
nio un calmo, ma invincibile oppositore. L’atavismo contadinesco 
prendeva qui una completa rivincita sulle levigature e le modifi- 
cazioni, che una profonda cultura aveva impresse nel suo spirito. 
Egli non poteva considerare la donna che sotto l’aspetto antico 
di femmina e di madre. L’ idea di un commercio superiore e spi- 
rituale con una persona dell’altro sesso, questa idea invadente nei 
nuovi ideali di una societa raffinata, idea sovente discussa co’ suoi 
compagni, urtava contro lo scetticismo della razza, trasfusa in lui 
per un lungo ordine di donne massaie e sottomesse. 

Nemmeno ai primi albori della giovinezza, quando i suoi com- 
pagni scrivevano dei versi Ad una, egli non era stato turbato 
da nessuna visione femminile. Disprezzaya profondamente i rosei 
gioghi; ne aveva anche paura. 

Il solo pensiero di mepomare coll’amore quell’ insieme di forze 
che lo rendeva fiero ¢ indipendente, gli era insoffribile. 

Non sapeva se avrebbe preso moglie; forse no, Per amore no 
certo; per calcolo neppure; sentiva troppo altamente di sé per 
chiedere a una donna un miglioramento di posizione. E allorat... 
la conclusione si presentava logica in un celibato onesto e quieto, 
con tutti i vantaggi della libertad, con nessuno dei pesi della fa- 
miglia, 

L'orrore della sofferenza lo teneva lontano da tutto quanto 
potesse condurlo a una pena, a un sacrificio, a una privazione. 
Vedeva le famiglie non ricche, di quattro o cinque persone, man- 
tenute dal solo capo di casa, legato come uno schiavo ail'ufficio 
od al negozio, incanutito, inebetito nell’enorme compito di sod- 
disfare tutte quelle esistenze dovute a un momento d’ illusione; e 
giurava che non sarebbe mai caduto in quelle panie. Vedeva pure 
le donne emancipate, le donne che guadagnano, comandang, si im- 
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pongono; e se in queste famiglie la miseria era minore non era 
per Senio minore la riluttanza a prendersi nella vita un socio in 
gonnella. 

Immerso in queste idee, cosi famigliari al suo spirito che non 
aveva oramai piu bisogno di discuterle, ma solo di portarvi il con- 
forto di nuove osservazioni, esclamé a voce alta: 

— Non vi é uscita. 

E siccome si trovava sulla via dei campi, a trenta passi da 
casa sua, il suono delle sue parole giunse fino al muricciolo della 
casa d’Orsola, di dove una vocina a lui nota rispose: 

— Non ricordi pit l’uscita del prato? E quella che cerchi? 

Senio si fermo, sorridendo all’ innocente equivoco e guardando 
Dina che lo aveva apostrofato dall’ alto del muricciolo, su cui 
era seduta con le gambe penzoloni verso il giardino e la testa 
voltata indietro sulla via dei campi. 

— Se stai ferma dieci minuti — disse Senio — ti faccio il 
ritratto. 


— Il ritratto? bravo! Non ne ho avuti mai, dopo quello che 
mi fece prendere la zia col mio abito da comunione, cosi lungo 
che sembro una vecchia e cogli occhi bassi sul libro di preghiere... 


Un ritratto dove non si vedono gli occhi! Nomando io se é un ri- 
tratto! 

— Ah! quanto agli occhi non te li assicuro neppur io. E so- 
lamente lo schizzo, capisci? La si/houette. Stai benissimo su quel 
muro, sei artistica. Potresti ispirare un quadretto di genere inti- 
tolato: La primavera. 

Dina arrossi di piacere a sentirsi dire tante belle cose, e intanto 
Senio levava di tasca il suo album e preparava la matita. 

La fanciulla era veramente carina nella sua posa improvvi- 
sata, coll’ esile corpicciuolo che staccava di tono sul cielo, la 
vita sottile, il collo delicato, un insieme che faceva pensare alla 
snellezza di uno stelo. Il venticello di marzo le scomponeva i 
capelli sulla fronte, ravvivando l’incarnato delle sue guancie co- 
perte ancora della peluria di un giovane frutto. Teneva i labbruzzi 
dischiusi tra il sorriso e la meraviglia, accentuando cosi una fos- 
setta nella guancia destra che era per sé sola un incanto. 

— Non trovo il temperino — disse Senio. 

Dina caccié in fretta la mano nel taschino del grembiale, e lo 
rovesciO; ne venner fuori un anello da cucire e due noci, ma non 
un temperino. 
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— Non importa. Sta’ ferma. 

Disegnd per qualche minuto in silenzio, e Dina non fiatava, 
cog]i occhi spalancati e immobili. 

— Non darti tanta pena per gli occhi. Ti ho gia detto che 
prendo solamente le linee della figura. 

— Ma allora non é un ritratto... 

Dina si fece puntello delle mani per spingersi in fuori a vedere 
il disegno. 

— Bada di non cadere, tu. 

Senio alzé il braccio e glie lo accosté alla vita come se te- 
messe proprio ch’ella dovesse cadere. 

— No, no, non casco — esclamd Dina ridendo e tornando 
ad arrossire. 

Un alberello di melo protendeva sopra lei i rami ancor nudi 
di foglie, ma gia ornati di piccoli fiorellini bianchi i cui petali, 
staccandosi sotto le carezze brusche del vento, venivano a ca- 
dere sulle spalle e sui ginocchi della fanciulla. Ella fece un movi- 
mento per gettarli via. 

— Lascia! — implord Senio, con la matita sospesa, affascinato 
dalla fresca visione. 

Stettero cosi a guardarsi, inconsapevolmente, per un certo 
tempo. 

— E il ritratto non lo fai? 

— No, non mi riesce. 

— Che peccato! 

— Sara per un’altra volta. 

— Ma adesso vai via. 

— Ritornero. 

« Ritornerd, ritornerdé! » Questa parola echeggiava nel cuore 
della fanciulla come una promessa di gioie indefinite. Ella non aveva 
mai lasciato né il suo paese, né la sua casetta, né la zia Orsola. Senio 
per lei rappresentava il mondo sconfinato, lontano, tutto l’ignoto, 
tutto il desiderato. Senio era la bellezza, la gioventu, la forza, I’ in- 
gegno. Meno che parente, pil che amico, egli era sempre vissuto 
nella sua vita — unico uomo conosciuto — il solo a cui la zia Or- 
sola stringesse la mano. 

— Ti ricordi — esclamé improvvisamente — i giorni che pas- 
savamo sempre insieme? Si andava nei boschi a cercar funghi; 
io era molto piccina allora, mi stancavo presto, piangevo e tu mi 
prendevi in braccio. Ti ricordi? 
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— Si. Mi ricordo anche una volta che essendoti tutta inzac- 
cherata in un pantano, ti levai le scarpette e le calze e siccome 
i tuoi pieducci nudi diventavano freddi, li nascosi sotto la mia 
giacchetta, guarda, cosi, per riscaldarli. 

— Oh, questo non pud essere — protestdé Dina, invasa da un 
subitaneo senso di pudore. 

— Si, si! Te lo giuro. Che male c’é? E stato precisamente jl 
giorno di quel grosso temporale che ruppe tutti i vetri, non sai? 
Oh ma eri allora tanto piccina! Ti portavo come una pupattola, 
come una piuma, come un fiore... cosi! 

Le prese, dal grembo, una manciata dei fiorellini del melo, 
sollevandoli in alto, accostandoli poi quasi distrattamente alle 
labbra. 

— Ti piacciono? — mormoro Dina. 

Senio non rispose. Con un rapido sbalzo la fantasia lo aveva 
trasportato quindici giorni indietro, nel freddo salottino di Stefano 
e sentiva la voce profonda dell’amico. « Tu non lo sai, nevvero, 
come rimasi avvinto? Fu una sera d estate, sotto il pergolato di 
tuberose nere. Ella ne staccd un ramoscello e me lo offerse di- 
cendomi: Vi piace? » 

Un’espressione di durezza scese sul suo volto; nello zafliro 
trasparente delle sue pupille parve ondeggiasse un velo. 

— Sono belli questi piccoli fiori — riprese Dina con timidezza. 

— Belli — ripeté Senio automaticamente, intanto che il suo 
pugno dischiuso lasciava cadere a terra i petali bianchi. 

E come se il suo spirito gia lontano fosse affatto staccato dal 
corpo, egli rimase immobile e muto ai piedi del muricciuolo. 

Senza poter intendere nulla di quanto avveniva nell’animo del 
suo amico, Dina si senti presa da un’ indicibile malinconia, come 
se fosse stata abbandonata sola in un bosco. Capiva che Senio le 
sfuggiva, che non era pit con lei, e questa sensazione nuovissima 
le stringeva il cuore fino a soffocarla. 

— Io miricordo anche quando sei andato in collegio. Ho pianto 
tanto tanto e presi |'abitudine allora, tutte le sere quando dico le 
orazioni, di raccomandarti al Signore... 

— Grazie. 

Come era freddo il suo yolto, freddo il suo sguardo, fredda 
la sua voce! Che differenza in un momento! che differenza da 
quando parlava de’ suoi piedini riscaldati da lui! 
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Con la voce stroazzata da una amarezza senza nome, Dina ar- 
rischid ancora: 

— Vuoi che andiamo a rivedere i nostri prati? — e per una 
improvvisa intuizione femminile, sentendo il bisogno di piacere ad 
ogni costo, tento di sorridere. 

— No — rispose Senio. 

Ella allora tacque e si pose a guardarloa dolorosamente eolla 
espressione di un bambino davanti a un ostacolo misterioso e forte, 
una montagna altissima, un forziere chiuso, un macchinismo eem- 
plicato, il mare o il deserto da attraversare. 

Che cosa gli aveva detto per produrre tutto quel cambiamento? 
Era cosi amabile prima! cosi dolci apparivano i suoi acehi! cosi 
bello il suo sorriso! Oh! se avesse sorriso ancora... questo, sola- 
mente questo, le sarebbe parso una felicité. Pensd che lorigine 
d’ogni cosa fossero stati quei fiorellini che aveva in grembo e presa 
da subitanea avversione per essi si pose a racoattarli minutamente 
sui ginocchi, sul petto, sulle braccia, disperdendoli al vento che 
talvolta per dispetto glie li ricacciava addosso, e intanto le vor- 
ticavano attorno leggeri, quasi vivi nel loro candore niveo di pic- 
coli gigli alati. 

Quando li ebbe gettati via tutti, tutti, fino al minimo petalo, 
tornd a guardare Senio. Nessuna linea del suo viso si era mossa. 
Dina spiced un salto, senza dir nulla, e stringendosi il euore con 
tutte e due le mani fuggi dentro il giardino, scomparve. . . 

Alla sera mentre Senio e Corinna prendevano il caffé, Corinna 
disse : 

— Dina @ ammalata. 

— Ammalata? Se questa mattina stava benissimo! 

— Appunto, é da stamattina. Si é fermata forse troppo in 
giardino col vento che c’era; almeno é la causa addotta da Or- 
sola, Certo si trovaya in giardino quando fu assalita da un ma- 
lumora improyviso, rientré, pianse, non taced cibo per il resto del 
giorno e adesso Orsola l'ha obbligata a mettersi in letto. 

Senio, che era rimasto un po’ di tempo in silenzio merdendesi 
le labbra, domando: 

— Non sara nulla di grave, eh? 

— Spero. 

Altra pausa. 
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— Ho poi deciso di partire dopo domani. 

— Cosi subito ? 

— Non subito, dopo domani — replicd Senio con la sua dol- 
cezza conciliativa, con quella serenita che gli creava tante sim- 
patie. 

— E giusto. Qui non hai nulla da fare; il mondo e la vita 
ti aspettano, va’! Noi ripiglieremo la nostra vita, che é quella di 
parlare sempre di te, di aspettare e di leggere le tue lettere, di 
prepararti le calze... 

— Un po’ monotona! — esclamo Senio ridendo. 

— Oh! quando si vuol bene... 

— Anche Orsola mi vuol bene ? 

— Si. E la piccina pure. Quando lavoro alle tue calzee ai tuoi 
fazzoletti, ci vuole sempre mettere qualche punto di suo. 

Senio ricadde nel silenzio. Pit tardi, gia ritirato nella sua ca- 
mera, stentava a coricarsi, preso da una smania, da un’ inquie- 
tudine che rassomigliava ad un malessere. Accese il sigaro e si 
pose alla finestra. 

La chiara notte primaverile raggiava di una miriade di stelle. 
Egli non era poeta, non avrebbe forse saputo creare nulla davanti 
a quel cielo; ma una dolcezza intima lo teneva appoggiato al da- 
vanzale, con l’occhio errante dalla volta stellata alla pianura che 
si svolgeva in gradazioni soavissime di luce e d’ombra. Era il 
plenilunio di marzo. Il vento della giornata aveva spazzato fin 
lultimo vestigio delle nuvole; l’aria, di wna limpidezza incante- 
vole, sembrava animare un mondo appena nato, dove tutto fosse 
puro e casto. 

Ogni casa del paesello si disegnava nettamente, con la fuga 
dei tetti, il rialzo dei comignoli, l’avvallamento dei sentieri e il 
campanile che sovrastava bianco e muto,come un grande angelo 
dalle ali raccolte. 

Dal suo posto Senio vedeva distintamente il muricciolo di Or- 
sola e l’alberello di melo i cui fiorellini, sotto il raggio della luna, 
prendevano un luccichio :isterioso di piccole perie. Il muricciolo 
stesso, nelle fantastiche alterazioni delle ombre somigliava al di- 
gradare di una scala gigantesca sulla quale, per quanto nulla si 
vedesse apparentemente, vagolava un gentile fantasma dagli occhi 
ridenti, dal grembo colmo di fiori; e quei fiori spargevano intorno 
un profumo sottile, che in certi momenti sembrava una voce, in 
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certi altri una carezza; e poi non era pit né profumo, né voce, 
né carezza; era un’onda misteriosa che gli cullava il cuore, che 
lo sollevava in alto portandolo sino al rapimento vertiginoso delle 
vette infinite. 

Nella dolcezza di quella notte tutto cid che era di buono in 
lui cercava di uscire dall’anima sua. Sogni lontani, ideali smarriti, 
fedi rinnegate accorrevano a lui con parole che non mentivano, 
con aureole raggianti d’oro intorno a fronti senza macchia. 

Il desiderio di una vita superiore gli prendeva il cuore, met- 
tendogli addosso uno struggimento, una specie di languore, che, 
quasi voluttuoso dapprima, divenne gradatamente una sensazione 
di dolore insopportabile. Piegd allora come un fanciullo, piegd 
sullo sporto della finestra e solo, nelle tenebre, con le braccia tese 
verso il muricciolo, senti, per un istante tutta l’idealita di cui era 
capace. Poi si rialzé fermo, freddo... 

La mattina dopo disse a sua sorella: — Parto oggi stesso. 

Corinna se ne dolse, volle insistere per farlo rimanere, ma la 
decisione di Senio rimase quella. Affretté egli stesso i preparativi 
riponendo le sue robe nella valigia. Andé a fare un ultimo giro 
nel paese, salutando nel passare i conoscenti, notando bene ogni 
punto, quasi per imprimerselo nella memoria, quasi fosse un saluto 
definitivo come di chi parte per un lungo viaggio. 

Lo guardavano tutti con un certo interesse. Non vi era in 
paese nessun giovane cosi bello, cosi intelligente, nessuno a cui 
la vita dovesse sorridere con maggior copia di promesse. Gli di- 
cevano: — Sii felice! Sentiremo parlare di te! Il mondo é tuo! 

Tutti questi auguri, questa corrente di simpatia lo avvolge- 
vano di nuovo nella contentezza. Si, si, egli voleva essere felice, 
voleva far parlare di sé, voleva conquistare il mondo. 

La persuasione della superiorita che egli aveva sopra la grande 
maggioranza, superiorita di fisico, d’intelligenza, e soprattutto di 
una piena liberta d’azione, lo rendeva orgoglioso. Guardava con 
un po’ di compassione, velata fors’anche di disprezzo, tutte quelle 
povere esistenze che egli si lasciava dietro, quelle menti piccine, 
dagli orizzonti ristretti; tutta una popolazione meschina che vi- 
veva di lavoro e di sacrificio, paghi, i pit felici, di un desco di- 
scretamente ammannito e di una giovane sposa che regalasse loro 
un figliuolo ogni anno. 

— Ah! — fece Senio con una scossa, come per togliersi di 
torno quelle impressioni, — a me la vita! 
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Orsola e Dina vennero a passare con lui gli ultimi momenti. 
La fanciulla era pallida e molto triste. Senio si senti in dovere 
di dirle qualche parola cortese e lo fece in tono spigliato, per 
togliere al loro addio qualunque apparenza di sentimentalismo. 
L’ora di debolezza della sera prima era passata senza lasciar trac- 
cia; nella risoluzione di una subita partenza aveva riacquistato il 
dominio di sé stesso. 

— Quando torno, ti fard il ritratto davvero — le disse, pren- 
dendole come ad una bimbetta la treccia che le penzolava sulle 
spalle e tirandogliela un pochino per gioco — a meno che non 
tardassi troppo a tornare, nel qual caso ti trovérei una donna 
fatta e, caspita, mi faresti soggezione ! 

Al momento di separarsi le tre donne cominciarono a pian- 
gere; anche Corinna, la quale aveva questa sola debolezza fem- 
minile. 

Senio le bacié tutte e tre. Giudicava che per questa volta 
fosse meglio continuare a tenere con Dina il contegno di un fra- 
tello; la sfiord appena, leggerissimamente, sulla guancia senza 
guardarla, senza volerci pensare. 

— Addio! a rivederci! — gridé ancora, col piede sul montatoio 


della carrozzella che doveva portarlo alla stazione. — A rivederci, 
Corinna! 

L’ultimo saluto fu per la sorella. 

Egli parti, seguito da quei tre cuori che lo circondavano 
quasi di ua incenso d’amore; parti lasciando loro I’ impressione 
di un raggio luminoso che si dileguava. 


(Continua). 


NEERA. 














IL DUCA CARLO EMANUELE I DI SAVOJA 


A proposito del monumento testé erettogli in Mondovi, 


I] 23 dello scorso agosto si inaugurdé in Mondovi alla presenza 
di re Umberto e del conte di Torino, coll’intervento di molti uo- 
mini politici e di un numerosissimo popolo, il monumento che la 
detta citta dedicd alla memoria del duca Carlo Emanuele I. Questa 
festa era stata preceduta dalla rivista di un buon nerbo di truppe 
alpine passata pochi giorni innanzi dal Re nelle valli che sovra- 
stano a Pinerolo. E fu quest’ultimo un buon consiglio, perocché 
le due feste si completano. Nessuna cosa poteva tornare pil gra- 
dita ai Mani del principe irrequieto e audacissimo eternato nel 
bronzo dal Della Vedova che lo spettacolo di quelle armi scintillanti 
al sole a difesa d’{talia nelle gole di quei monti ch’egli aveva lot- 
tato tutta la vita per chiudere allo straniero. 

Che un tal monumento sia sorto in Mondovi non é senza una 
ragione. I Monregalesi ebbero sempre una speciale devozione per 
la memoria del duca Carlo Emanuele I, perché egli volle essere con 
loro anche nella tomba. Egliinfatti riposa a due miglia da Mon- 
dovi, presso Vico, in quel Santuario della Madonna, ch’egli stesso 
volle cola eretto sopra disegno di Ascanio Vittozzi, suo ingegnere 
militare, e del quale i Monregalesi vanno a buon diritto orgogliosi 
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come del maggior monumento che vanti l’architettura religiosa sub- 
alpina. Gratitudine, devozione dinastica e sentimento religioso si 
associano quindi nel loro cuore a celebrare la memoria dell’eroico 
duca. E poiché n’é porto il destro, é bene accennare fin d’ora come 
e in mezzo a quali circostanze quel monumento sia sorto: ne ven- 
gono d’un tratto lumeggiati e la personalita del principe ei tempi 
in mezzo ai quali gli toccd di vivere. 

S’era nel 1596. Gia da qualche anno era sorta in que’ luoghi 
una pia leggenda, diffusasi poi via via in tutto il Piemonte, che nar- 
rava i miracoli diuna Madonna dipinta su un modesto pilone in 
quel di Vico, dove ora il Santuario s’innalza (1). Quella Madonna 
raddrizzava gli storpi e gli sciancati, rendeva la vista ai ciechi, 
ridava forza e salute agli incurabili e componeva i dissidii piu 
astiosi e le liti pia inveterate. Venivano ogni giorno da vicino e 
da lontano a centinaia, a migliaia i pellegrini per implorare il fa- 
vore di'una cosi miracolosa divinita. Era un delirio universale 
delle anime ricercanti nel prodigio divino l’affrancamento dello spi- 
rito e del corpo egualmente travagliati. Il fervore di quella fede 
giunse a un tal grado di parossismo che la corte ducale e il clero 
stesso, il quale s’era dapprima mostrato esitante a credere alla 
realta degli allegati miracoli, si videro travolti nell’onda di quella 
generale commozione religiosa, e si apprestarono a disciplinarla. 
Carlo Emanuele I aveva gia, a somiglianza di altri facoltosi pri- 
vati e de’ corpi morali, provveduto all’invio de’ pellegrini invalidi 
e indigenti. Una lettera del Nunzio pontificio alla Corte di Savoja, 
Giulio Cesare Riccardi, arcivescovo di Bari, ci informa che nel set- 
tembre del 1595 «S. A. fece caricare cinquanta carri di poveri 
vecchi et storpiati, et somministrandoli il vitto per la strada ». Ma 
nel 1596 volle prendere personalmente parte al pellegrinaggio, e 
fu in quell’occasione che decretd l’erezione del Santuario. Egli 
mosse da Torino a Vico « apiedi nudi», scrive il Ricotti, colla sua 
corte — mancava la piissima sua consorte Caterina perché in istato 
di avanzata gravidanza — e giunse a Mondovi il 31 di luglio. 
Subito fu a visitare coi suoi figli e colla corte il sacro pilone fa- 
cendo, secondo il costume di quei pellegrini, nove giri intorno ad 


(1) Il professore Delfino Orsi ha rinfrescate queste antiche memorie 
del suo paese con nuove ricerche nel suo recente scritto: J duchi di Savoja 
a Mondovi, 1891. 
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esso. Poi, negli altri giorni che rimase a Mondovi, ospite in casa 
dei Mollea, fu tutto un seguito di atti di pieta e di liberalita varia 
e larghissima. L’esempio dell amato duca mosse a tanta ammira- 
zione quei popoli, che al suo partire tutti, uomini e donne, lo ac- 
compagnarono piangendo e inneggiando a Savoja in modo « da 
averne le orecchie intronate » come in quell’occasione il duca stesso 
scrisse alla moglie. E un istoriografo ufficiale, a proposito di quel 
pellegrinaggio, trovo modo di dire che era stata « un’ impresa degna 
del rimbombo della piii sonora tromba d’ Europa, et meritevole di 
essere registrata dalla mia penna..! » 

Cosi nacque il Santuario di Vico. Ma erano le calamita e la 
miseria privata e pubblica portata da una guerra crudelissima non 
interrotta che da brevie malfide tregue che ingigantivano in que- 
gli animi ingenui la fede. La cecita nella quale que’ popoli vive- 
vano poteva pil di ogni altra cosa a suscitare quel movimento reli- 
gioso. Il divino era ancora a quei tempi il maggiore e piu attivo 
elemento della vita pubblica; e la scienza di Stato che conserva 
e rende prospere le nazioni moderne non era, si pud dire, ancor 
nata. Per modo che i popoli oppressi non avevano nei loro lutti 
altro ricorso che a Dio, a cui chiedevano sosta a que’ mali dei 
quali non sapevano, né potevano chieder ragione agli uomini. 

Quanto al duca Carlo Emanuele I, forse quella sua pieta era 
sincera, forse era arte di Stato per divertire da sé con quella 
pubblica sommessione al Dio incollerito delle moltitudini la re- 
sponsabilita della propria ambizione e dei propri errori; o coll’asso- 
ciarsi in tal modo a quella spontanea e pia manifestazione forse 
anco egli non faceva che seguire l’innato istinto della sua stirpe, 
traendo da quest’intimo contatto col suo popolo amore per la 
sua persona e forza per lo Stato. Ma se quella sua pieta fu sin- 
cera, tale non fu certo la pieta di suo suocero, Filippo II. Sull’ animo 
del sire spagnuolo la religione incombeva come un’ombra letale 
che gli attossicava ogni altra sorgente di libera attivita: men- 
tre nel principe savojardo essa lasciava intatta tutta la vivezza 
e l'agilita del suo spirito gagliardo. E infatti egli non aveva an- 
cora, per cosi dire, scossa dai suoi calzari la polvere del pellegri- 
naggio di Mondovi che gia era in via per Susa dove lo aspettava 
il Sillery, plenipotenziario di Enrico IV. La questione che il duca 
doveva risolvere coll’inviato francese era quella ardentissima del 
marchesato di Saluzzo, ch’egli aveva occupato contro la Francia. 
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Ma per allora non si conchiuse nulla. Non fu che due anni dopo, 
alla pace generale di Vervins, che la questione fu rimessa sul tap- 
peto, essendosi la Francia e il duca accordati di deferirne la de- 
cisione al papa. 


L’ impresa di Saluzzo é stata il grand’affare del regno di Carlo 
Emanuele I, e a cagion del quale egli maggiormente si travaglid 
col senno e colla mano. Ed a ragione, perocché possedere Saluzzo 
voleva dire chiudere ai francesi la terza gran porta d’ Italia, fran- 
cando pienamente il bel paese, almeno in quelle parti, dall’oltrag- 
gio straniero. Quella testa irrequieta e immaginosa, che era spesso 
trascinata dai disegni pili iperbolici e avventati, come a sognare 
la corona di Francia e di Spagna, quella di Boemiae il diadema 
imperiale, era perd su certi punti perfettamente a segno, tanto 
da veder chiaramente che il possesso di quella piccola regione 
appié dell’Alpi costituiva la maggior garanzia della conservazione 
e della grandezza avvenire della sua casa. E infatti questo di Sa- 
luzzo @ il punto intorno al quale egli maggiormente s’ intrattiene 
nei suoi Ricordt al principe ereditario Vittorio Amedeo suo figlio. 
Le ragioni per la conservazione di Saluzzo, che il duca fa valere 
in quei suoi Ricordi, ci riappariscono ora riaffermate sotto forme 
e in occasioni diverse nei nuovi documenti tratti recentemente in 
luce, a proposito dell’acquisto di quel marchesato, dall’onorevole 
Chiapusso e dal dottore Camillo Manfroni (1). E cosi la fama del- 


(1) Vedi il Volume Carlo Emanuele I duca di Savoja stato pubblicato 
in oceasione dell’ inaugurazione dei monumento a quel duca in Mondovi. 
Esso contiene i seguenti scritti: 

Pietro Detveccuio, Prefazione; C. Manrront, Jl Marchesato di Saluzzo ; 
F. Cutapusso, Memorie estratte negli Archivi vaticani sul Marchesato di Saluzzo; 
F. Gasotro, La Corte letteraria di Carlo Emanuele 1; G. C. Mouinant, I poeti 
italiani alla Corte di Carlo Emanuele I; Pirtro Orst, Il carteggio di Carlo 
Emanuele I, 

Questo volume, stato pubblicato per cura del Comitato promotore del 
monumento, non é che il primo della serie di molti altri che esso intende 
di dare alla luce intorno alla vita e ai tempi di Carlo Emanuele I. Il vo- 
lume IJ, opera dell‘onorevole Paolo Boselli, tratteggiera sopra nuovi documenti 
la figura di Caterina d’Austria, moglie di Carlo Emanuele I. 
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labilita e della chiaroveggenza di quel duca acyuista in questa 
nuova pubblicazione una nuova e preziosa testimonianza. 

Saluzzo era un antico marchesato, i cui signori, discendentti 
di un tal Bonifacio, marchese del Vasto, che reggeva, al principio 
del XII secolo, come vassallo dell’ impero, il tratto montagnoso 
d’ Italia che si stende da Savona al di qua dell’Appennino per le 
Langhe e lungo il declivio orientale delle Alpi sino alla valle del 
Po, avevano successivamente e secondo il variare delle o¢casioni, 
e il loro utile particolare, fatto omaggio di quel dominio prima 
ai conti di Savoja, poi ai Delfini di Vienna e alla Corona di Francia 
succeduta a quelli. Se non che l’omaggio ai Delfini e alla Corona 
di Francia, senza dire che era posteriore di data a quello reso ai 
Conti di Savoja, non era mai stato approvato dall’impero, mentre 
lo era stato quello reso a questi ultimi. Cid non di meno i fran- 
cesi non volevano in niun modo darla vinta al duca di Savoja; 
ché anzi nel 1548 risolsero violentemente la questione avvelenando 
ultimo marchese, Gabriele, e ne ritennero lo Stato. 

Carlo III, detto il Buono, aveva ben cercato di vendicarsi di 
quell’opera di sangue consumata a danno dej suoi diritti sovrani; 
servendosi del marchese Giovanni Ludovico, fratello dell’estinto 
Gabriele, egli aveva mosso guerra ai francesi; ma il maresciallo 
Brissac accorso dal Delfinato con un grosso esercito lo aveva fa- 
cilmente sconfitto. In seguito, nella guerra riacctesasi fierissima 
fra la Spagna e la Francia, quel povero duca, non che non poter 
riprendere i luoghi toltigli, ayeva visto il suo paese inondato dagli 
stranieri e ridotto il suo Stato alle piazze di Nizza, Cuneo e Aosta. 
Emanuele Filiberto suo figlio ristabili alquanto la fortuna della 
sua Casa colla vittoria di San Quintino, e nella pace di Cateau 
Cambresis aveva ricevuto in restituzione dai francesi Torino, Chi- 
vasso, Chieri e Villanova d’Asti; pit tardi anche Pinerolo e Sa- 
vigliano; ma della restituzione di Saluzzo i francesi, che volevano 
ad ogni costo ritenersi almeno un piede in Italia, non volevano 
sentir parlare. Per quanto egli avesse tentato ogni mezzo per riu- 
scirvi, Emanuele Filiberto mori (1580) senza avere il supremo con- 
forto di vedere sventolare Ia sua bandiera sulle torri di Saluzzo. 

Gli successe il nostro eroe, Carlo Emanuele J, il quale, benché 
in eta di soli diciannove anni, e di gracile e delicata costituzione, 
mostro presto in quel suo piccolo corpo altissimi sensi e un vigor 
fisico straordinario, tanto da resistere a fatiche inaudite e ai diu- 
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turni strapazzi delle guerre e di una vita agitatae occupatissima 
anche in tempo di pace. Suo padre, ammaestrato dall’esempio di 
Carlo III, che aveva dovuto lo scompiglio e la perdita dello Stato 
alla mancanza di denaro e di armi proprie paesane, gli aveva la- 
sciato il ducato si per l'un verso che per l’altro in buone condizioni. 
Il nuovo duca non era disposto a lasciare e l’uno e I’altro mezzo 
lungamente inoperosi nelle sue mani: e le ragioni di servirsene 
per verita non mancavano. Coi francesi a Saluzzo e gli spagnuoli 
a Casale gli pareva di sentirsi come mancare il respiro in casa pro- 
pria; epperd la raccomandazione che suo padre morendo gli aveva 
fatto di tendere con ogni suo sforzo all’acquisto del Monferrato 


L’esultante di castella e vigne 
Suol d’ Aleramo, 


e al ricupero di Saluzzo e di Ginevra e del paese di Vaud che i 
Bernesi avevano anni prima tolto alla sua Casa, impiantandovi la 
Riforma, avrebbe trovato un’ eco anche in un cuore molto meno 
ambizioso del suo, che era ambiziosissimo. Egli infatti si mise su- 
bito all’opera; ma l’impresa di Saluzzo, ch’egli sperava di avere 
mediante occulte intelligenze coi comandanti le piazze di quel mar- 
chesato, non gli riusci. Né meglio gli riusci l’impresa, pit volte 
ritentata, di Ginevra, impiegandovi le macchinazioni e le trame 
meglio preparate e condotte. Egli si trovd ad avere consumato 
pressoché inutilmente in questi vani tentativi i primi otto anni 
del suo regno. 

Egli é che nell’affrontare queste imprese Carlo Emanuele do- 
veva contare sulle sole sue forze, che erano insufficienti, e aiu- 
tarsi colle cospirazioni, nelle quali era maestro, ma che, come si 
é visto, a nulla approdavano. La sua situazione fra la Francia e 
la Spagna rivali e egualmente adombrantisi di ogni sua mossa, era 
delle pii critiche. La sua ambizione, la sua smania, a tutti notis- 
sima, di aumentare l’avito dominio, teneva in continui sospetti i 
nemici e riusciva agli amici molesta. Per quanto egli si adope- 
rasse a persuadere Filippo II che era anche suo interesse di veder 
tolto ai francesi Saluzzo, che era una porta per cui gli Ugonotti 
del Lesdiguiéres facevano penetrare l’eresia in Italia, e dalla quale 
i francesi potevano in un giorno trovarsi, a’ danni della Spagna, 
a Milano, pure quel monarca « non aveva mai voluto dargli il con- 
senso libero di quell’ impresa », per usare le parole del legato ve- 
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neto Vendramin. Gli spagnuoli volevano bensi abbassare la Francia 
ma non aiutare ad ingrandirsi il duca di Savoja, al quale anzi 
«non volevano somministrare, com’ebbe a scrivere un altro le- 
gato veneto, il Fantin Corraro, che quegli aiuti e quei nutrimenti 
che, quasi corpo ammalato, potevano ben tenerlo vivo, ma perd 
infermo, in modo da farlo cadere da sé stesso col metterlo nella 
necessita di gettarsi assolutamente nelle loro braccia, commettendo 
alle loro armi la difesa dei propri Stati. » In questa loro politica 
consiste la ragione delle tergiversazioni e delle lentezze degli spa- 
gnuoli nello aiutare il duca anche in quelle cose nelle quali il loro 
interesse di farlo poteva apparire evidente. E quanto a Ginevra, 
le difficolta del duca Carlo Emanuele di far avanzare in quelle parti 
i suoi interessi erano per le stesse ragioni fors’anco maggiori. Se 
per verita non si fosse tenuto conto che del riguardo religioso, il 
duca di Savoja avrebbe dovuto avere favorevoli tutte le potenze 
cattoliche in quella sua impresa. E infatti il Papa e la Spagna 
sulle prime, a parole almeno, la caldeggiarono; ché anzi il Papa, 
Sisto V, voleva che all’impresa inglese per distruggere l’eretica 
Elisabetta precedesse quella di Ginevra, perché pit facile e di piu 
immediata utilita. Ma questo riguardo religioso era soverchiato da 
altre potenti ragioni. Se il possesso di Ginevra tornava utile a 
Carlo Emanuele perché gli guarentiva la Savoja com’eg!i ebbe a 
dire piu volte e ripeté nei suoi Ricordi, e utile nello stesso tempo 
agli spagnuoli perché facilitava in quelle parti il passaggio delle 
loro milizie che dal Milanese erano avviate nella Fiandra, altre 
potenze, e specialmente la Francia, avevano un opposto interesse. 
Enrico III, infatti, benché interessato a tenersi amico il duca sa- 
vojardo, costretto com’era a librarsi fra cattolici e ugonotti, mancd 
alla promessa pil volte fatta di aiutarlo. E poi verano altri molti 
con cui il duca doveva fare i conti. La regina Elisabetta, la Dieta 
elvetica, gli Ugonotti francesi, tutti interessati alla sorte di Gi- 
nevra protestante, mandayano ammonimenti e minaccie. Anche 
Mantova, la Repubblica di Genova, Venezia e il Granduca di To- 
scana, ingelositi dell’'ambizione del duca di Savoja, protestavano. 
Con tutti questi ostacoli anche ii Papa e la Spagna si raffredda- 
vano. Insomma quante volte al duca veniva l’idea della guerra, 
tante volte gli toccava di smettere. 

Carlo Emanuele I poteva in questa sua posizione grandemente 
avvantaggiarsi con un matrimonio, che era a que’ tempi per i 

Vol. XXXV, Serie III — 1 Ottobre 1891. 32 
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principi un affare di Stato importantissimo. E infatti suo padre 
questo punto glielo aveva particolarmente raccomandato. I par- 
titi buoni non gli mancavano. Il granduca di Toscana gli offriva 
una sua figlia con una dote di un milione d’oro, e il duca di Man- 
tova un’altra sposa con in dote una parte del Monferrato. Ma la 
Casa di Savoja non ha mai badato a denari; e quanto al Mon- 
ferrato il duca lo voleva tutto. Pid promettenti erano le esibizioni 
che gli venivano di Francia. Il Navarrino gli offriva in isposa la 
sua sorella Caterina con buona dote e favori per l’impresa di Gi- 
nevra; ma oltreché quella principessa era di religione protestante, 
le probabilita per il Navarrino, vivendo Enrico IJI e l’Alencon suo 
fratello, di giungere al trono di Francia, erano allora assai scarse, 
Né miglior fortuna ebbero le trattive per il suo matrimonio con 
Cristina di Lorena, nipote del re Enrico, che gli portava in dote 
con molti denari anche aiuti per l’impresa di Ginevra; ma non 
se ne fece nulla, perocché Enrico III, dalla volonta del quale il 
matrimonio dipendeva, non voleva, per non disgustare ‘gli Ugo- 
notti, compromettersi sul punto di Ginevra. 

Carlo Emanuele I si vide cosi come dalla forza delle cose e 
un poco anche dalla sua natural propensione spinto nelle braccia 
della Spagna. Egli sposo l’infanta Caterina figlia di Filippo II, con- 
travvenendo cosi alla raccomandazione che gli aveva fatta suo padre 
di coltivare di preferenza l’amicizia della Francia. E pure Filippo II 
non aveva voluto contentarlo in nessuno dei punti da lui pit ar- 
dentemente desiderati; non circa l’acquisto del Monferrato, né circa 
il ricupero di Saluzzo e di Ginevra; non gli aveva voluto cedere 
la Sardegna col titolo regio, e neanche dare la provincia di Ales- 
sandria in dote alla figlia; non aveva voluto dargli che una dote 
di cinquecento mila scudi, quella dote che poi non gli fu neanche 
pagata e neanche pagati gli interessi fuorché in parte e stentata- 
mente. Malgrado questo, Carlo Emanuele faceva gran fondamento 
pei suoi fini politici su questo suo parentado spagnuolo. Fors’era 
perché Filippo II aveva avuto Il’arte di intrattenere il duca, mentre 
era in Spagna per impalmare |’ Infanta, con discorsi altamente an- 
tifrancesi. Il duca sperdé che gli sarebbe poi stato facile di tra- 
scinare il suocero nell'orbita della sua politica, che, lungi dal 
contraddire agli interessi suoi, li favoriva. Fatto é che al suo ri- 
torno dalla Spagna il duca era diventato interamente spagnuolo. 
Egli entrd risolutamente nella gran confederazione cattolica con 
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Filippo II, Gregorio XIII, Sisto V, i Guisa e la Lega, sognando con 
tutti costoro lo smembramento della Francia e una grassa parte- 
cipazione nelle spoglie di quel regno. 

Da questo momento Carlo Emanuele non perde piu di vista 
un istante le cose francesi. Egli riprese a ordire macchinazioni a 
danno del re Enrico indettandosi coi suoi nemici e subornandogli 
i servitori. Non v’é trama da cui egli abbia rifuggito pur di fare 
avanzare i suoi interessi in Italia e in Francia: aveva intelli- 
genza col Navarrino, cogli Ugonotti, coi capi della Lega catto- 
lica, col Lesdiguiéres, col Montmorency, col re stesso intento ad 
una cosa sola, a gettarsi, cioé, da quella parte dove sperava mag- 
giori vantaggi per sé. « E impossibile, scrive il Manfroni, di tener 
dietro a tutti gli intrighi del duca in questi anni (1585-88) » Il 
destro di aprirsi il varco alla fortuna gli si presentd anche prima 
che non sperasse, La situazione della Francia peggiorava ogni di 
pil. L’autorita del re minacciava di andare del tutto sommersa 
fra il re di Navarra, che gli aveva anche recentemente inflitto una 
sconfitta a Coutras e la Lega cattolica che aveva pochi giorni dopo 
rotto a Vinous e ad Auneau un esercito di protestanti tedeschi ve- 
nuti in aiuto di quello. 

Il tempo di scoprirsi e di osare era per il duca evidentemente 
venuto, perocché se da nessuno dei partiti che si contendevano la 
successione di Enrico III egli poteva realmente aspettare di essere 
aiutato nei suoi desideri d'ingrandimento in Italia, e molto meno 
nelle sue mire sulla Provenza e sul Delfinato, a cui agognava, 
certo @ pero che non erano neanche in caso, in quella situazione 
delle cose di Francia, di impedire ch’egli facesse. E in mezzo a 
questo favore di circostanze, e visto anche che il papa Sisto V 
incoraggiava, e la Spagna accennava a lasciar fare, che il duca 
Carlo Emanuele I decise l’oceupazione del marchesato di Saluzzo. 

L’ impresa tuttavia non mancava di essere azzardata essen- 
zialmente per questo che il prendere pud talvolta essere facile, ma 
non sempre egualmente facile il ritenere. Non mancava chi nella 
sua corte stessa per moltissime ragioni dissuadeva il duca da tal 
passo. Ma egli era trascinato dal suo genio ambizioso. Egli era pitt 
disposto ad ascoltare coloro che lo consigliavano ad osare, e spe- 
cialmente l’'Alimes suo ambasciatore a Parigi che era sempre a 
scrivergli di « affrettarsi a pescare in quell’ universale disordine 
francese, coi denari, colle intelligenze, colle armi, con tutti i mezzi». 
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E il duca si prepardé a pescare, anche perché « tutti i suoi proge- 
nitori avevano — cosi era solito a dire — fatto almeno una batta- 
glia a bandiere spiegate, e il pit delle volte n’erano usciti vin- 
citori. » Verissimo. Soltanto é a dirsi che Carlo Emanuele ne fece 
piu d’una di queste battaglie, e gli riuscirono quasi tutte male. 

Carlo Emanuele I affidd il comando della spedizione di Saluzzo 
ad Andrea Provana signore di Leyni, il quale in pochi giorni — 
settembre e ottobre 1588 — occupo l’una dopo l’altra tutte le piazze 
del marchesato. Cosi dopo 40 anni di occupazione francese la Casa 
di Savoia riusci ad avere in sue mani la terza chiave d’ Italia. 
Ai rappresentanti delle potenze estere presso la sua corte egli ad- 
dusse a pretesto dell’ impresa la necessita di opporsi agli ugonotti 
del Lesdiguiéres, i quali non solo facevano disegno sul marchesato, 
ma tramavano anche in Cuneo e Pinerolo. Del resto egli protestd 
che terrebbe il marchesato in nome del re di Francia. Solite pro- 
teste di tutti i tempi in casi simili, Il duca volle celebrato l’acquisto 
di Saluzzo con una medaglia ov’era effigiato un centauro col motto 
Opportune. Dal che si vede che I!’ opportunismo politico non é 
una invenzione del nostro tempo. Non vi é nulla di nuovo sotto 
il sole. 


III. 


In alcune pubblicazioni che videro recentemente la luce in 
occasione dell’ inaugurazione del monumento a Carlo Emanuele I, 
in Mondovi, questo principe ci vien rappresentato a tre secoli di 
distanza da noi come un campione dell’ indipendenza e dell’ unita 
italiana. V’ ha un po’ di esagerazione in queste parole. Il vero é 
soltanto ch’egli si sentiva fortemente italiano: voler essere indi- 
pendente come potenza italiana e sentirsi padrone in casa sua, 
ecco tutto. Egli aveva ereditato questo sentimento da suo padre, 
Emanuele Filiberto, il quale a Carlo Birago, che gli parlava, a propo- 
sito del marchesato di Saluzzo, del diritto che aveva il re di Francia 
di tenere un piede in Italia, rispondeva: «Il ne faut pas que le roy 
aye deca des mont autre pied que moy, qui veux étre pied, et 
jambe et tout, et puis le roy me passera sur le ventre quand il 
luy plaiaa.» Cosi pure sentiva Carlo Emanuele I. Certo egli avvi- 
sava alla propria indipendenza senza badare ai mezzi e alla sua 
moda. Ma era la moda del tempo. Per non essere mangiati dai lupi 
bisogna, all’occorrenza, farsi lupo. 
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La notizia dell’occupazione del marchesato di Saluzzo da parte 
del duca piemontese fu accolta dovunque, salvo che dal papa, che 
per riguardi religiosi l’‘approvava, e da Filippo II, che tacitamente 
vi annuiva, con grande indignazione. Si gridé al diritto delle genti 
violato e allo scandalo. Vivamente protestavano contro quell’atto 
i veneziani per tema che, tolto ai francesi quel contrappeso di 
Saluzzo, l’oltrapotenza della Spagna in Italia si rendesse intolle- 
rabile. Protestavano anche, per le stesse ragioni e per gelosia del 
duca savoiardo, il duca di Mantova e il granduca di Toscana (1). 
Ma era dalla Francia che venivano le maggiori e piu terribili mi- 
naccie. Enrico III diceva che amerebbe piuttosto morire che sop- 
portare tanta vergogna. Gli Stati generali raccolti a Blois strepi- 
tavano deliberando che si dovesse innanzitutto pensare a punire il 
ladrone savoiardo, quell’ « ingrato » che, dopo di aver avuto dalla 
Francia Savigliano e Pinerolo, ora la rimeritava con un cosi odioso 
atto di brigantaggio. Tutte le fazioni politiche in cui era allora di- 
visa la Francia, amiche o nemiche del re, facevano eco a questa 
voce di guerra uscita dalle viscere della coscienza francese. Ma é 
caratteristico che, stando almeno a quello che scriveva su questo 
proposito l’Alimes al duca, il re, la regina madre e lo stesso duca 
di Guisa non gridavano alto se non perché « altrimenti sarebbero 
stati riputati cattivi francesi. » Essi sapevano benissimo che cia- 
scuno di loro non poteva da sé solo pensare a far seguire alle pa- 
role gli atti; ed era assurdo il credere che con tanti sospetti e 
odi reciproci che li dividevano essi potessero unirsi per punire 
il duca. 

Carlo Emanuele I fece fronte abbastanza allegramente a que- 
sto diluvio di proteste e di minaccie che gli si rovesciavano addosso 
da tante parti. Egli conosceva troppo tutti i segreti della politica 
francese per temere che dalla Francia gli si potesse per allora e 
per un pezzo di poi far danno. « Se bene questi re sono grandi 
— scriveva egli al figlio terzogenito — anco ci é nella loro mo- 
narchia tarli che la rodono; e io voglio essere schiavo di nessuno ». 
Egli si scusd con tutti dell’occupazione di Saluzzo, ma specialmente 
col re e col papa, del quale potevano essergli utilissimi gli uffici 
presso le potenze, con dire che cid che aveva fatto era stato per 


(1) Ricorm, Storia della monarchia piemontese, vol. III, pag. 83. — Ca- 
ruTtI, Storia della diplomazia della corte di Savoia, vol.1, pag. 427. 
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l'interesse della religione, cattolica, che a Saluzzo era minacciata 
dagli Ugonotti, e dello stesso re di Francia. Tanto é vero che era 
dispostissimo, egli affermava di restituire il marchesato, « sol che 
il Lesdiguiéres e gli Ugonotti sgombrassero le piazze occupate nel 
Delfinato e nella Provenza, dalle quali minacciavauo i suoi Stati ». 
Egli raccomandava ai suoi ambasciatori di insistere in Francia su 
questo « pretesto » della religione « a suon di tromba. » Del resto 
nulla era pi lontano dal pensiero di Carlo Emanuele che di re- 
stituire il marchesato. E infatti nel mentre egli faceva protestare 
a Enrico UI, che la voce « que nous nous soyons voulu impatroniser 
du marquisat est fauce,» faceva tastare in corte per mezzo di un 
suo inviato se per caso non fosse possibile di avere in feudo il 
marchesato « moyennant quelque bonne somme d’argent;» e si 
raccomandava al duca di Humena (Mayenne) che facesse « dige- 
rire » al re l’occupazione di Saluzzo, « tanto, soggiungeva, in cose 
maggiori et pi importanti gli hanno fatto digerire anche peggio ». 

Tutti questi incidenti e queste comunicazioni diplomatiche, 
cui diede luogo l’occupazione di Saluzzo, acquistano nuova luce 
nelle relazioni che intorno ad essa faceva quasi giorno per giorno 
il Nunzio pontificio a Torino, e che l’onorevole Chiapusso ha re- 
centemente pubblicato (1). Vediamo in quei dispacci i veneziani in- 
vidiosi intrigare contro il duca piemontese, esposta sotto forme 
e in occasioni sempre nuove l’arte di lui di far passare come un 
riguardo religioso cid che non era altro, in fondo, che una sua 
ambizione, il dispetto e l’irritazione dei francesi che nulla riesce 
a calmare, e che non vedono nella tenerezza del duca in favore 
degli interessi della religione cattolica nel marchesato altro che 
« lunghezze, colori e burle per dar tempo al tempo e intanto te- 
nersi in mano quel paese ». Il Nunzio rende conto di tutte queste 
cose mostrando sensibilmente la sua simpatia per l’impresa del 
duca, nel quale vedeya, non senza apparenti ragioni, avanzare gli 
interessi della cattolicita. 

Ma a nulla sarebbero valse le arti di Carlo Emanuele I se i casi 
di Francia non venivano in suo soccorso. Il 13 decembre del 1588 il 
re Enrico III aveva fatto ammazzare il duca e il cardinale di Guisa, 
il qual fatto aveva indotto Parigi e moltissime altre citta e pro- 


(1) Vedi la sua memoria sopracitata: Carlo Emanuele I e la sua im~ 
presa sul marchesato di Saluzzo. 
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vincie della Francia a sollevarsi contro di lui; e il 2 agosto dell’anno 
seguente il re stesso cadeva vittima dinanzi a Parigi della mano di 
un frate fanatico, il quale vendicava in tal modo la colpa di quel re 
di essersi unito al re Ugonotto di Navarra. Il disordine in che ven- 
nero per siffatti eccidii le cose francesi fu tale che tolsero al duca 
Carlo Emanuele ogni preoccupazione dal lato della Francia. Ché 
anzi egli ne prese ardire per prepararsi ad effettuare l’antico suo 
sogno di cingere la corona di Francia, cui credeva di aver diritto, 
essendo pronipote di Francesco I per la madre sua Margherita, o 
almeno per ricostituire l’antico regno d’Arli, dalle rovine del quale 
era sorta la sua Casa. 

Il suo, per altro, non era che un sogno, e il tentativo che 
egli fece per realizzarlo non produsse che miserandi effetti. A poco 
a poco, morto Carlo X, che era stato acclamato re dalla fazione 
cattolica, il re di Navarra ando acquistando popolarita e forza in 
paese. Egli sottometteva non meno i nemici colle armi che i cuori 
con una politica ispirata a sentimenti schiettamente francesi. Di 
fronte ai capitani della Lega cattolica, che in fondo non erano 
che Luogotenenti della Spagna e miravano a spartirsi la Francia, 
Enrico IV apparve a tutti come il rappresentante dell’unita e del- 
l'indipendenza nazionale. Non gli rimaneva che di abiurare il prote- 
stantismo, e lo fece. Il 22 di marzo 1594 egli entrd in Parigi, fu ac- 
clamato re e la maggior parte della Francia lo riconobbe, essendosi 
tutti i capi ribelli uno dopo l’altro con lui riconciliati. 

In questa situazione di cose non era pili il caso che il duca 
Carlo Emanuele potesse pensare a far valere i suoi diritti alla 
Corona di Francia, e neanche aspirare alla Provenza e al Delfinato. 
Era invece per lui urgente di intendersi col re Enrico IV, il quale 
avendo bisogno di pace per sollevare la Francia dalle ferite della 
guerra civile, poteva ancora offrirgli condizioni vantaggiose. Pit tardi 
questo non sarebbe forse pit stato possibile: colla prosperita poteva 
rinascere nel re Enrico e nella Francia il desiderio di chiedere 
conto al duca dei fatti del 1588 e dei posteriori. Il pensiero suo 
non poteva oramai essere pil altro che la conservazione di Saluzzo, 
che era rimasta in quei sei anni di continue guerre una partita 
aperta fra lui e la Francia. Egli 6 con queste disposizioni che il 
duca si accinse a prender parte ai negoziati di Bourgoin che con- 
dussero, nel 1598, alla pace di Vervins. 

Se non che a Vervins la questione del marchesato di Saluzzo 
non era stata, come gid scrissi pit sopra, risolta definitivamente: 
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era stata deferita al giudizio del papa. Era questo un risultato che 
sommamente spiaceva al duca Carlo Emanuele, il quale voleya il 
marchesato definitivamente senza sottoporsi alla eventualita di giu- 
dizi contrarii da parte di altri, fosse pur questi il papa. Egli non 
aveva nessuna intenzione di mantenere il trattato di Vervins, il 
che egli giustificava con dire che il marchesato gli era gia stato 
in piena proprieta deferito nella anteriore convenzione di Bour- 
goin, la quale non era poi stata voluta riconoscere dal re Enrico 1V 
per il pretesto che un inviato del duca, il barone di Hermance, 
aveva, nel firmare quella convenzione, detto, a voce, che il defe- 
rimento del marchesato al duca era « sotto condizione dell’omaggio 
feudale alla Francia », condizione che il duca non aveva mai pen- 
sato di accordare. Se il re Enrico IV non aveva voluto, per ragioni 
e interessi suoi personali, riconoscere l’operato dei suoi amba- 
sciatori a Bourgoin, egli neppure voleva ora approvare quello che 
era stato fatto, contro, diceva, le sue istruzioni, dai suoi propri 
inviati, a Vervins. I nuovi documenti diplomatici recati recentemente 
in luce dal dottore Manfroni mostrano la gran pertinacia del duca 
nel voler disfare quello che era stato fatto a Vervins, pertinacia 
coronata poi dal successo nel trattato di Lione (1601), nel quale 
finalmente il marchesato di Saluzzo gli fu, sotto le condizioni che 
vedremo, deferito in piena proprieta. 

Ma l’impresa era stata tutt’altro che facile. I francesi non 
volevano a nessun patto rinunziare ad avere un piede in Italia. 
Il cardinale d’Ossat che era la Ninfa Egeria del Villeroy, mini- 
stro e consigliere fidato del re Enrico IV, scriveva a quest’ultimo: 
« Il devroit bien suffir 4 un Duc de Savoye que le Roy de France 
le receust a paix en rendant ce qui il a trop mal pris de royaume 
sans le bien chastier comme il meritait ». Egli quindi consigliava 
al re di non concedere la pace che a condizione di una imme- 
diata restituzione del marchesato, perocché « Salusses n’est qu’a 
una petite journée de Turin, et Carmagnolle n’est qu’a une petite 
demie journée, et tout le marquisat est comme une cittadelle pour 
le Francois sur toute I'Italie et particulierment sur le Piemont ». 
Son questi i criterii, questi i sentimenti che animavano la Corte 
e la diplomazia francese nelle questioni attinenti all’assetto terri- 
toriale del Piemonte, e in generale nelle cose italiane. 


(1) Relazione di Savoja 1595. 
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La Francia certo era incoraggiata in queste sue disposizioni 
ostili verso il duca di Savoja dal sapere che Ja Spagna, imme- 
more di avere annuito alla conquista del marchesato di Saluzzo, 
ora quasi lo abbandonava al suo destino. Nelle trattative di pace 
di Vervins essa aveva anzi fatto di tutto perché egli non vi pren- 
desse parte, in modo che rimanendo poi il duca di Savoja solo di 
fronte alla Francia sicura di sé da ogni altra parte, avrebbe 
potuto essere agevolmente immolato all’irritazione e alla ven- 
detta francese. E pure nel destino del duca di Savoja era gran 
parte del destino stesso della Spagna. Egli é che questo paese era 
oramai un corpo fiacco e cadente sotto il peso della sua stessa 
grandezza, e non sapeva pill prendere risoluzioni ardite neanche 
dove la necessita di farlo pareva a tutti e ai ministri stessi spa- 
gnuoli evidente. Non era pid neanche il caso di dire come fa il 
Vendramin (1), che questo derivava dal costume di quella Corte 
di « tenere il duca di Savoja pili basso e pil dipendente che sia 
possibile dalla Corte di Spagna, per cavar frutto e servizio dal 
suo Stato, senza che da questa congiunzione e dipendenza ne se- 
guiti alcun danno per quelli di S. M.». Il danno di questa « con- 
giunzione e dipendenza » ora tutti lo vedevano, perocché ostinan- 
dosi a non impedire che il confine francese si portasse a Saluzzo 
0 a Pinerolo, come Enrico IV esigeva, il Milanese ne veniva piu 
facilmente esposto ai possibili attacchi dei francesi; e col lasciare 
i francesi padroni, come ora erano, di gran parte della Savoja, si 
rendeva mal sicuro da quelle parti il passo delle milizie spagnuole 
che da Milano si avviavano in Fiandra. 

Pure queste ragioni non valevano a smuovere dal suo letargo 
la politica spagnuola. Non fu che piu tardi, quando il duca Carlo 
Emanuele era sul punto di essere totalmente oppresso dai soldati 
del re Enrico IV, che Filippo III mando in suo soccorso il conte 
di Fuentes. Ma le scarse forze ch’egli portava con sé, tremila fanti 
circa, erano affatto insufficienti all'uopo. 

Carlo Emanuele I si trovava cosi ridotto, nelle sue questioni 
con la Francia, alle sole sue forze, o quasi. Egli aveva bisogno di 
tutto il suo coraggio e del suo accorgimento per uscire con onore 
dall’impari lotta. Sulle prime, annoiato della slealta e delle tante 
lentezze spagnuole, aveva fatto offrire al re di Francia la sua al- 
leanza contro la Spagna. Ma Enrico IV era molto esitante a in- 
golfarsi in nuove guerre contro questa potenza, guerre che potevano 
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riaccendere nel suo paese le faville appena sopite delle discordie 
civili. E poi Enrico IV, il quale aveva molta simpatia per il duca 
Carlo Emanuele, di cui ammirava lo spirito attivo e intraprendente, 
non avrebbe tuttavia mai voluto farglisi alleato, se non a condi- 
zione di « esclarcir prellablement les differences qui estoient entre 
V. A. et elle par ce qu’il yv s’agisoit de sa reputation, hors l’interes 
de la quelle et du recouvrement de ce qu’il luy appartenoit il ne 
desiroit rien de plus que l’amitié de V. A. et luy » (1). Bisognava 
dunque prima restituire il merchesato di Saluzzo, ed é@ precisa- 
mente questo che Carlo Emanuele non voleva. Piuttosto che far 
questo voleva prima vedere, com’ egli stesso ebbe a dire, 7 suoi 
Stati, i suoi figliuoli e sé stesso con ogni termine d’obbrobrio 
consumare. 

Era per altro necessario, prima di venire al cimento delle armi, 
baloccarsi con le trattative. Infinito a questo proposito é il numero 
dei progetti che da una parte e dall’altra si presentarono per de- 
finire la questione. Per la pace di Vervins s’era, come ho detto 
piu sopra, stipulato di deferire la questione del marchesato di Sa- 
luzzo alla decisione del Papa. Ma il Papa, il quale prevedeva che 
la sua decisione, comunque riuscisse, assai difficilmente sarebbe 
stata accettata dalle due parti, e non voleva cosi far cosa inutile, 
dando anzi egli stesso occasione allo scoppio di nuove ostitita, chie- 
deva continuamente proroghe al suo giudizio. E intanto i francesi vo- 
levano che il marchesato si desse in deposito a qualcuno che non 
fosse il Duca. Ma a chi darlo in deposito? E quali soldati mettere in 
quelle piazze? Il duca lo avrebbe dato in deposito al Papa mettendovi 
delle guarnigioni svizzere; ma Enrico IV avrebbe voluto mandarvi 
dei soldati francesi, almeno in alcune piazze. E poi chi fare governa- 
tore del marchesato? Non era possibile intendersi. Intanto, come 
ho detto, i progetti succedevano ai progetti. Il duca avrebbe abban- 
donato Saluzzo se la Francia rinunziava a protegzer Ginevra. En- 
rico IV avrebbe ceduto il marchesato a condizione che gli si desse 
Cuneo e Pinerolo. Pareva una burla. Ma burla per burla, era 
quasi pitt grossa quella del duca Carlo Emanuele, il quale un giorno 
fece proporre al gran ministro Sully di dare alla Francia Napoli 
e il Milanese in compenso della concessione del marchesato di 


(1) Relazione dell’ inviato piemontese Roncas al Duca sull'abboccamento 
avuto a@ Fontainebleau con Enrico IV, nei documenti Manfroni. 
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Saluzzo a lui. Veramente questa era una canzonatura che Carlo 
Emanuele poteva risparmiare al gran Sully. Questi fece rispon- 
dere al duca che « Napoli e Milano poteva pigliarseli lui, se li 
yoleva. Quanto a lui, Sully, gli bastava il marchesato di Saluzzo ». 

Non pareva possibile intendersi in niun modo. Egli é ‘in que- 
ste condizioni che il ducasi avviso di poter giungere a una so- 
luzione con un atto che poteva passare per un gran colpo di tea- 
tro. Avuta assicurazione che Enrico IV lo avrebbe ben ricevuto, 
Carlo Emanuele ando verso la fine del 1599, conducendo con sé 
un numeroso seguito di cavalieri e d’altre genti, « in tutto 1800 
bocche », in Francia, per trattare personalmente col re degli af- 
fari fra loro correnti. Nel determinarsi a questo, Carlo Emanuele 
contavya senza dubbio sul fascino che avrebbero esercitato in 
quella corte le sue qualita personali. E aveva ragione di cosi pen- 
sare. Carlo Emanuele I era uno dei pid compiti cavalieri del suo 
tempo, colto e istruitissimo in ogni arte gentile. In quelle lunghe 
guerre della Savoja e del Delfinato egli aveva dato prova di un 
coraggio che andava spesso fino alla temerita. Per lui non esisteva 
la paura e il pericolo non aveva un nome. Per questo e per quella 
sua stessa sbrigliata fantasia che gli faceva spesso abbracciare i 
disegni pid avventati, Carlo Emanuele non poteva a meno di pia- 
cere a un popolo sul quale simiglianti qualita esercitano spesso 
una seduzione irresistibile. Aggiungasi ch’egli era di natura fe- 
stevolissima, « inclinatissimo a feste, sollazzi e conversazioni pil 
che altro principe vivente », scrive l’ambasciatore veneto Conta- 
rini. Con le donne era amabilissimo e, se la storia non mente, della 
sua amabilita era spesso e a usura ricompensato. Dopo la morte 
dell’ infanta Caterina sua moglie, che vogliono che idolatrasse, egli 
sera lasciato andare alle piu libere galanterie, delle quali ci ri- 
mangono le traccie nella sua opera poetica, voluminosa certo, se 
non pregevole. Anche per questo adunque Carlo Emanuele do- 
veva piacere in Francia. Egli poi non aveva tralasciato quegli 
argomenti, che potevano assicurargli il successo in quella corte; 
aveva portato doni per le dame e per i personaggi pil influenti: 
a Gabriella di Estrées, l’amica del re, aveva portato uno splendi- 
dissimo vezzo di brillanti. Insomma agli aveva fatto di tutto per 
conquistare il cuore dei francesi. 

Se non che Enrico IV, il quale sotto le apparenze di una bo- 
narieta borghese celaya uno spirito finissimo, sempre desto a 
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scoprire l’insidia sul volto e negli atti altrui, non era uomo da 
lasciarsi prendere « alle arti e agli infingimenti italiani » del duca 
Savoiardo. Nelle trattative che ebbe col duca, il re resto fisso nel yo- 
lere la restituzione del marchesato di Saluzzo. Per quante prove 
Carlo Emanuele facesse sull’animo suo nulla valse a smuo- 
verlo da questa sua volonta. Tanto che il duca fu costretto a sot- 
toscrivere un trattato preliminare (27 febbraio 1600), nel quale si 
obbligava nel termine di tre mesi a scegliere uno dei due partiti 
seguenti: o restituzione di Saluzzo coll’obbligo naturalmente da 
parte del re di restituire al duca le terre occupategli al di 1a delle 
Alpi, ovvero permuta del marchesato con la Bressa, Barcellonetta 
e tutta la valle fino all’Argentiera, la valle di Stura, la Perouse, 
Pinerolo, Centallo, Demonte, Rocca Sparviera e Castel Delfino. 
Il duca avrebbe, ripeto, tre mesi di tempo per decidersi per l’uno 
o per l’altro partito. 

Questo risultato aveva avuto tutto il gran d’affare che Carlo 
Emanuele I s’era dato in Francia, in quel suo viaggio. I corti- 
giani francesi, dopo di averlo adulato presente, non mancavano 
ora di schernirnelo, dicendo che non aveva portato a casa che 
del fango. Ma egli faceva loro rispondere « que la boue qu'il avait 
emportée était déja séchée et n’avait point laissé de marque sur 
ses habits, mais que lui laissait en France des traces qui on n’ef:- 
facerait qu’ avec l’épée ». Colle quali parole il duca alludeva alle 
trame ch’egli aveva, essendo a Parigi, ordite in danno del re col 
maresciallo di Biron, col conte d’Alvernia, bastardo di Carlo IX, 
e col duca di Buglione, trame colle quali egli sperava di potere, 
in unione a quei Grandi cattolici mal soddisfatti del re Enrico, 
presto nuovamente sconvolgergli il regno. 

Il Duca perd non aveva firmato il trattato di Parigi che co- 
stretto quasi dalla forza, ed era risoluto, come espressamente di- 
chiarava al suo ambasciatore a Madrid, Belli, di non mantenerlo. 
Egli aveva lasciato passare i tre mesi che gli erano stati dati senza 
prendere una decisione fra i due partiti sopramenzionati, e se- 
guitava a procrastinare aspettando sempre che gli giungessero i 
soccorsi che gli erano stati promessi dalla Spagna, e per rinfor- 
zarsi egli stesso d’armi. Ma questo giuoco non conveniva al re 
Enrico, il quale ruppe le trattative e venne al cimento delle armi. 
Questo non riusci favorevole al duca Carlo Emanuele, che nel no- 
vembre del 1600 non possedeva pil al di 14 delle Alpi altra piazza 
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che Borgo in Bressa. Vennero a salvarlo le premure del papa, che 
sempre in quella lite fra il duca e il re di Francia, e in particolar 
modo in quei momenti, s’interponeva per la pace. Fra i due par- 
titi, quello della restituzione del marchesato di Saluzzo al re colla 
corrispondente restituzione al duca delle terre da quello occupa- 
tegii in Savoja, e il cambio del marchesato con altre terre in quella 
regione, era alfine prevalso quest’ultimo. L’accordo fu stipulato 
cosi: che invece del marchesato, il Duca cederebbe alla Francia 
la Bressa, il Bugey, il Valromey e Gex; riterrebbe Centailo, De- 
monte, Rocca Sparviera, e restituirebbe Castel Delfino; in ultimo 
conserverebbe il ponte di Gresy con una striscia di territorio sulla 
sponda destra del Rodano, quanto occorresse al passaggio delle 
soldatesche spagnuole. 

E questo il trattato di Lione (16 marzo 1601), per forza del 
quale la Casa di Savoja perdette i paesi situati al di ladel Rodano 
e acquistd definitivamente, salvo Castel Delfino, tutto il marche- 
sato di Saluzzo. La Francia s’aggiunse con quel trattato un terri- 
torio otto volte maggiore di quello che essa cedeva a Carlo Ema- 
nuele in Italia; ma era un territorio che presto o tardi la Casa 
di Savoja avrebbe perduto, mentre col possesso del marchesato di 
Saluzzo essa si italianizzé sempre pill chiudendo ai francesi i gioghi 
delle Alpi. Non quindi senza ragione fu detto cbe per il trattato di 
Lione la Casa di Savoja si trasformoé in potenza nazionale italiana. 

Del resto nessuno meglio di Carlo Emanuele stesso vide i van- 
taggi di quel cambio di territorio per il Piemonte e per I'Italia. 
Egli cosi a questo proposito si esprime nei suoi Ricordi: 

« Ora per continuare la pace e stabilirla maggiormente, tanto 
pia essendo levata la pietra dello scandalo del marchesato di Sa- 
luzzo e il stecco di questi Stati di qua da monti, che in ogni 
tempo per la comodita del luogo avrebbe causato infallibil rottura, 
e per evitarla venni in un cambio cosi grosso per li francesi, come 
é stato quello della Bressa et Bugei, Veromey et Ges; pero in ef- 
fetto cosi sicuro per questi Stati e dannoso per i francesi, che ogni 
volta che si volesse ricambiare, sempre i francesi lo fariano a man 
baciata, e si vedra dalle molte volte che il Principe ne sara ricer- 
cato; ma in niuna maniera convien farlo, perché si mette |’ inimico 
co nel cuore e nelle viscere di qua dal Piemonte... Ed é molto me- 
glio avere uno Stato unito tutto, com’é questo di qua de’ monti, 
che due, tutti e due mal sicuri; tanto pit che ritenendo il marche- 
sato di Saluzzo, si difficulta assai ai francesi la calata in Italia... » 
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IV. 


Il presente non é che uno studio molto parziale intorno ai 
tempi e alla politica di Carlo Emanuele I. Esso pero riguarda, 
come ho gia detto, uno dei maggiori avvenimenti del suo princi- 
pato, quello per cui egli pili’ si raccomanda alla memoria e alla 
riconoscenza degli italiani: imperocché coll’acquisto del marche- 
sato di Saluzzo egli pose le prime basi di quel Regno, che noi 
suoi lontani pronipoti abbiamo « a la stagion piu bella » visto poi 
sotto i nostri occhi completarsi. Occasione a questi cenni intorno 
al Duca subalpino furono le pregevoli Memorie corredate da nuovi 
documenti che vennero pubblicate inaugurandosi il monumento di 
Mondovi, e che ho pitt sopra menzionate. Uno studio completo in- 
torno al duca Carlo Emanuele I non sara veramente opportuno 
se non quando il dottor Pietro Orsi avra pubblicato tutto il pro- 
messo carteggio di quel principe: carteggio che comprendendo non 
solo la corrispondenza del Duca trovata negli Archivii di Torino, 
e che forma il maggior fondo della Storia del Ricotti, pur cosi 
ricca di ricerche originali, ma anche quella trovata negli Archivii 
di Francia e d’Inghilterra, rischiarera di nuova luce la figura di 
quel Principe geniale. 

Prima perd di chiudere questo scritto é bene osservare a pro- 
posito della questione di Saluzzo, che non fu senza una gran ra- 
gione se il re Enrico IV si indusse, contraddicendo alla politica 
tradizionale della Francia in Italia da Francesco I in poi, a cedere 
quel marchesato, rinunziando cosi per il suo paese a non avere 
oramai pili un piede in Italia. Egli é che gia si andava delineando 
nella sua mente il « gran disegno, » uno dei capi del quale era che 
il Duca di Savoja, fatto forte e ingrandito di territorio nell’Alta 
Italia, potesse da solo, o meglio, unito agli altri Stati italiani, as- 
sicurare |’indipendenza della penisola. Al duca veniva in questo 
nuovo assetto territoriale, che comprendeva tutti gli Stati d’ Eu- 
ropa, assegnato, oltre al Piemonte, anche la Lombardia e il Mon- 
ferrato, col titolo di re, mentre alla Francia sarebbe stata ceduta 
la Savoja. Era in fondo, benché in proporzioni minori, lo stesso 
concetto che doveva far prevalere al nostro tempo un altro prin- 
cipe francese, Napoleone III. 

Enrico IV era stato spinto a questo suo disegno dall’opinione 
in che era che l’abbassamento della Spagna fosse una necessita as- 
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soluta della sua politica. Egli soleva dire « essere la Francia e la 
Spagna simili a due pesi posti nei due piatti di una bilancia, l’uno 
dei quali non pud alzarsi senza che l'altro discenda. » A quel tempo 
era la Spagna che era in alto e la Francia in basso. I due rami 
della Casa d’Austria, separatisi dopo l'abdicazione di Carlo V, es- 
sendo rimasto Filippo II esso solo a rappresentare la dominazione 
universale imperante colla forza, s‘erano poi coi matrimonii e pii 
ancora colla somiglianza degli intenti, cioé ultracattolici, nei capi 
di essi, di nuovo strettamente uniti a danno della liberta e del- 
l'indipendenza degli altri popoli. Rompere quel gran fascio di forze 
dell’ intollerantismo religioso e politico che faceva capo a Madrid 
e a Vienna era il compito che Enrico IV aveva a sé stesso asse- 
gnato. Ne doveva venire di conseguenza la spartizione dei dominii 
di quei due rami austriaci in ragione delle esigenze etnografiche e 
delle affinita naturali dei popoli. La Spagna era in quel disegno 
ridotta alle sue frontiere naturali con le isole vicine; l’ Impero sa- 
rebbe stato fatto elettivo, l Ungheria e !a Boemia costituiti in 
regni indipendenti; la Franca-Contea sarebbe stata data agli sviz- 
zeri; porzione dei Paesi Bassi spagnuoli all’ Olanda; il rimanente 
si sarebbe ripartito fra la Francia e |’ Inghilterra; il duca di Sa- 
yoja regnerebbe su uno Stato costituito come dianzi s’é detto. 

Enrico IV aveva gia accennato lontanamente a queste sue 
idee cogli ambasciatori del duca di Savoja fin dal 1604; ma non 
aveva sulle prime trovato un animo disposto a secondarle, I peri- 
coli di questa entrata in scena contro la Spagna sembravano al 
duca molto serii. Ma il re tornd ripetutamente a insistere presso 
il duca con offerte sempre piu brillanti, in guisa che egli fini per 
averne l’animo e l’immaginazione conquisi. Egli é da questi nego- 
ziati che nacque il trattato di Brosolo (25 aprile 1610) col quale 
il re Enrico IV e il duca di Savoja conchiusero fra di loro alleanza 
offensiva e difensiva allo scopo di attuare il « gran disegno. » Se 
non che alla vigilia stessa dell’intimazione di guerra al re catto- 
lico, Enrico IV cadeva vittima del pugnale di Ravaillac, e il suo 
«gran disegno » sfumava nel nulla. 

Dopo Enrico IV il « gran disegno » non fu pit ripreso da 
nessun uomo politico in Francia. Vi prevalse anzi subito, rispetto 
all’ Italia, una politica del tutto opposta: si rinnovarono bensi pid 
tardi le ostilita francesi contro le due Case d’Austria, ma non pill 
per favorire l'indipendenza politica dell’Italia, ma perché i gigli 
vi prendessero il luogo dell’aquila bicipite. Questo apparve subito 
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evidente in pia incontri, ma specialmente nella lite del Monfer- 
rato, che poneva nuovamente di fronte Francia e Spagna, e in- 
torno alla quale tutto l’edifizio delle ambizioni del duca piemon- 
tese venne miseramente a crollare. 

Carlo Emanuele I aveva dei diritti sul Monferrato, che era 
una dipendenza feudale del ducato di Mantova, e le cui terre, 
« inviscerandosi, come il duca stesso si esprime nei suoi Ricordi, 
in quelle del suo ducato, gli sarebbero venute molto a taglio per 
ingrandirsi e « ritondarsi ». Ma quei diritti erano contestati: oc- 
correva farli valere con la punta dellaspada. E cid che egli non esité 
a fare (1613) rinnovando cosi l’ardimento di Saluzzo di venticin- 
que anni addietro. Ma questa volta il duca ne ando con la peggio. 
Tutte le potenze strepitarono, compresi, s’ intende, gli Stati ita- 
liani, meno Venezia che agognava qualche lembo di quel ducato, 
e chiesero vendetta. Fu forza al duca di ritirarsi e restituire le 
terre mal tolte: non sempre si pud dire: Beali possidentes! Ma 
pochi anni dopo la fortuna parve in quella regione meglio arri- 
dergli. Nel decembre del 1628 egli venne ad un trattato con la 
Spagna in forza del quale le due potenze si dividevano rispettiva- 
mente le terre del Monferrato. Il duca si prendeva Alba, Trino e 
altre terre accomodate a ritondare il Piemonte; la Spagna si pren- 
deva il resto, compreso Casale e la citta di Acqui. E vero che 
Carlo Emanuele aveva sempre detto che il Monferrato lo voleva 
tutto per sé. Maper ora si contentava di una parte di esso; col 
tempo poi, chissa ! avrebbe preso il resto. 

La Spagna pero e il duca di Savoja avevano fatto i conti senza 
il cardinale Richelieu, che da quattro anni era primo ministro del 
re Luigi XIII. Richelieu intendeva anch’egli, come il Gran Re, al- 
l’abbassamento della Casa d’Austria, ma voleva fondata la superio- 
rita francese, non gid come Enrico lV la voleva, in mezzo cioé a 
un concerto di Stati autonomi e indipendenti, ma sulla debolezza 
degli Stati contermini. Con questo ideale in mente Richelieu non 
poteva permettere che il Monferrato cadesse nelle mani né della 
Spagna, né del duca di Savoja; epperd si prepard a sventare, 
prima con le trattative, poi con le armi, poi con quelle e con que- 
ste insieme le intelligenze avvenute fra quei due Stati. Il duca 
posto fra la Spagna, con la quale aveva diviso il Monferrato, ma 
alla quale gli cuoceva di lasciare Casale, e 11 Francia irritata, 
che non poteva approvare quegli accomodamenti del Monferrato, 
e che il duca si sentiva impari a bravare, si trovava nella pil 
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critica delle situazioni. Egli s’ industrid di cavarsene a forza di in- 
dugi, di arti, di sotterfugi e, diciamolo pure, di poca fede. Alleato 
di Spagna egli, cedendo alle imperiose istanze del cardinale Ri- 
chelieu, consenti a fare segretamente vettovagliare Casale. Ma 
questo era ben poco per Richelieu, il quale non era sceso in Pie- 
monte con trenta mila uomini per cosi misero risultato. Nelle trat- 
tative ch’egli ebbe col duca s’era resa evidente I!’ inconciliabilita 
delle tendenze delle due parti; imperocché il cardinale, a compenso 
di qualche misero ingrandimento che prometteva al duca nel Mon- 
ferrato o nel Genovesato, voleva avere « un posto in Piemonte 
che gli aprisse il passo in quella provincia »; @ nominava espressa- 
mente Saluzzo, Pinerolo, Susa. Era impossibile intendersi. Nella 
guerra che ne segui, Carlo Emanuele ebbe la peggio. Gli impe- 
riali si resero padroni di Mantova, gli Spagnuoli erano presso ad 
avere Casale, la Savoja era stata perduta, Pinerolo presa, Susa e 
Saluzzo occupate dai Francesi. 

All’annunzio di tante sventure lo incolse una febbre violenta 
che duré tre giorni. Il 26 di luglio, sentendo appressarsi l’ultima 
ora, scese di letto, cinse la spada, il collare dell’Annunziata, vesti 
il manto ducale, chiese il viatico e ricevendolo spiro. 

Cosi fini il duca Carlo Emanuele I di Savoia. Questo risultato 
non lieto di cinquant’anni di lotta non deve farci dimenticare che 
tutto egli sacrificd all’onore e alla grandezza del nome italiano. 
Certo egli ebbe gravissimi difetti: intraprese molte pid cose che 
non potesse ragionevolmente sperare di risolvere; in quasi tutte 
le sue imprese appare sempre evidente la sproporzione dei mezzi 
al fine; egli ebbe ideali di grandezza fantastici, ai quali spesso sa- 
crificd le sue forze,le esigenze di pid utili affari e la tranquillita 
dei suoi Stati. Ma egli compensd largamente questi difetti con 
qualita che come principe altamente lo onorano. Ebbe un senso di 
italianita cosi elevato, quale forse non ebbe nessun altro italiano 
al suo tempo. E anche circa la sua missione di principe italiano 
é il modo di governarsi e di ingrandire lo Stato fra la Spagna e 
la Francia rivali ebbe, come si vede dai suoi Ricord?, concetti di 
una lucidita e di una chiaroveggenza mirabili; e possono anche 
Oggi essere consultati utilmente a intelligenza del passato e a go- 
verno dell’avvenire. 

GIOVANNI BOGLIETTI. 
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BOZZETTO 


San Giuliano di Sopra é@ un bel paese, sebbene sia assai pit 
industriale che agricolo. La popolazione vi cresce rapidamente e 
legalmente; la famiglia, in generale, @é compatta e rispettata, e la 
pubblica sicurezza perfetta. Tanto é vero che non yi si tiene sta- 
zione di carabinieri, quantunque il numero degli abitanti ne ri- 
chieda quattro e un brigadiere. 

Invece questo servizio é, cosi per modo di dire, affidato al paese 
di San Giuliano di Sotto, paese che di canagliace n’ha anche per 
quell’altro di sopra, nel quale, al contrario, passano mesi e mesi 
senza che si senta parlare di una contravvenzione non che d’un 
reato. 

Se il pretore ha talora qualche cosa da fare anche per code- 
sto esemplare San Giuliano di Sopra é perché qualcuno di quelli 
di sotto é@ salito a tentarvi un colpo; ma questo caso non é nep- 
pure frequente, giacché di sopra son buoni si ma non tre volte, @ 
chi li visita con male intenzioni facilmente la sconta, essendo il 
paese relativamente concorde. E sarebbe assolutamente tale senza 


la questione religiosa. 
Ci sono infatti due parti spiccatamente contrarie: la cleri- 
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cale e la liberale. Questa 6 molto temperata, quella meno; ma da 
violenze aborrono entrambe. 

La battaglia vi é continua, tenace, ma onesta o quasi; anzi 
invece che battaglia é contrasto d’opinioni, é una piccola lotta di 
tutti i giorni. 

Per dirne una, non fu possibile in paese di mettere insieme un 
po’di banda musicale, con tanti reduci dalle bande militari, che suo- 
nano, e parecchi benino; e si che ci sarebbe stato anche il mae- 
stro. Si fu pii volte per mettersi d’accordo, perché la banda é 
desideratissima, ma poi salté sempre fuori questa grossa questione: 
quando suona ? 

— La seconda e la quarta domenica d’ogni mese. 

— Sta bene? — chiedevano certi furbi che ayevano studiato 
il loro calendario. 

— Non sta bene niente affatto, obiettava Arnaldo, il sindaco 
liberale, se non aggiungete pure che suonera nelle grandi ricor- 
renze patriottiche. Lo Statuto, per esempio, che é la prima dome- 
nica di giugno; vorreste saltare lo Statuto? 

Ci furono dei gran dispareri a proposito di codeste ricorrenze 
patriottiche. Qualche festa di chiesa l’avrebbero ammessa i liberali 
ein ricambio qualche altra quegli altri, Arnaldo discuteva la cosa 
facetamente, rideva e faceva ridere, e cosi impedi pit volte che 
la seduta si sciogliesse e andasse a monte ogni cosa. 

— Vi accordo |’lmmacolata — diceva tra le altre — e voi 
datemi l’onomastico di Margherita. 

Questo compromesso, per esempio, fu accettato; pi combat- 
tuto fu ’onomastico di Umberto, in cambio del quale offriva non 
so che altra ricorrenza o definizione pontificia. Che! Per Umberto 
chiesero Leone. E sia Leone in buon’ora. Anche questa passé, ma 
non era nulla. Venne il dwséil/i dello Statuto. — L’asta é aperta: vi 
do in cambio la musica per San Pietro, Gli risero in faccia. 
Il principe degli apostoli! Gran mercé! Bella forza! gli rispon- 
devano, San Pietro non é mica una concessione vostra, ma una 
consuetudine universale. — San Paolo, soggiungeva allora Ar- 
naldo, vi par poco? — Quegli altri erano in grande maggio- 
ranza, ma non proprio unanimi nel respingere lo Statuto. Il Ros- 
settini, loro capo, domando che la questione fosse rinviata ad al- 
tra seduta per non romperla cosi bruscamente, e nella sera suc- 
cessiva venne con una proposta: — Ebbene, tollereremo perfino 
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che la banda suoni il giorno dello Statuto, purché la cosa resti li, 
e non si parli del 20 settembre. 

Apriti terra! I liberali avevano finita tutta la loro pazienza. 
Arnaldo stesso montéd sul cavalio d’Orlando e recrimind, scattd; 
— Come? ci siamo ingoiati Pietro, Paolo, Leone, |’ Immacolata, 
| infallibilita, Maria Alacoque e non siete contenti ancora, e ci pro- 
vocate? — Gli avversari si fecero il segno della croce protestando 
che erano insultati nella loro coscienza, e non c’era quindi da farne 
pi niente, e Arnaldo allora li mando a tutti i diavoli, loro e le 
loro condizioni, e cosi contro lo scoglio del 20 settembre ruppe la 
navicella del disegno di una banda musicale. , 

E cid rincrebbe pure ai liberali e soprattutto ai musicanti, al 
maestro, alle ragazze che volevano ballare, alle mamme che cer- 
cavano occasione di maritarle e al maestro che s’era dato tanto 
d’attorno, da una parte e dallaltra, facendo non poco utile lavoro. 
Fatto sta che ci fu una interpellanza in Consiglio, dove pid d'un 
liberale tiepido non fu del tutto con Arnaldo e tra questi, per dirne 
uno, suo compare Alvise. 

Nessuno veramente gli falli nella votazione; ma proprio nelle 
sue file, e proprio dal compare Alvise fu profferito il giudizio che 
oramai pur troppo Arnaldo e banda musicale di San Giuliano di 
Sopra erano diventate due cose incompatibili. Laonde Arnaldo, 
uomo di spirito disse: — La banda é un obbiettivo, come si dice ora, 
e io non sono che un uomo; debbo quindi andarmene. — Cosi fece 
e non ci fu modo né verso di fargli ritirare le dimissioni. Sosti- 
tuirlo davvero era cosa non che difficile impossibile. I clericali 
erano pochi, ma senza di lui i liberali, presi questione per que- 
stione, erano ancora meno, e un commissario regio avrebbe costato 
danari al Comune che non ne aveva né d’avanzo né abbastanza. 

Allora si pensé all’avvocato Alvise Fontana — liberale respon- 
sabile un po’ della crisi e per giunta un po’ benemerito anche della 
chiesa perché, sempre in omaggio alla liberta di stampa, avea teste 
difeso due libellisti cattolici, e, in via d'alleanza non che di tolle- 
ranza, come collega nella difesa, s’era molto affiatato col giovane 
avvocato Ignazio Rossettini figlio dell’autore della proposta famosa. 
Da cosa nasce cosa; e come colui che gli era stato padrino e soste- 
gno in codeste sue prime armi, lo invitd in casa e a pranzoe li 
gli fece conoscere la sua figliuola Teresa che gli piacque e cui non 
dispiacque. Era infatti un colto e geniale giovanotto e si capiva 
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che avrebbe ereditato senza benefizio d’inventario le sostanze, ma 
non le idee e tanto meno le abitudini della famiglia, pur mante- 
nendo una decente riverenza a queste e adattandosi a quelle. Te- 
resa era, dal canto suo, una buona e cortese ragazza che piaceva 
anche alla signora Santina Rossettini e a suo marito Francesco 
d’Assisi pel suo buon senso e il suo fare timidamente garbato. Fatto 
sta che senza grandissime difficolta il desiderio del giovane avvo- 
cato Ignazio prevalse in casa, dove si desiderava moltissimo per 
ragioni domestiche e morali che, avendo gid 24 anni, pigliasse 
moglie, e dove si capiva pure che il negargli senza ragione questa 
fanciulla avrebbe prodotto non gia la ribellione sua, questo non si 
sognava nemmeno, ma senza dubbio |’indefinito prolungamento del 
suo celibato. A ogni modo pero ancora non vi era niente di stabilito. 

L’avvocatino Giulio non faceva pit di una visita la settimana 
alla desiderata fanciulla — e promesse n’erano evidentemente corse, 
ma soltanto fra loro. 

L’avvocato Alvise era largo di cortesie al partito clericale e 
la parte liberale, nonostante le canzonature sempre amichevoli di 
Arnaldo, gliele passava tutte e pud dirsi anzi che gliene sapesse 
grado, perché le considerava come il solo mezzo possibile per otte- 
nere la concordia occorrente al suo obbiettivo: avere finalmente 
una musica comunale. 

S’erano infatti ravviati dei discorsi se non addirittura delle 
trattative e cid rendeva ottime le condizioni amministrative e, dird 
cosi, parlamentari dell’avvocato Alvise, incarnante in certo modo 
quell’obbiettivo geniale e generale. 

E poiché a cid cooperava l’imbastito matrimonio, per questo 
pure si facevano voti da moltissimi. Il primo concerto della banda 
comunale si fara il giorno delle nozze, dicevano le ragazze. 

Cosi, per un caso straordinario, il felice arrivo d’ Imene era 
anche il sospiro di molte terze persone. 

Correva voce che i signori Rossettini si sarebbero fatti vivi ai 
25 di settembre, giorno nel quale doveva arrivare da Roma un 
monsignore fratello della signora Santina. Si capiva del resto, di- 
cevano i furbi del paese, che quella gente li aspettava di vedere 
come l’amico si sarebbe diportato il 20 settembre, per giudicare se 
quella dei Fontana fosse o no una famiglia possibile. 

L’avvocato Alvise capiva benissimo di avere non solo degli ay- 
versari politici dird cosi teorici, che credeva aver modo di disar- 
mare, ma anche di averne di quelli interessati. 
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C’era in San Giorgio di Sotto qualcheduno molto pid agiato di 
luie molto pid assimilato alle idee dei Rossettini, che aveva una 
figlia da metter loro in casa e di cui s’era gid parlato prima delle 
glorie della famosa difesa in comune; e questo qualcheduno era 
molto nelle grazie del monsignore aspettato. 

Figurarsi Alvise, tentennone nato e posto per giunta in cir- 
costanze che avrebbero fatto titubare qualche tenacem propositi 
virum ! 

Se non che la moglie Italia e il compare Arnaldo erano due 
forti contrappesi. 

Il 20 settembre si avvicinava a gran passi. 

Sul terrazzo del Municipio avrebbe si o no fatto sventolare la 
bandiera? 

Una commissione clericale era andata e dirgli: — Noi abbiamo 
conservato verso di voi una attitudine benevola anche nello scorso 
giugno, quantunque ci abbiate messo fuori la bandiera per lo Sta- 
tutd, e non é@ poco; ma riguarderemmo come una provocazione 
atroce se si facesse altrettanto il 20 settembre. 

La commissione aveva per capo ed oratore niente meno che 
il signor Rossettini. 

Alvise rispose semplicemente che avrebbe convocato la Giunta, 
e per guadagnar tempo la convocd per un giorno in cui era ben 
sicuro che non poteva trovarsi in numero. E cosi barcamenando 
trascorse anche il 19 settembre. 

E con cid? Il tempo é@ galantuomo. Dal 19 al 21 non c’é 
clown al mondo che salti. 


II. 


Battevano soltanto le sette; eppure, a differenza delle altre, 
quella mattina nel villino del sindaco di San Giuliano di Sotto 
erano tutti in piedi. 

La sindachessa, Italia Fontana, bravissima e anche saggissima 
signora, sebbene di molto spirito, dava ordini molto rigorosi alla 
cameriera Lisetta, 

— Bada che questa non é mica una mattina come le altre, 
non bisogna lasciare entrar tutti; chiunque venga resti fuori fin- 
ché non é annunziato...e a me, sai, non al padrone, 

— Questo per chiunque? 
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— Cosi t’ho detto. 

— (’é il signor Arnaldo, per esempio, che entra sempre senza 
complimenti e senza chiedere di nessuno. 

— E fuori di paese, e poi per lui non conterebbe, é un al- 
leato Dico per quegli altri che capisci. 

— Gia, gia. 

— Tra che il padrone tentenna.,. Gli hai portato il caffé, al 
padrone? 

— A proposito! Gli ho portato anche un telegramma d’ur- 
genza. E saltato git subito! 

— Ah si? corri, corri a dare gli ordini. 

Lisetta usci ed ella seguitd a ragionare fra sé — Che tele- 
gramma pud essere? bisogna che io lo sappia, ci vuol occhio, E 
una giornata campale, oggi. Di chi pud essere quel telegramma e 
d@urgenza? Che fosse proprio cosi, oppure per modo di dire? Li- 
setta! Lisetta! 

Affacciatasi la cameriera le chiese: 

— Hai detto d’urgenza perche il fattorino correva? 

— Nossignora, c’era proprio stampato sopra urgenza. Il fat- 
torino me lo fece notare, perché mi ricusavo di svegliare il padrone 
e volevo firmare io la ricevuta. 

— Sta bene, va’ pure. Che fosse monsignor Scotti per influire?... 
eh non c’é monsignori che tengano! Ci son io qui. Se si pud 
salvar capra e cavoli meglio, ma se c’é in ballo l’onore... 

Mentre cosi discorrevano la signora Italia e Lisetta, si senti 
pit volte chiamare di dentro: — Italia! Italia! — senza che per 
questo la signora si desse la pena di andare e neppure di rispon- 
dere: — Son qui, veniteci voi. 

Ella sapeva benissimo che suo marito nove volte su dieci fa- 
ceva molto rumore per nulla e che il solo modo di quietarlo era 
quello di non dargli retta. Questa volta invece anche entrando se 
guitd a vociare : 

— Perché non sei venuta? 

— Avevo ordini importantissimi da dare — rispose. — Eb- 
bene che c’é? Perché cosi inquieto e stralunato ? 

— Perche si fa ogni cosa senza di me. Dov’é che hai man- 
dato Nardo col cavallo ? 

— Io? In nessun posto. 

— Non é uscita Teresa stamattina? 
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— Si, ma a piedi. Aveva convegno con la sua adorabile co- 
gnata, con la famosa Maria Alacoque. 

— Che amore di nome, eh? 

— Dunque il baroccino non |’ ha preso lei ? 

— Volevi che andasse in baroccino tua figlia? Dove I’ hai la 
testa ? 

— O allora? 

— L’avra preso il fattore. 

— Senza dirmelo? 

— Sei tu che Il’hai avvezzato a fare il padrone invece che 
il fattore. : 

Alvise, non potendo dir di no, si grattd inquieto la testa. 

— A ogni modo — diss’ella — alle 9 in punto egli dev’essere 
da me e ci sara perché degli ordini miei non fa mica come dei 
tuoi: li eseguisce. 

— Che importa a me d’avere il baroccino alle 9? — soggiunse 
smaniando Alvise. 

— E che n’hai da fare prima delle 9 del biroccino ? 

Alvise stette un pezzo silenzioso, poi calmatosi e mutato tono 
riprese a parlare: 

— Un consiglio, Italia, leggi questo telegramma, che fo? 

La signora Italia lo prese e lesse ad alta voce « Urgenza. 
« Avy. Alvise Fontana — E atteso alla Prefettura stamane. Racco- 
« mandasi non mancare. 

« Camozzi. » 


— Non é il prefetto, — osservo la signora. 

— E il capo di gabinetto E lo stesso. Che fo? 

— Regola tutto qui, e intanto fa’ cercare il cavallo. 

— Eh! I’ho gia fatto cercare. 

— Allora di’ che sei venuto a salutarmi, non a domandarmi 
un consiglio. Ma io t’ho detto che prima di partire devi regolare 
le cose qui, perché io ti conosco, sai, mascherina, e a me non 
me la dai mica ad intendere. Quel dispaccio, ci giuocherei un 
dito di una mano, te lo sei fatto mandare; I’ hai pregato tu il 
Camozzi di mandartelo la mattina del venti, per avere un motivo 
plausibile d’andartene, di sgattaiolare. 

— Ma che? 

— Che, che, che! la cosa é cosi, e ho piacere che tu vada, 





VENTI SETTEMBRE 529 


ma non gia lasciando nelle peste il consigliere Gaspari perché poi 
si vanti d’aver salvato lui l’onore del Municipio affrontando le ire 
di tutti i neri. Va’, che é meglio, ma dopo fatto il tuo dovere e 
lasciati gli ordini espliciti. 

— Accidenti anche all’esplicito; tutti coloro che son fuori 
degli imbrogli domandano sempre l'esplicito. Bisogna esserci nelle 
cose, vedere... 

— To’! 

— Non c’é to’! io col mio saper vivere, col saper fare, col 
dare un colpo al cerchio e un altro alla botte son sindaco da otto 
mesi, tutti mi vog iono bene e ho fatto gli interessi del paese senza 
guastare i miei. 

— Bella forza! ti barcameni da otto mesi, ma in una circo- 
stanza decisiva come questa non ti sei mai trovato. 

— Ho avuto lo Statuto, onomastici, genetliaci. 

— Ma il 20 settembre no, e sta qui il Dwsé//i. E un altro par 
di maniche lo Statuto, é affare vecchio e son mezzi rassegnati. I 
nomi dei sovrani... poh! gente pia in fondo; dicono che non son 
loro ma i ministri, le Camere, i diavoli; poi, dicono, bisogna pregare 
anche pei nemici e per un oremus tirano anche via, ma per la 
data del 20 settembre non ci son mezzi termini, scappatoie. O 
sto no! 

— Ho forse detto no? 

— Ci voleva anche questa! 

Un bastone picchid replicatamente ai vetri d'uaa finestra. 

La stanza dove avveniva questo dialogo era un grazioso sa- 
lottino che dava sul viale pubblico e si elevava sovr’esso di poco 
pia che un metro e mezzo. Salendo sulla sporgenza dello zoccolo 
del muro di facciata, si poteva vedere comodamente chi era dentro 
a conversare. 

Alvise si mosse per vedere chi fosse, ma la signora Italia, che 
voleva sapere prima di chi si trattava, ando essa alla finestra e 
senza aprirla disse: 

— Vadano alla porta, c’é il portiere che ha gli ordini., 

— Non posso mica, comare — disse Arnaldo, I’ allegro com- 
pare eccettuato dalla consegna — sono arrivato ora, fo un sa- 
luto passando! 

A tal voce la finestra si spalanco. 

Arnaldo s’era gid arrampicato su e stringendo la mano alla 
signora diceva col suo vocione allegro: 
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— Buon giorno, sora Italia. — Poi rivolgendosi ad Alvise: 

— Ohe, compare, al Municipio non c’é ancora fuori la ban 
diera. 

— Caro mio — rispose egli seccato —T’ufficio s’apre alle 9e 
non sono ancora le 8. 

— Ma vi ho voluto avvisare! 

— Bravo! — disse sottovoce la signora Italia. 

— Tante grazie — mormord con aria ironica l’ayvocato. 

Arnaldo facendo viste di non accorgersene: — Mio dovere! 
— rispose ammiccando alla signora Italia e stringendole la mano ; 
poi scese ripetendo allegramente: — Viva I’ Italia e la mia comare 
Italia! 

— Bisogna dire la verita — notd la signora — ha molta pre- 


mura per noi, e si da molto d’attorno. 

— Delle premure che seccano, ed é un darsi attorno che crea 
degli imbarazzi. Oh non ti ricordi l’anno passato che mando in 
giro della canaglia con pennelli, pentole e stampini a sporcare i 


muri... 
—A sporeare! A scrivere delle cose sacrosante. Lo chiami 


sporcare ? 

— Sante o no, i muri son di chi li ha tirati su o comperati 
e non dei dimostranti, e io, come sindaco, non posso permettere 
le offese alla proprieta neanche, sia pure, approvando quell’ idea 
politica o altro... 

— Non divaghiamo con quei discorsi li e tornando all’anno 
passato. I muri del Municipio ti appartengono forse? Nelle solen- 
nita dird cosi di rito é a te che spetta provvedere? si o no? — Si! 
— E allora manda a metter fuori la bandiera. 

— Non sono ancora le otto e l’ufficio si apre alle nove. 

— E dagliela! chi ti vieta d’aprirlo prima? 

— Sarebbe uno sfoggio di zelo, una provocazione. 

— Non devi partire, hai detto? Sei un uomo che fa quel che 
ha da fare prima d’andarsene. Sara zelo, ma provocazione no; e 
neppure zelo, 6 dovere. 

— E ci andiamo a disgustare, anzi cosi la rompiamo con la 
famiglia Rossettini. Pel partito nero /ranseat, se la pigli come 
vuole. Ma il matrimonio di nostra figlia? la sua salute, ora che é 
tanto lusingata?... Eun lavoro di filograna quello che ho fatto in 
questi otto mesi per contentar gli uni senza troppo scontentare 
gli altri, per rispettare suscettivita, superstizioni, convenienze... 
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— Tutto cid non vale e non prova niente affatto. In questi 
otto mesi non c’é stato mica nessun 20 settembre, data che non 
ammette tergiversazioni né filograne. Se son gente di questo mondo, * 
li debbono capire anche loro i doveri che hai. 

— Non vorranno capirli. 

— Peggio per loro. 

—E per nostra figlia. 

— E io non lo credo, vedi, che il matrimonio sfumi per co- 
desto. 

— Io si. 

— Ne trovera un altro, nel caso. 

— Con dugento e pil mila lire? 

— Con cento, con cinquanta, con niente, ma un uomo e un buon 
cittadino. 

— Ignazio era bonissimo. 

— Lo ammetto ed é@ appunto per questo, non per la ricchezza, 
che ho cooperato con molta prudenza, dovrai confessarlo, a com- 
binare la cosa, avendo e colla sora Santina che é la migliore, e 
con quell’ipocrita di sua figlia Maria Alacoque, e con quel bag- 
giano del sor Francesco d’Assisi, una pazienza da santa, Quanto al 
ragazzo @ tutt’altra cosa, e percid, ti ripeto, che se son rose fiori- 
ranno. 

— Non li conosci i veramente neri, tu. 

— E allora pazienza, Fa’ quel che devi e avvenga che pud. 

— Ma io non vorrei mica che succedesse... 

— Dovevi dare le tue dimissioni in tempo; ora sei in ballo e 
hai da ballare o ti fan ballare gli altri, veh! 

Interruppe la Lisetta portando |’annunzio che il segretario vo- 
leva parlare con gran premura al signor sindaco, e s’ era anzi la- 
gnato che Bastiano gli avesse impedito d’entrare. 

— Digli che l’ordine non era per lui — le rispose la signora — 
e che eri stata fraintesa. 

— E che venga? 

— Che domanda! s’intende. 

Il segretario entrd, ma non poteva ancora parlare spedita- 
mente per aver corso dal Municipio alla villa Fontana, distante 
quasi un chilometro. E veniva a dire che laggit erano tornati in 
commissione il signor Rossettini, il conte Neri e il fabbriciere della 
parrocchia., 
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Diceva « tornati » perché, bisogna che il lettore lo sappia, ci 
erano gia stati il giorno prima e avevano lungamente conferito sol- 
tanto con Alvise parlandogli della grande ferita che egli, persona 
cosi ammodo, avrebbe recato al cuore dei cattolici, facendo sven- 
tolare festosamente la bandiera nel giorno pil nefasto per gli spi- 
riti timorati di Dio. Poi avevano aggiunto che sarebbe stata una 
grande provocazione, che tutti i cattolici se la sarebbero legata a 
dito, che in Consiglio avrebbe avuto un’opposizione sistematica, 
accanita, e dubbia anche la maggioranza. 

Egli non aveva detto né si né no, né opposta altra obiezione 
alle parole loro, se non che avrebbero sparlato di lui i giornali li- 
berali del capoluogo, che erano due, pit uno radicale che facevan 
tre e uno settimanale operaio che facevan quattro, i quali tutti 
desideravano di nuovo Arnaldo, mentre questi non aspirava gid a 
ritornare al potere, ma voleva rispettate dal successore almeno le 
grandi linee della sua politica. 

Insomma li aveva rimandati senza davvero tener loro testa, 
facendo anzi evidentemente capire che stava fra due paure, e che 
se fosse scemata l'una avrebbe obbedito a quell’altra. Percid tor- 
navano con a capo il Rossettini, affinché le ragioni domestiche 
aiutassero a vincere almeno per meta. Era questa la ragione degli 
ordini severi dati dalla signora Italia, perché nessuno entrasse 
coll’usata facilita. Essa se li aspettava, ma se non arrivavano li 
per li in faccia al marito, contava con quattro parole, di quelle che 
sapeva dir lei, di renderlo forte all’attacco. 

Quanto a lui s’era, come aveva indovinata la moglie, fatto 
venire dal Camozzi quel telegramma d’urgenza per potere svignar- 
sela la sera prima e scrivere all’assessore delegato, certo Gaspari: 
fate voi, lasciandolo nelle peste. 

Il tiro non gliriusci, perché la persona mandata non trovo il 
Camozzi che tardissimo; l'ufficio telegrafico aveva chiusa la linea, 
e il dispaccio, come sappiamo, arrivo la mattina, ma ancora non 
inutilmente. 

Il segretario, creatura dei neri, insisteva a dire che la Com- 
missione sarebbe essa venuta da lui se a lui disturbava andar cosi 
presto al Municipio. — C’era pronta la carrozza del conte, era af- 
fare d'un momento. Il signor Alvise perdé rispondeva di dover par- 
tire e mostrandegli il telegramma e consegnandoglielo pui diceva: 
— Lo faccia leggere a quei signori, debbo montarein legno, non 
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c’é@ caso... gid ho dato gli ordini opportuni per il barroccino, non 
posso tardare un minuto, altrimenti non arrivo neanche a prendere 
il treno delle otto e dodici! 

—E per tutte le altre cose — domandava il segretario dispo- 
nendosi a partire e volendo sapere come regolarsie a chi rivolgersi 
per non aver poi a esser lui il capro espiatorio — che istruzioni 
mi da? 

Il signor Alvise non rispose, fingendosi grandemente occupato 
a sfogliare dei fascicoli, cercandovi qualche cosa d’ importante. 

La sua signora, che aveva sempre la delicatezza di non con- 
sigliarlo e di non eccitarlo a nulla in pubblico, disse al segretario: 

— Vada pure e lo lasci fare, ora che ha fretta di partire; m’inca- 
rico io di fargli scrivere prima al signor Gaspari, se pure non I’ ha 
gia fatto, e crederei di si. 

Partito il segretario e rimasta a tu per tu col marito, la _si- 
gnora lo guardé in faccia con una indignazione non scevra di di- 


sprezzo. 
— Ma sai che é un tentennamento indecente il tuo? sai che 
é una vigliaccheria senza nome — gli disse. 
—E un terribile conflitto... 


— Ma che conflitto? e anche fosse — credi di cavartela cosi? 
Credi tu che, se io ti lasciassi partire senza scrivere degli or- 
dini precisi al Gaspari, egli farebbe qualcosa? e credi che se 
facesse, non si vanterebbe di avere riparato alla studiata dimen- 
ticanza tua? credi che non si arrivi a scoprire questo gran segreto 
del telegramma compiacente? credi che non faranno interrogare il 
prefetto sul gran bisogno che aveva di te per mani#arti all’uopo un 
telegramma di urgenza e che egli, essendo per giunta un radicale, 
a cui non parra vero di farsi interrogare e di mettere in canzone 
un mezzo clericale, non dira a tutti che non s’era sognato di chia- 
marti, che di te non ebbe e non avra mai nessun bisogno. E cosi 
di te fara un uomo ridicolo, che non puod rimanere al suo posto, 
meutre il Camozzi, per averti compiaciuto, sara compromesso e 
allontanato dal gabinetto? Lo capisci tutto questo? 

Erano considerazioni della maggiore evidenza, esposte con un 
rincalzo di parole e d’accento, cui il povero avvocato non aveva 
sillaba da rispondere. Essa stava, come perorazione, facendogli pre- 
gustare gli articoli dei due giornali pid o meno borghesi del ca- 
poluogo, di quello locale e del foglietto operaio, quando ci furono, a 
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distanza d’un mezzo minuto due interruzioni. La prima in un’altra 
elevazione ginnastica di Arnaldo che annunziava le otto e venti- 
cinque e finiva col solito allegro evviva alle due Italie, la patria 
e Ja comare; la seconda di Lisetta annunziante la signora Santina, 

Chi era la signora Santina, al cui nome il sindaco infild la 
scala per scappare al piano disopra? 

Era la signora Rossettini, la sperata suocera di sua figlia 
Teresa. 

La signora Italia ordind a Lisa di far passare la signora e di 
tenerle compagnia un momento, e sali per ghermire il marito e 
fargli scrivere l’ordine della bandiera senza di che quell’animale, 
nonostante i dialetticissimi rincalzi, era capace di scappare in 
carrozza sgattaiolando dall’altra scala, e partire senza lasciar detto 
nulla. 

Ella lo conosceva quel buon diavolaccio, non privo d’un certo 
ingegno e sapere, coraggioso come un leone, alla Corte, contro i 
giudici e la giustizia, ma vigliacco come un coniglio contro i par- 
titi, le violenze e qualsiasi specie d’ impopolarita. 

Cose, del resto, le pitt comuni del mondo. 

Il lettore sa chi e che cosa fosse la signora Santina premu- 
rosamente introdotta da Lisetta che, dettole del telegramma e 
della partenza del padrone, la assicurava che la signora sarebbe 
subito scesa, E veramente avvenne cosi. La signora Italia entrd 
consegnando a Lisetta, con un cenno della mano che voleva dire 
subito, una lettera. Doveva senza dubbio essere l’ordine per l’as- 
sessore Gaspari, non saputo finalmente negarle dal malleabile marito. 

Ando difilata incontro alla signora Santina, che non si era 
ancora messa a sedere. 

La conyersazione fra loro principié ufficiosa, anzi cordiale. 


Ill. 


La signora Italia andando premurosamente incontro alla si- 
gnora Santina e stendendole ambe le mani per imprigionarle cor- 
dialmente la sua: — Ma s’accomodi, s’accomodi, le disse, e per 
amor del cielo perdoni se l'ho fatta aspettare. Che vuole? mio 
marito é chiamato con quelle solite furie francesi alla Prefettura 
e ho dovuto cercargli io le carte e portargliele. 

— Mi scusi tanto lei, giacché sono io che ho mancato ve- 
nendo a disturbarla a quest’ora che non é proprio da visite. 
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— Ma che si parla di visite fra noi... fra parenti, si pud dire 
oramai ? 

La frase, che tendeva a mettere in certo modo le mani avanti, 
era buttata la abilmente per tagliar corto coi complimenti e le 
divagazioni, e portare l’interlocutrice cerimoniosa, ma. in quel 
momento non amica, sul vero terreno su cui bisognava pure por- 
tarla, poiché dentro un’ora il famoso quesito doveva esser risolto. 

E di fatti ce la porto. 

— Ecco qua, disse la signora Santina, proprio perché possiamo 
chiamarci presto parenti non che amiche, mi son fatta coraggio 
e son venuta senza riguardi. Santo Dio, siamo tanto desiderose 
tutte e due che non sieno turbate l’armonia e la contentezza per 
una cagione che in fin dei conti é di poco momento... E mi son 
detta: sia pure presto finché si vuole, mi butto sulle spalle uno 
scialle purchessia e fo un salto dalla signora Fontana. Certo essa 
mi riceve senza complimenti e si parla subito della cosa di cui 
s’ha da parlare, gia tutto dipende da lei... 

— Dipende da me? sono dunque cose di casa, affari proprio di 
noi donne? respiro... perché se ho da dirle tutta la verita, a sen- 
tirla da prima toccare dell’armonia e della contentezza delle nostre 
famiglie, credevo si trattasse di cose di grande importanza. 

— Per essere, sono di grande importanza, — soggiunse inter- 
rompendo la signora Santina vedendo che fingeva di non capirla, 
— cospetto! — seguitod rinforzando, — altro che d’importanza! 

— E allora come vache dipendono da me? — riprese l'altra 
cui tornava di restare su questa corda molto prudente. 

— Interamente da lei, dipendono, — seguité insistendo quel- 
l altra. 

E allora anche un po’ risentitamente sebbene non aspramente, 
la signora Italia, con l’accento di chi intenda assolutamente re- 
spingere una responsabilita, rettificd l’affermaziune contraria di- 
cendo: 

— Da me, veda, dipende assolutamente la casa, la economia 
domestica, l’azienda e, se vuole, poiché mio marito non trova o 
non vuol trovare il tempo d’occuparsene, la latteria sociale. 

—E pit di tutto, terminerd io la sua dichiarazione, pit di 
tutto (seguitd scandendo le parole fin quasi a sillabarle) dipende 
il Municipio. 

— Il Municipio? da me il Municipio? 
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La signora Italia mostré nello sguardo e negli atti che si fre- 
nava, perché era in casa propria e perché trovava in sé delle ra- 
gioni di frenarsi, ma che cid le costava un grande sforzo. 

Mentre la signora Santina e la signora Italia erano a questo 
punto di incipiente concitazione, entrd Alvise ancora piii conci- 
tato di loro, dicendo : 

— Ma lo sai, Italia... — poi, vedendo la signora Santina an- 
cora li, corse verso di lei a mani giunte: 

— Mille scuse, signora Santina, non l’avevo neanche veduta... 
che vuole? Questa inattina tutte le pid imprevedibili combinazioni 
si complicano. Mi perdoni per carita ; — e senza nemmeno sentire 
il: — non faccia complimenti, s’accomodi! che essa gli rispose, si 
rivolse di nuovo alla moglie: 

— Sai che il fattore é tornato e non l’aveva preso mica lui 
il baroccino? E dove dunque puo essere andato Nardo? 

— Va’ a cercartelo — rispose impazientita la signora, e la- 
sciaci finir di discorrere, noi che si ragiona di cose ben piu serie, 

Alvise usci come un cane bastonato. 

La signora Sautina, dopo quella breve pausa, senti il bisogno 
di attenuare e fece peggio: 

— E il paese che fa gran conto di lei e dice che quanto vuole 
la signora Fontana si fa, e quanto non vuole non si fa. 

— E che quindi — seguitd laltra troncandole a dirittura il 
discorso — lavvocato Alvise Fontana é... 

— Un valentissimo e rispettabilissimo uomo — fu sollecita a 
soggiungere la signora Santina che voleva forse romperla, non perd 
prima del tempo — valentissimo, rispettabilissimo, ma, avendo la 
fortuna di avere per moglie una donna sua pari... 

La signora Italia non era di quelle che si rabboniscono per un 
complimento, nondimeno s’era rifatta, almeno in vista, molto calma, 
perché se all’altra importava di non romperla anzitempo, a lei, 
madre della fanciulla, premeva assai piu. 

— Restiamo ben calme, signora Santina — ella disse — molto 
calme. — Ella comprendera che a me sta a cuore la dignita di 
mio marito e dalle affermazioni sue... 

— Ma nel signor Alvise tutti riconoscono... 

La signora Italia comincié col sorridere e fini col ridere, cosa 
la quale fece si che la signora Santina sospendesse di parlare. 

— Voglio dirle la ragione per la quale rido; non é mica per 
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nulla, sa, @ perché mi si 6 affacciata alla mente una osservazione 
semplicissima e non pertanto molto significativa. Mio marito non 
lo chiamano il signor Fontana, ma il signor Alvise, perché questo 
é un nome vecchio e che promette compiacenze bonarie; io in- 
yece sono la signora Fontana, perché il nome fa pii comodo 
ometterlo a quei tali che dicono quanto ella mi ha riferito. Questo 
basta, se non erro, a far capire che son tutti dello stesso pa- 
rere... 

—A ogni modo molti. 

— Molti o pochi s’ingannano e mi offendono, se dicono che 
al Municipio... 

— Ma scusi tanto, signora Fontana, signora Italia — disse cor- 
reggendosi al vedersi guardata con collera — scusi tanto, nessuno 
la offende perché nessuno suppone cio nelle cose di reale importanza 
come le imposte, i lavori e simili... Si dice per quelle che in fondo 
non toccano nessun interesse del paese e possono benissimo essere 
lasciate a noi donne, come funzioni, feste, bandiere... Non si rivol- 
gono anzi sempre alle signore per le bandiere anche i comandanti, 
i prefetti... 

— Perché le ricamino. 

— E le espongano o no, come credono. 

— Senta, signora Santina, io capisco tutto: a lei duole che 
oggi la bandiera sventoli alle finestre del Municipio. Rispetto il 
suo sentimento, ma é un fatto che si compie, creda, non solo senza 
che c’entri la sincachessa, che al suo dolore non partecipa, ma 
senza che c’ entri neppure la volonta del sindaco.— Se non la 
mette fuori lui, la mette il consigliere Gaspari, se non il Gaspari 
é Arnaldo che é tornato oggi; se non fosse tornato lui, sarebbe 
il segretario, sarebbe Gervasio Il'usciere, perché il 20 settembre la 
bandiera deve esser fuori, finché non discendano le legioni di an- 
geli dal cielo a riportarci lo s/atu quo. 

— Cosicché oggi la bandiera sventolera ? 

— Se tira vento, sicuramente. 

— Ella ride. Eppure la cosa non é ancor fatta; da brava, si- 
gnora Italia — questa volta lo disse franca — suo marito non é 
ancora partito... ammetto che lei non c’entri per comandare, ma 
pregare pud sempre... 

— Dio buono, per pregare bisogna credere che cid che si do- 
manda sia possibile, che la persona pregata lo possa fare, e come 
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vuole che un sindaco di villaggio sconfessi la storia, violi le leggi, 
offenda il patriottismo ?... 

— Un sindaco, innanzi tutto, impedisca disordini, evitando 
provocazioni... studiando conciliazioni... come, bisogna dirlo a onore 
del vero, ha saputo fare, col leale concorso della famiglia Rosset- 
tini fra le prime. Continui. 

— Continuino loro, sieno ragionevoli il 20 Settembre come 
sono stati il 2 Giugno. 

— Questa volta tocca a lui ad evitare le provocazioni e a sa- 
crificare qualche cosa alla conciliazione. 

— Ma, prescindendo un momento dal giuramento di fede fatto 
alla bandiera (e giurare fede a una bandiera vuol dire onorarla, 
difenderla e non gid nasconderla), ma a lei tirarsi addosso |’indigna- 
zione di tutta la parte liberale parrebbe conciliazione ? 

— E allora in che cosa fa Ella consistere la conciliazione? 

— Nel non offendersi reciprocamente, nell’essere ragionevoli 
e cortesi, nel tenere una rispettosa... 

— Una rispettosa distanza — interruppe alzandosi la signora 
Santina fattasi a un tratto rossa... 

— E forse un rinfaccio questo? perché mio marito, avendo avuto 
l’onore di guidare suo figlio nei suoi primi passi nel foro, gli aperse 
da buon tutore la casa? Se cosi é, non lo curo, e le dichiaro che 
questo incidente d’oggi mi fa piacere. Se Ignazio vuol far suoi i 
risentimenti dei suoi genitori... 

— Come — salté su quell’altra — lei hail minimo dubbio che egli 
non partecipi alle nostre opinioni e non obbedisca ai nostri ordini? 

— Se mi lasciava finire il mio ragionamento — rispose Italia 
interrompendo Il’ interruttrice — lo avrebbe capito. Volevo dire che 
se facendo suoi i risentimenti dei genitori si ritirasse,io direi che 
ho piacere d’aver conosciuto a tempo che é un uomo il quale non 
pensa colla sua testa e non sente col suo cuore. 

— Egli serbae sente la fede dei suoi genitori. Sissignora! 

— Ma che fede! Se lei lo sa meglio di me che non c’entra 
per niente qui, e se c’entrasse noi non si dissentirebbe, perché io 
ne ho. 

— No! 

— Ebbene, no, sia secondo lei. Cid non la riguarda. All’anima 
mia penso io, e se suo figlio permette che a 24 anni altri pensi 
per lui, vuol dire che non obbedisce a una volonta, maa dei fili, 
ed io lascio andar volentieri la marionetta e chi la fa muovere. 
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— Tanto meglio, lei si terra sua figlia, e io mio figlio. 

— Potrebbe anche darsi che lo trovasse un po’ meno Ignazio 
di quel che non creda, 

— Cioé... 

In quel momento, quantunque le due interlocutrici, e si pud 
dire addirittura le due combattenti, parlassero a voce alta si udi 
novamente dal cortile vociare l’avvocato Alvise. Subito dopo, con 
un orgasmo ancora maggiore delle altre volte, entrd ripetendo il 
solito noinso suo: — Italia! Italia! 

— « Italia! Italia! o tu cui feo la sorte — Dono infelice 
d'un cotal marito » — saltd su allora interrompendolo la moglie 
che, quando non ne poteva proprio piu, gli recitava questi due 
primi versi d'un sonetto improvvisatogli un giorno contro da Ar- 
naldo. 

Egli senza protestare seguitd: 

— Si va di sorpresa in sorpresa stamane. L’usciere del Mu- 
nicipio ci porta lui il cavallo e il baroccino consegnatigli dai ca- 
rabinieri di San Giuliano di Sotto. 

— E dunque? Non gli hai chiesto come stia la cosa? 

— M’ha detto questo e non sa altro. 

— Ma i carabinieri dov’é che glieli hanno consegnati? 

— Erano alla porta della canonica: I hanno chiamato mentre 
passava e datogli semplicemente |’ordine. 

— E tu monta in baroccino, ora che I’ hai, e va’ alla canonica 
ad informarti da te. 

E voltando le spalle al marito tornd dalla signora Santina a 
ripigliar il suo discorso. 

— Del resto,io le torno a dire che potrebbe anche darsi che 
suo figlio Ignazio fosse, per esempio, un po’ meno Ignazio di quel 
che non crede. 

— Sarebbe a dire? — chiese bruscamente Santina. Questa pero 
era la conversazione destinata a tutte le immaginabili e non imma- 
ginabili interruzioni. 

Appena terminate quelle che entravano per la porta nella 
persona del noioso marito, sottentravano quest’altre che venivano 
dalla finestra da parte del chiassoso compare, il quale replicata- 
mente, tamburando sui vetri della finestra, esclamava: 

— Comare Italia, comare Italia sono le 8 e mezzo! 

— Il suo orologio corre, — rispose Italia aprendo a meta la 
finestra. 
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— Ancora con quell’arpia? — disse Arnaldo. 

— Buon giorno, compare — rispose ella chiudendo in fretta 
la finestra perché non succedesse peggio. 

La signora Santina riaccostandosi alla signora Italia le disse: 

— Se volesse finire il discorso incominciato, le leverei I’ in- 
comodo. 

— Il discorso si compendia in due parole, signora. Se suo figlio 
non ha una volonta, non é un uomo;é meglio perderlo che acqui- 
starlo; se é altrimenti, si vedra. 

— Per me non c’é nulla da vedere. Mi rincresce di averla 
disturbata. 

— Al contrario! Ella mi ha fatto un segnalato favore! 

— Per me intanto non c’é nulla da vedere — tornd a dire 
la signora Santina. 

— E per me invece no — ribatté sorridendo la padrona di 
casa accompagnando la oramai inferocita interlecutrice fino all’u- 
scio cui era avviata, ma dal quale non poté andarsene perché le 
sbarro l'uscita,... chi? non s’indovinerebbe in cento! 


IV. 


Chi? il brigadiere dei carabinieri che trafelato s’avanzava asciu- 
gandosi i copiosi sudori. 

— Vuole certamente il sindaco? — gli chiese la signora Italia. 

— Il sindaco e lei — rispose il brigadiere — e quella signora 
li — aggiunse, rivolto all’altra che pareva gia indispettita perché 
non |’aveva subito lasciata passare — ed anche il signur Fran- 
cesco Saverio... 

— Anche me e mio marito? — sclamo meravigliatissima e un 
po’ anche sgomenta la signora Santina. 

In quella erano entrati nel salotto l'avvocato Alvise e il com- 
pare Arnaldo chiedendo a due voci: 

— Che c’é dunque di nuovo? 

— Arrestati !—rispose con singolare compiacenza il brigadiere. 

— Tutti e tre? — chiese lavvocato. 

— Come tutti e tre? 

— Non erano stati veduti e non c’erano stati dati i conno- 
tati di tre? 

Alvise alludeva agli autori di un’aggressione commessa qual- 
che giorno prima. 
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Il brigadiere dissipd subito l’equivoco: 

— Ma io, o signori, parlo dei loro due figliuoli, e addité i due 
padroni di casa e la signora Santina. 

— Teresa? — sclamarono quelli. 

— Ignazio? — disse questa e s’abbandond sopra una sedia, 
mentre Italia ridendo e dicendo « é@ impossibile » usci e tornd in 
un attimo rossa di fuoco sclamando: — Infatti Teresa non c’é! 

— Sfido io, che ci sia nella stanza! — ripigliéd sorridendo il bri- 
gadiere. 

— E insomma? — domando Alvise. 

— Perlustrando la strada di San Giuliano di Sotto, in cerca 
di quelli, m’imbatto in quegli altri, e vedo da lontano — era una 
luna che pareva un sole, una luna proprio nemica degli amanti — 
il famoso baroccino che le ho rimandato a casa or ora per mezzo 
dell’usciere del Municipio. 

— Contrabbandi di tabacco o contrabbandi d’amore — dico 
subito fra me — qui non si sbaglia, e grido ferma/ Oh si, altro 
che ferma! Correvano peggio di prima. Ma io da una parte e i 
miei due uomini dall’altra, di galoppo attraversiamo loro ben presto 
la strada. Volevano girare; ma che? Ci trovammo faccia a faccia 
con tre delinquenti che ridevano come matti. I due loro signori 


figliuoli io li ho portati dal parroco, il suo Nardo é per il mo- 
mento al Municipio ; il cavallo nella scuderia del proprietario. Tutto 
é dunque a pusto, signor avvocato sindaco ! 

— Bravissimo brigadiere, uomo di mondo! — disse ridendo Ar- 
naldo e ando a stringergli la mano. 

La signora Santina non fiatava, non si muoveva. Era il caso 
identico del Barbiere. 


Guarda don Bartolo 
Sembra una statua! 


Lisetta le ando a portare un bicchier d’acqua che non ricusd e 
non accettd. 

Arnaldo se le avvicind pitt contegnoso di quanto ci si potesse 
aspettare da lui, le prese col miglior garbo il polso dicendole: — mi 
permetta di esercitare il mio ufficio.— Infatti come gran signore 
non esercitava la professione, ma era effettivamente medico. Tolse 
di mano il bicchier d’acqua a Lisetta che aspettava, e lo fece acco- 
stare al labbro della signora e insistente mente sorseggiare. 
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Quando si riebbe e si vide dinanzi, non gia schernitrice, come 
forse avrebbe nella sua malizia supposto, ma col fazzoletto agli 
occhi la signora Italia, senti un gentile istinto di donna; era in 
fondo bennata e buona, e con vera bonta le disse: — Tocca a 
me a farle delle scuse, a me che sono la madre del giovane... 

— Non tocca a dire né a far niente a nessuno, — interruppe 
Arnaldo — laffare ora é tutto del parroco e se la sbrighi lui 
prima che nessuno ne sappia nulla, Perd meglio non ci andar tutti 
in processione, bastano loro due. 

E, con quella sua gaia intromettenza e irresistibile iniziativa, 
passato il braccio d’una delle signore sotto quello dell’altra, le mise 
in viae aperse la portiera dicendo: — Meglio, molto meglio le 
mamme sole. 

E come furono fuori e le vide incamminate, piglid Alvise, an- 
cora mezzo intontito, diceudogli: 

— Sposi li volevate; non fu una disubbidienza, ma una an- 
ticipazione di obbedienza, andiamo al Municipio noi, ora. Questa 
seconda breccia anniversaria ti leva da tutti gli imbarazzi della 
prima, e non tentennerai pil, si spera! 


PAULO FAMBRI. 














TEODORO KORNER 


(pel primo centenario dalla sua nascita) 


Poche vite furono altamente felici come quella di Teodoro 
K6rner, del quale il 23 settembre passato molte citta della Ger- 
mania celebrarono con patriottiche feste il primo centenario della 
nascita. 

Nato in condizione agiata, da un padre e da una madre, che 
erano esempio di virtu domestiche, in una casa rallegrata dal 
culto dell’amicizia e delle arti; lasciato da una savia educazione pie- 
namente libero nei movimenti del corpo e dello spirito, senz’ altro 
freno che quello che gli veniva dalla salutare influenza della famiglia, 
e dall’affetto vigile ma non meticoloso dei genitori; egli crebbe na- 
turalmente, cioé senza sforzi, libero, virtuoso, felice. Da fanciullo 
ebbe aspetto gracile e malaticcio, che un regime di vita igienica 
mutd ben presto in apparente e reale floridezza; e fu, come in ge- 
nerale i ragazzi non stupidi o non invecchiati anzi tempo da una 
falsa educazione, pit amante di fare il chiasso che di studiare. 
L’amor dello studio venne, come doveva, a suo tempo; e il gio- 
vinetto, messo alle scuole, fece rapidi progressi, e fu presto dei 
primi. Le discipline nelle quali parve riuscisse meglio furono le 
scienze naturali e le matematiche. Percid, quando nel 1808, all’eta 
di diciassette anni, dové scegliere una professione, si diede alla 
scienza delle miniere, e andd, per compierne gli studi, all’Accade- 
mia di Freiberg. Se non che ben presto s’accorse che non era 
quella la sua vocazione;e prima che passasse un anno, lo scrisse 
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al padre: ma, ascoltando i consigli di lui, compi gli studi, senza che 
percié diventasse mai un ingegnere minerario. 

Cristiano Korner, il padre di Teodoro, fu, come é noto, grande 
amico dello Schiller, ed in intima relazione con molti de’ pid illustri 
letterati, artisti e scienziati del tempo suo. La casa di lui in Dresda 
era il ritrovo delle persone pit ragguardevoli e pid colte della 
citta, era ospizio, generosamente offerto e cordialmente gradito, a 
quanti venivano di fuori, amanti delle arti od in esse famosi. 

Vi capitavano, fra gli altri, oltre lo Schiller, ch’ era l’amico 
di casa (ed ogni sua visita era una festa) il Goethe, il Novalis, i 
due Humboldt, il Mozart, la duchessa di Weimar. Cristiano era 
egli stesso un po’ poeta; e benché le sue poesie non fossero 
niente di straordinario, aveva un senso fine e molta intelligenza 
dell’arte; la moglie di lui, Minna Stock, era donna d’ingegno 
culto e di spirito vivace; la sorella maggiore di Minna, Do- 
rotea, dipingeva; Emma, la figlia maggiore dei Korner, cantava. 
In quei geniali ritrovi, fra un pezzo di musica e una discussione 
di politica o d’arte, il giovinetto, preparantesi a divenire inge- 
gnere minerario, sentiva leggere, commentare, esaltare, le ul- 
time poesie del Goethe o dello Schiller; e succhiava, senza ay- 
vedersene, il gusto e l’amore della poesia. In una casa dove si 
fanno e si leggono spesso versi, qual’ é quel ragazzo d’ ingegno un 
po’ svegliato che non siasi almeno una volta provato a farne? E 
il piccolo Teodoro ne avea fatti da piccolo anche lui, che erano 
stati naturalmente letti fra la curiosita degli amici; e ben presto 
dimenticati. Cristiano Kérner avea troppo alto concetto della poesia, 
si ch’ e’ potesse incoraggiare quelle prime fanciullesche prove, alle 
quali solamente gli sciocchi danno importanza. 

Ma fra gli aridi studi della scienza e dell’arte mineraria il 
senso e l’amore della poesia si sveglid nel giovine Teodoro. I 
primi componimenti poetici di lui furono scritti oel 1809 a Frei- 
berg; ed alcuni di essi leggonsi ancora nella raccolta intitolata 
Knospen (bocci), che pubblico l’anno dipoi, e che fu a non lunga 
distanza di tempo seguita da un altro libretto di versi, Erinne- 
rungen an Karisbad (Ricordi di Karlsbad), Non mancarono critiche 
a questi primi saggi del giovine poeta, che erano davvero promet- 
tenti; ma né anche mancarono ad essi ammirazioni. 

Compiuti gli studi a Freiberg nel 1810, Teodoro ando suc- 
cessivamente a Lipsia, dove studid scienze naturali ed economia; 
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poi a Berlino ed a Vienna, dove, seguendo oramai la sua voca- 
zione, si diede interamente allo studio della letteratura. Da Vienna 
scriveva ai suoi genitori ch’egli sentiva di non potere essere altro 
che poeta; che, certo di aver trovata la sua via, sarebbe andato 
innanzi per quella franco e animoso. E Vienna diede ben presto 
jl battesimo della gloria poetica a questo giovane fortunato, a 
cui la vita rideva luminosa e serena, come sole che in puro giorno 
di maggio ascende securo alle somme altezze del cielo. 

Nella capitale dell’ Austria suo padre aveva amici, ai quali lo 
raccomando; primo fra gli altri Guglielmo Humboldt, ambasciatore 
prussiano a Vienna, col quale era intimo da molto tempo, e sulla 
influenza ed autorita del quale fece in special modo assegnamento 
pel bene del figlio. Con tali sostegni ed aiuti il giovine poeta, il cui 
nome non era pili affatto oscuro, fu introdotto nella migliore so- 
cieta; e le sue amabili maniere, la semplicita della vita e la “no- 
bilta dei sentimenti gli guadagnarono subito le simpatie generali. 

Acquistata oramai la piena coscienza e conoscenza di sé, cir- 
condato e sorretto da incoraggiamenti d’ogni maniera, il giovine 
Teodoro si diede a studiare e a lavorare indefessamente: le sue 
produzioni letterarie si seguirono con una rapidita meravigliosa; 
e ciascuna di esse fu, si pud dire, un trionfo nella via dell’arte, 
che a tanti é spinosa. 

Due piccoli drammi, in un atto, in versi alessandrini, ciascuno 
con due soli personaggi, Die Braut (la sposa) Der grtine Domino (il 
domino verde), ed uno scherzo drammatico, pure in un atto e in 
versi, Der Nachtwachter (la guardia di notte), furono le prime 
opere con le quali egli affronté a Vienna il giudizio del pubblico; 
e il giudizio fu per lui sommamente lusinghiero. I due drammi fu- 
rono rappresentati al Burg-Theater la sera del 17 gennaio 1812. Gli 
spettatori erano ben disposti verso il giovine e simpatico autore; 
gli attori abilissimi, cara sopra tutti al pubblico la giovine attrice 
Antonietta Adamberger, che vestita da uomo rappresento con arte 
mirabile la parte del figlio nel dramma La sposa; idrammi, senza 
essere capolavori, avevano brio, spontaneita, naturalezza: non era 
difficile prevedere un esito felice; mal’esito fu superiore all’aspet- 
tazione. Appena tornato a casa dal teatro, Teodoro scrisse ai suoi 
genitori: « Vengo in questo momento dal Burg-Theater, dove i 
miei due piccoli drammi sono stati rappresentati per la prima 
volta con un successo, che io come principiante non mi sarei mai 
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sognato. Il teatro era, contro il solito dei giorni di lavoro, affollato, 
La singolarita degli attori aveva attirato molta gente ». Soggiunge 
che gli attori recitarono in modo meraviglioso, che la Adam- 
berger suscitd a dirittura l’entusiasmo del pubblico. « Bastava 
ch’ella aprisse bocca, tutti erano come incantati. La sposa ebbe 
un successo anche maggiore del Domino ». « Domani e posdomani 
i drammi si ripetono, ed io sono curioso di vedere per quanto 
tempo seguiteranno ad essere accolti con un favore in parte molto 
immeritato ». Nei giorni appresso i giornali levarono a cielo il 
giovine poeta; e i drammi furono poi, come accade, rappresentati 
nei principali teatri della Germania. Il giudizio del pubblico fu 
confermato da quello del Goethe, il quale si rallégré col poeta del- 
l’ingegno sicuro « che nel felice fiore della giovinezza aveva sa- 
puto produrre con facilita e liberta molte belle e gradevoli cose ». 

Anche lo scherzo drammatico, La Guardia di nolte, ebbe, 
pare, un buon successo nella rappresentazione, che avvenne circa 
un mese dopo i due piccoli drammi, poiché fu ripetuto parecchie 
sere di seguito, e sempre, scrive Teodoro ai suoi, col teatro pieno; 
ma fu, dice egli stesso, molto strapazzato. 


II. 


Gagliardamente animato dall’accoglienza fatta alle sue prime 
produzioni drammatiche, il poeta si mise subito ad un lavoro di 
pit lunga lena e pil serio, di cui tolse l’argomento da una no- 
vella del Kleist, La promessa di nozze. Questo nuovo dramma, in 
tre atti, intitolato Toni dal nome dell‘eroina, fu compiuto in poche 
settimane; e, rappresentato la sera del 17 aprile 1812, ebbe dal pub- 
blico un'accoglienza veramente entusiastica. 

Non era ancora calmato in Germania il furore di ammirazione 
sollevato dai Masnadieri dello Schiller; e percid si capisce come 
potesse destare entusiasmo un dramma, al quale oggi, osserva 
giustamente il Muscogiuri,(1) non si potrebbe garantire una buona 
accoglienza dal pubblico dei nostri teatri; e che, aggiungo io, come 
dramma riesce molto debole anche alla lettura. Il poeta, che stava 
in continua corrispondenza epistolare con la famiglia, raggua- 
gliandola minutamente dei suoi disegni e lavori letterari, e di 


(1) Francesco Mrscogiuri: Teodoro Korner nel primo centenario della 
sua nascita. Firenze, Tipografia L. Niccolai, 1891. 
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tutto cid che ad essi si riferiva, scrisse loro il giorno dopo la 
rappresentazione: « Cari miei. Voi gid sapete la mia fortuna! — 
Jeri fu data Toni per la prima volta. Il successo fu veramente 
prodigioso; ogni scena fu applaudita, e al calar della tela gli ap- 
plausi e le grida di bravo non finivano pit. La Adamberger fu 
chiamata fuori. Tutti si adoperarono col maggiore impegno per 
la buona riuscita. Il Lefevre e l’Ochsenheimer recitarono straor- 
dinariamente bene, Korn splendidameate, ma Toni (la Adamberger) 
superd tutti, e il colpo (di pistola, col quale essa uccide Hoango), 
che per fortuna andd bene, eccitd nel pubblico un entusiasmo 
incredibile. Alla fine della rappresentazione fu, contro ogni usanza, 
acclamato il mio nome. Da un gran pezzo nessun dramma avea 
avuto un tale incontro ». Il fatto che l’entusiasmo del pubblico 
toccd il punto culminante quando Toni, l’eroina, uccide con un 
colpo di pistola Hoango, il tiranno, pud dare un’ idea del gusto del 
pubblico; il quale, se pud parere artisticamente poco fino, moral- 
mente era sano. 

A Toni successe il dramma in un atto, Die Stihne (l’espiazione), 
una orribile storia trattata in modo da produrre un effetto potente 
sulla scena; poi la tragedia di soggetto eroico, Zriny, che fece uni- 
versalmente noto in Germania il nome del giovine poeta. Parlando 
di essa, il Goethe scrisse a) padre di lui: « Anche qui io ho am- 
mirato l’ingegno del suo caro figlio». E il padre, che vide in 
essa la semplice prova della vera vocazione del suo Teodoro per 
la poesia, gli scrisse, incoraggiandolo. « Tu hai ottenuto gia molto, 
gli diceva, e molto ti rimane a sperare: da cid il tuo obbligo di 
non dimenticare mai la dignita e l importanza dell’arte tua. Sulle 
ali della poesia deve risollevarsi la nazione depressa. A te spetta 
ora occuparti di tutto cid che @ nobile e grande e sacro, di tutto 
cid che pud nobilitare la umana natura ». Questo era per quella 
brava gente l'ufficio della poesia. 

La tragedia fu rappresentata a Vienna l'ultimo giorno di di- 
cembre 1812, con un successo che superd quello di Ton7; cid che 
lautore nella sua modestia attribui all’argomento patriottico, che 
non pure incontrdé il gusto del pubblico, ma lo toccé nella parte 
pit viva ed eccitabile, anzi gia eccitata, il sentimento nazionale. II 
conte di Zriny era un eroe ungherese del secolo decimosesto, che 
trovd una morte gloriosa nella guerra contro i turchi, facendo 
saltare in aria una fortezza. 
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Il giorno dopo la rappresentazione Teodoro, secondo il solito, 
scrisse ai suoi. 

« Io credo, miei cari, che voi non potete pel nuovo anno de- 
siderare ventura migliore della notizia che Zriny @ piaciuta 
molto. Il primo atto andéd benissimo, il secondo eccitd l’entusia- 
smo del pubblico, il terzo lo mantenne vivo; ma il quarto passé 
un po’ freddamente per |’azione delle donne, che fu al di sotto del 
mediocre. Il quinto colpi in modo strano coll’effetto finale dello 
scoppio (l’incendio della fortezza), Il Gruner (l’attore principale), 
ch’ era stato chiamato fuori dopo il secondo atto, fu richiamato alla 
fine della tragedia, e vollero fuori anche me. Io non voleva andare, 
perché non c’é esempio che un poeta, il quale non fosse anche 
attore, sia stato chiamato fuori; ma il Griiner mi strascino. Io fui 
salutato molto entusiasticamente; e poiché parvemi che un poeta 
non dovesse star muto, mi feci animo e dissi due parole. Parve 
cosa fortuita; ed io non feci che seguire, senza saperlo, la tradi- 
zione: — Io sento chiaramente in me, dissi, che di queste belle ac 
clamazioni debbo esser grato non alla mia povera musa, no, ma 
soltanto allo zelo di questi nobili artisti ed alla esaltante memoria 
di un glorioso fatto di una grande nazione — ». 

Il 9 gennaio Teodoro torno a scrivere ai suoi, annunziando 
loro due buone novelle; 1* che |’arciduca Carlo lo aveva mandato 
a chiamare, gli avea fatto la pit cordiale accoglienza, si era trat- 
tenuto una mezz’ ora a parlare con lui, e congedandolo gli avea 
detto ch’ era lieto di aver conosciuto un cosi valente giovane te- 
desco, e che contava quell’avvenimento fra i pit belli della sua 
vita; 2* ch’ egli aveva l’onore di presentar loro nella sua umile 
persona l’imperiale e reale poeta del teatro di Corte Teodoro 
Korner. 

Prima che fosse rappresentato Zriny, il poeta avea gia com- 
piuto un altro dei suoi migliori drammi, Rosamunde, e ne avea 
incominciati e imbastiti altri due, che nei primi mesi del 1813 fu- 
rono compiuti, Hedvig, e Joseph Heyderich: aveva, oltre cid, 
scritto parecchie poesie ed alcune composizioni in versi e in prosa 
di vario genere, fra le quali tre nuovi scherzi comici, Ji cugino 
di Brema, (Der Vetter aus Bremen) J/ sergente di cavalleria (Der 
Wachtmeister) e La governante (Die Gouvernante). Tutte le nuove 
composizioni incontrarono, quale pit, quale meno, il favore del 
pubblico; che nei drammi di lui pit applauditi, Zriny, Rosamunde, 
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Hedwig, credeva, dice un critico francese, di riconoscere l’accento 
dello Schiller, la vivacita del suo dialogo, l'elevazione morale det 
suoi personaggi. La popolarita del grande poeta si riversava gia 
sulla testa di questo suo giovine alunno, a cui la Germania tutta 
guardava, profetandogli i pid gloriosi destini. 

E lo aspettava di fatti la maggiore delle glorie. 


III. 


Che cosa avrebbe potuto compiere, che cosa sarebbe potuto 
diventare questo fortunato poeta, che a ventun anni avea gia 
fatto tanto, e parea gid tanto grande, se la vita gli fosse durata, 
non diro altri sessantun anni, come al Goethe, ma soli ventiquattro, 
come allo Schiller? — Egli avrebbe potuto accrescere di parecchie 
altre opere molto pregevoli, forse di qualche capolavoro, il patri- 
monio gia splendido della letteratura della sua nazione; avrebbe 
potuto nel pantheon dei poeti tedeschi sedere molto vicino, forse 
accanto, al Goethe e allo Schiller. — Ebbene, egli fece qualche 
cosa di pid grande, mori combattendo per la patria, fu qualche 
cosa di meglio, un eroe. 

In quella lettera de’6 gennaio 1812, con la quale Teodoro, 
affermando ai genitori la sua vocazione di poeta, diceva che oramai 
non avrebbe potuto andare per altra via, c’ era questo breve inciso, 
molto importante: «Se pure non iscoppiera d’un tratto la guerra 
della indipendenza ». Il seguito di questo inciso si trova in una let- 
tera de’10 marzo 1813, che importa riferire intera, perché son rari 
i poeti che sappiano fare poesie cosi semplici e cosi belle come 
questa umile prosa. 

« Caro padre. Questa volta ti scrivo per cosa che, poiché ti 
conosco bene, non ti rechera sorpresa, né ti spaventera. [o ti feci 
gid cenno ultimamente del mio proposito, che ora é giunto a ma- 
turita. La Germania insorge; l’aquila prussiana, battendo ardita- 
mente le ali, sveglia in tutti i cuori fedeli la grande speranza della 
liberta tedesca, della libert& almeno dei paesi del nord. L’arte 
mia sospira per la patria, —lascia che io ne sia il figlio pit degno! 
Si, padre mio, io voglio farmi soldato; voglio, a costo del mio 
sangue, dedicare alla indipendenza della patria questa vita che 
vissi fin qui in mezzo alle gioie, felice e spensierata. — Non 
chiamar cid baldanza giovanile, leggerezza, ferocia! — Due anni 
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fa l’avrei anch’io chiamato cosi; ma ora ch’io so quale beatitu- 
dine pud raccogliersi in questa vita, ora che tutti gli astri della 
felicita brillano di benigna luce sopra il mio capo, ora é per 
Iddio un nobile sentimento quello che mi muove, ora é la poten- 
tissima convinzione che nessun sacrificio sia troppo grande per 
conseguire il pit alto dei beni umani, la liberta del suo popolo, 
Forse il tuo debole cuore paterno dice: Teodoro ha davanti a sé 
uno scopo pili grande da conseguire; egli avrebbe potuto operare 
qualche cosa di pit importante e considerevole in un altro campo. 
Ma io penso, o padre mio, che il sacrificarsi per la liberta e l’onore 
della sua nazione é tal cosa, per la quale nessuno é troppo degno, 
molti invece sono poco degni! — Dio ha veramente infuso in me 
uno spirito un po’ fuori dell’ordinario, il quale educato da te ha 
imparato a pensare: dov’é l’istante nel quale io possa farlo mag- 
giormente valere? — A grandi avvenimenti richiedonsi grandi 
cuori, ed io sento in me la forza di una rupe in questo infuriare 
di passioni popolari, io debbo opporre animosamente il mio petto 
al furore della tempesta ». 

« Dovré io con imbelle entusiasmo ricantare il mio giubilo ai 
fratelli miei vittoriosi? — Dovré scrivere commedie per un teatro 
da burla, mentre mi sento il coraggio e la forza di parlare con le 
azioni sopra il teatro dei fatti? — So bene, tu dovrai avere 
qualche istante di agitazione; la mamma piangera! Iddio la con- 
soli! Io non posso risparmiarvi questo dolore. Sono stato fin qui 
il beniamino della fortuna: essa non vorra abbandonarmi ora. — 
Che io rischi la mia vita, poco monta; ma che questa vita sia 
rallegrata dall’amore, dall’amicizia, dalla gioia, ed io tuttavia la 
rischi; ch’io gitti via da me il dolce sentimento, divenuto in me 
convinzione, di non arrecarvi mai inquietudine e angoscia; que- 
sto é@ un sacrifizio che soltanto quel premio pud agguagliare ». 
Qui il poeta da alcune notizie intorno alla sua partenza da Vienna 
per ingaggiarsi soldato, poi ripiglia: « Toni anche in questa oc- 
casione, mi ha dato prova della grandezza e nobilta dell’anima sua. 
Essa piange molto; ma la fine della campagna asciughera le sue 
lacrime. La mamma deve perdonarmi il dolore che io le do, chi 
mi ama non dee disconoscermi, e tu mi giudicherai degno di te ». 

Non importa fare qui la storia della insurrezione tedesca del 
1813: essa é troppo nota. Avvilita e depressa sotto i ripetuti colpi 
delle armi napoleoniche, la Germania fremeva tacitamente d’ indi- 
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gnazione. Ulm, Austerlitz, Jena, distruggendo la potenza militare 
dell’Austria e della Prussia, avevano risvegliato il sentimento di 
nazionalita nel popolo tedesco. E noto come subito dopo la pace 
di Tilsitt (8 luglio 1807) quel sentimento cominciéd a manifestarsi 
da prima in Prussia; é noto come dopo il 1808 Berlino divenne il 
focolare, che non pure mantenne vivo l'ardore nazionale, ma lo 
comunicd a tutti i paesi dove si parlava la lingua tedesca. Da Ber- 
lino Fichte predicava il verbo del patriottismo, mentre lo Stein, 
lo Schornhorst ed altri lavoravano a gittare le basi dell’avvenire 
della nazione. Alle splendide vittorie riportate contro |’ Austria e 
la Prussia Napoleone aggiunse nel 1809 (6 luglio) quella di Wa- 
gram; ma le vittorie degli Austriaci ad Aspern ed Essling aveano 
poco innanzi mostrato ai Tedeschi che anche dalla parte loro si 
sapeva combattere e vincere. Una volta risvegliato il sentimento 
nazionale, tutto bastava a mantenerlo vivo e operoso, tutto ba- 
stava ad infondere nei tedeschi fiducia e coraggio, sopra tutto la 
fortuna e l’arroganza dei vincitori stranieri. Intanto che la stella di 
Napoleone seguitava a salire sempre pit splendida, il partito nazio- 
nale in Germania lavorava e aspettava. Né |’ aspettare fu invano. 

Avvenne la immane ruina delle armi francesi in Russia; e parve 
giunto il momento della riscossa; e al grido di guerra che il re 
Federigo Guglielmo mando fuori nel marzo del 181% la Germania 
tutta insorse come un sol uomo. Due giorni innanzi che uscisse il 
proclama reale, Teodoro Korner avea scritto al padre la lettera 
che abbiamo veduta. Il nobile poeta aveva sentito quanto c’ era 
di poesia nel sacrificare alla patria tutto cid che gli rendeva pre- 
ziosa la vita, la gloria poetica, gli affetti della famiglia, l'amore. 

Quella Toni di cui parlava la lettera, quella Toni che piangeva, 
era Antonietta Adamberger, la promessa sposa del giovine poeta. 
Essa avea recitato, come sappiamo, in uno dei piccoli drammi del 
Korner, e avea rappresentata la parte di Toni nel dramma di questo 
nome. Era giovane, era bellissima; e, quanto ammirata per Ja sua 
bravura, altrettanto stimata per la virtu. Naturale quindi che il 
poeta si fosse innamorato di lei, e ch’ella avesse accolto l’amore 
del poeta come la pid grande delle fortune. Teodoro aveva scritto 
subito al padre che adorava Antonietta, che andasse a Vienna a 
vederla, a conoscerla, e giudicasse egli stesso se l'amor suo era 
degno. Il padre era andato, era rimasto incantato della fanciulla, 
@aveva dato il suo assenso alle nozze. 
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Poteva la vita sorridere pi gioconda a questo giovane for- 
tunato? — E tutta la sua presente felicita, e tutte le speranze del- 
l'avvenire egli l’offerse alla patria; e i genitori e la sposa sanzio- 
narono col loro assenso I’offerta. 


rv. 


Il 15 marzo parti da Vienna, il 19 giunse a Breslavia, dove 
si facevano gli arrolamenti dei volontari, e si arrold nel corpo 
franco dei cacciatori neri. Il suo arrivo fu salutato da grida en- 
tusiastiche. Egli ritrové Ja molti de’ suoi antichi compagni di stu- 
dio, la givia dei quali nel rivederlo e riaverlo con loro in quei 
sacri e supremi momenti fu immensa. 

La guerra mal condotta fece perdere in vani indugi le migliori 
occasioni di dar battaglia vantaggiosamente. Il poeta si addolorava 
della inazione, e fra le marcie e le fatiche del campo, sfogava I’ar- 
dor suo scrivendo canti di guerra, che gli erompevano dal petto 
caldo d’amore di patria. E quei canti, sbocciati fra il rumore delle 
armi, andavano per le bocche di tutti, infiammando i cuori di tutti 
alle lotte supreme. 

Impaziente di cimentarsi, Teodoro chiese ed ottenne di passare 
dal corpo dei cacciatori a piedi in quello dei cacciatori a cavallo, 
sperando piu facile e piu pronta l’occasione di qualche combatti- 
mento. Fu nominato aiutante di campo del maggiore Liitzow; e 
un giorno mentre erano accampati nel bosco di Kitzen, fu ferito 
gravemente alla testa; e, caduto da cavallo, rimase tutta la notte 
nel bosco. Credé di morire, e€ compose a memoria questi versi, 
che lo Schiller non avrebbe sdegnato di riconoscere per suoi. 

« La ferita arde, le labbra pallide tremano. — Io sento al bat- 
tito sempre pil debole del mio cuore che sono presso al fine dei 
miei giorni. Sia fatta, o Dio, la tua volonta; io mi sono affidato a te». 

« Io ho veduto errare d’intorno a me molte incantevoli im- 
magini; il sogno dorato si cambia in suono funebre, — Coraggio! 
coraggio! Cid che io porto fedelmente nel cuore vivra immortale 
con me al di 1a della tomba ». 


« E cid che io qui riconobbi santo, cid che ha infiammato il 
mio giovine cuore, l’abbia io chiamato liberta o amore », 

«Io lo veggo brillare dinanzi a me come luce divina: —e a 
misura che gli spiriti vitali lentamente mi abbandonano, un’aura 
celeste mi trae su alto nel sole ». 
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La mattina di poi il poeta fu raccolto, tratto fuori del bosco, 
curato e salvato. Appena guarito, tornd al campo e riprese il co- 
mando del suo squadrone. Indi a non molti giorni, in un altro 
scontro, fu colpito da una palla, e cadde per non rialzarsi piu. 
Accorsero a lui alcuni dei compagni: era morto. 


¥. 


Era morto; ma lo spirito di lui visse sempre presente nel cuore 
di quanti lo conobbero e lo amarono; vive e vivra immortale 
nelle poesie che, composte fra le veglie e le fatiche del campo, 
furono poi raccolte sotto il titolo La lira e la spada (Leyer und 
Schwert). Sono poco pid di una trentina di canti, che rimangono 
nella letteratura tedesca monumento glorioso della pit alta poesia. 
I drammi e le altre liriche del K6rner potranno, non so, essere 
dimenticate ; contro di esse potra la critica sbizzarrirsi fin che 
le piace; ma la critica non riuscira mai a strappare dalla me- 
moria e dal cuore dei tedeschi la Marcia dei cacciatori di 
Liitzow (Litzow’s wilde Jagd), il celebre canto d’insurrezione, 
Das Volk steht auf, der Sturm bricht los (Il popolo insorge, scoppia 
la procella), e quelle meravigliose strofe del Canto della spada 
(Schwertlied), che composte poche ora prima dello scontro nel 
quale il poeta mori, sono come il suo testamento. 

La poesia non si traduce, tanto meno in prosa; ma io chiedo 
perdono ai lettori della colpa, e la commetto per la seconda volta, 
riproducendo qui le prime strofe del Canto della spada. 

« 0 spada che pendi al mio fianco, perché brilli tu cosi lieta? 
Tu mi guardi cosi affettuosamente, che mi empi di gioia.— Urra! » 

« Un bravo cavaliere mi porta, percid io brillo si lieta; io 
difendo un uomo libero; cid rallegra molto la spada. — Urra! » 

« Si, buona spada, io son libero e ti amo di tutto il mio cuore, 
come tu fossi la mia fidanzata, la mia cara sposa. — Urra. » 

« Ben percid io ho consacrato a te la mia lucente anima di 
ferro. Ah fossimo gia uniti! Quando sposerai la tua fidanzata? — 
Urra! » 

«Gia squilla la tromba che annunzia l’aurora delle nostre 
nozze; quando i cannoni tuoneranno, io sposerd la mia fidanzata. 
— Urra! » 

Vol. XXXYV, Seric III — 1 Ottobre 1691. 35 
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« O beata unione! Io mi struggo dal desiderio, Prendimi dun- 
que, o mio fidanzato; la mia corona é per te. — Urra! » 

Arrigo Heine, dinanzi al cui scherno nessuna cosa era sacra, 
poté chiamare orribili questi versi e dire celiando ch’essi fecero 
scappar via spaventati l’imperatore Napoleone e il suo capotam- 
buro: 


Entsetzliche Verse! Sie klangen ins Ohr 
Gar schauderhaft den Thyrannen ! 
Der Kaiser und der Tambourmajor, 
Sie flohen erschrocken von dannen. 


In fondo alla celia del poeta umoristico c’era una terribile verita. 
E s’egli avesse vissuto, ché ben poteva, fino al 1870, avrebbe ve- 
duto come questi orribili versi valessero pil de’ suoi, avyrebbe ve- 
duto i soldati tedeschi vincere al suono di essi quelle battaglie 
che hanno fondato l’unita della nazione germanica. 


G, CHIARINI. 
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Profonda quiete in Italia — Recenti deliberazioni del Gabinetto — Incer- 
tezza nella sua azione — Numerosi pellegrini in Roma — Ottimo con- 
tegno della popolazione — La statua di Garibaldi a Nizza — Dispo- 
sizione lodevole del Governo francese — Il suicidio di Boulanger — 
L' Europa assai pit tranquilla — Una lotta politica in Inghilterra — 
Complicazioni in China — Atteggiamento delle potenze europee verso di 
essa — Minori speranze di pacificazione al Chili — La fine di Bal- 
maceda. 


Nessun avvenimenio straordinario é occorso in questi ultimi giorni 
in Italia. Dappertutto ha regnato la pit profonda tranquillita, rallegrata 
nelle campagne dai giocondi lavori della raccolta. I proprietari della 
terra si compiacciono sinceramente dell’annata, Il grano, non solo fu 
abbondante, ma si é anche potuto vendere a prezzi molto vantaggiosi, 
causa le richieste venute dal di fuori. Sebbene la peronospora abbia 
qua e la danneggiato molti vigneti e nell’ Umbria, dove non si era vista 
mai, sia apparsa anche la phyloxera con danno minimo a tutt’ora, é 
tale e tanta la esuberanza del vino nel resto della Penisola, che si giu- 
dica da tutti essere quello di quest’anno un raccolto buono, se non ad- 
dirittura ottimo. I] nostro vino ha ripreso poco a poco la via dell’estero, 
e quello che non pud pit andare in Francia o nelle repubbliche del 
Sud-America, va altrove. Ancora non si pud argomentare se il raccolto 
dell’uliva sara cosi soddisfacente come quello dell’uva e del grano; ma 
le notizie che si hanno non sono cattive, anzi consentono la speranza 
d'un raccolto superiore a quello medio. Per queste ragioni le classi 
agricole che sono le pit numerose, vivono adesso in uno stato d’animo 
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abbastanza lieto, né odonsi punto in mezzo ad esse le lagnanze ed j 
clamori onde pur troppo fummo assordati negli anni scorsi. Meno sod. 
disfacente é@ lo stato dell’opinione pubblica nelle citta, perché ancora 
noi italiani non abbiamo imparato a spendere il nostro tempo e la no- 
stra attivita in quei commerci e quelle industrie che solo possono dare 
profitto. Perdurano tuttavia gli effetti della crisi industriale e commer- 
ciale, ed oramai perdurano — é tempo di dirlo — per insipienza di quei 
medesimi che ne furono le vittime principali. Essi non hanno saputo 
sin qui sostituire agli infecondi tentativi degli anni scorsi nessun com- 
mercio o nessuna industria capace di dar frutto, E sdraiandosi, o quasi, 
sulle rovine dai loro innocenti ma fatali errori accumulate, quivi sono 
rimasti inerti e piangenti. E quivi resteranno sino a che, distolti gli 
occhi dal passato irrimediabile, non daranno opera a fecondare coi ca- 
pitali e col lavoro soltanto quelle industrie che possono dirsi geniali al- 
I’Italia. Frattanto, pare dal tutto insieme delle notizie sin qui raccolte, 
che anche politicamente non vi sia ragione d’ inquietudine. Il Ministero 
ha compiuto il lavoro per la preparazione dei bilanci che deve presen- 
tare alla Camera uel novembre prossimo. E non v’é pit nessun dubbio 
che, almeno per l’avvenire, é rimosso il pericolo di nuovi disavanzi. 
Perdurando il sistema di ridurre le spese al minimo possibile, e giu- 
diziosamente stabilendo una piv corretta disciplina nell’andamento delle 
costruzioni ferroviarie, s’é evitato il guaio di domandare nuovi cre- 
diti all’estero, e s’é potuto mantenere fermo il programma che questi 
ministri annunziarono quando salirono al potere. Cid li onora molto 
e dovrebbe conciliare al Gabinetto le simpatie di tutte le persone dab- 
bene. Se non che queste simpatie rischiano di diminuire assai, se il 
Ministero persiste, come ora fa, a tergiversare in quegli atti che co- 
stano poco o nulla, ma pur valgono a dare forza ad un governo par- 
lamentare. 

Si ¢ dibattuto molto in questi giorni se il presidente del Consiglio 
dovesse o no, innanzi la riapertura della Camera, pronunziare un discorso 
politico. Si disse da principio che l’avrebbe di fatto pronunziato a Mi- 
lano, poi corse la voce, e non mancd di fondamento, che il discorso 
sarebbe stato fatto a Roma, il duca Caetani, sindaco, avendo in animo 
di dare un banchetto in onore del Ministero, Successivamente si disse 
che il marchese Di Rudini stimandosi impegnato 0 poco meno con quei 
di Milano, avrebbe tenuto il loro invito. Ora poi si assicura che il 
Capo del Gabinetto parlera a Milano in una riunione privata, non in 
un banchetto, pochi giorniinnanzi che la Camera riprenda il suo avoro. 
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E questo poi sara ripreso a mezzo novembre pianamente, senza che sia 
nemmeno inaugurata una sessione nuova, fino a gennaio. 

Il Ministero, forse non avvedendosene, conferma con alcuni dei suoi 
atti il sospetto, nato in molti, che gli manchi quella energica volonta 
onde ha senza dubbio mestieri chi é alla testa di un grande popolo, 
Raramente si vide un fenomeno simile a quello a cui gl’ italiani ora 
assistono. Nessuna censura grave pud farsi agli attuali ministri, tan- 
toché l’opposizione per progetto é@ obbligata, per attaccarli, a battere 
la campagna o a fare d’un fuscello una trave. La politica estera é di- 
retta dal marchese Di Rudini con molta saggezza e non senza meritare 
talvolta plausi e ringraziamenti da parte dei personaggi pit altolocati 
d’ Europa. All’interno @ svanito fin anche il dubbio che siano per na- 
scere torbidi gravi in alcune provincie di Romagna. Una grande fiducia 
ispirano per la loro competenza e pel loro zelo i ministri della guerra 
e della marina; pit ancora dicasi dell’opera che prestano nel Gabi- 
netto quei delle finanze e del tesoro. Abbiamo finalmente quello che 
non avemmo da lustri, cioé un ministro dell’istruzione pubblica che 
tutti hanno in pregio per la elevatezza del suo ingegno e per la sua 
ammirata dottrina. E cid non pertanto, il Ministero, preso nel suo tutto 
insieme, piace meno assai di quello ch’ é e di quello che vale. Gli manca 
l’arte, onde non possono fare a meno i ministri parlamentari, ch’ é quella 
di sapere intrecciare col pubblico rapporti pid intimi e simpatici, Niente 
sarebbe tanto facile ai ministri quanto il farlo, poiché sono quasi tutti 
oratori di vaglia, ed il discorrere ora in questa ora in quella citta 
della Penisola, perché il pubblico si destasse e seguisse pit da vicino 
opera loro e se ne facesse un pit giusto concetto, sarebbe pei ministri 
piccola e non ingrata fatica. Se lo facessero, muoverebbero in tutta 
Italia correnti di simpatia verso il Gabinetto, l’opera del quale, come 
sé detto, appare lodevole. Ma essi non vogliono farlo, e forse se ne asten- 
gono per un sentimento d’eccessiva modestia, Dovrebbero non per- 
tanto convincersi che i migliori loro amici se ne dolgono, e vorrebbero 
che il Ministero, non solo fosse ma paresse pit vivo, per avere essi 
maggiori ragioni e pid gagliardi impulsi a sostenerlo efficacemente, 

Non v’é@ dubbio alcuno che anche nella prossima sessione, le bat- 
taglie grosse saranno frequenti. Il partito radicale, numeroso ed audace, 
non istara quieto di certo. Fino dai primi giorni, l’elezione d’un presi- 
dente nuovo che sembra inevitabile per la tenace risoluzione del Bian- 
cheri di deporre l’ufficio, dara luogo a contrasti maggiori di quelli che 
si presumono. Di qui la necessita d’una maggioranza non solo numerosa, 
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ma compatta e gagliarda. Bensi non é possibile che una se ne formi e 
rimanga, se il Ministero non da opera a tenerla insieme ed a vivificarla, 
Ed é molto difficile che vi riesca, a meno che, prima di riaprire la Ca- 
mera, il discorso programma dell’onorevole Di Rudini abbia destato un 
forte movimento nell’opinione pubblica. 

Roma ebbe in questi giorni passati una molto singolare distra- 
zione, non finita nemmeno adesso mentre scriviamo. Sono venuti a vi- 
sitarla molte migliaia di fedeli cattolici, in forma di pellegrini. Ven- 
nero unicamente per rendere omaggio al Pontefice. La pit parte sono 
francesi; ma i primi a giungere furono gli spagnuoli. Un gran nu- 
mero ebbero alloggio in Vaticano e quivi, mediante una pattuita re- 
tribuzione, furono di tutto provvisti; mai pit si sparpagliarono per gli 
alberghi. Il Papa, malgrado la sua grave eta, pote mostrarsi a tutti ed 
impartire a tutti la sua apostolica benedizione, Celebrd solennemente e 
con pompa magnifica la messa in San Pietro, acclamato e riverito da 
30,000 persone. E tra queste moltissime lo salutarono e gridarono, non 
solo Pontefice, ma Re, e dall’ idioma nel quale fu pronunziato il grido 
si capi che erano francesi. La popolazione romana ebbe il buon senso 
e l’accorgimento di non attribuire a questo grido un significato ostile 
alle presenti istituzioni nazionali italiche, 

Oramai da mille indizi é provato che quanti in Francia hanno voce in 
eapitolo, e tanti rifuggono certo dall’idea che le armi francesi possano 
essere impiegate mai in una impresa che avesse per iscopo la restaura- 
zione del potere temporale del Papa. I sentimenti degli uomini politici 
francesi di maggior credito si sono ultimamente rivelati nelle disposizioni 
prese per la inaugurazione del monumento di Garibaldi in Nizza. Se 
da principio vi fu qualche esitanza nella scelta della data e se, com’ é 
naturale, furono escluse quelle ch’avrebbero dato alla cerimonia un ca- 
rattere di ostilita non necessaria verso il Papato con cui la Francia non 
ha ragione di inimicarsi, poi fu fatto quanto era mestieri per dare alla 
inaugurazione del monumento |’ impronta di una manifestazione di sim- 
patia per la nazione italiana. Il Governo francese, e dee dirsi a sua lode, 
s'adoperd energicamente perché |’inaugurazione non fosse pretesto di 
agitazioni che I’ Italia non avrebbe potuto vedere di buon occhio, Fu- 
rono invitati alcuni nostri ministri ad assistervi, e fu costituito un Co- 
mitato a cui tutta la stampa francese, meno la ultra-conservatrice, ha 
aderito per invitare senatori, deputati e giornalisti italiani. E fu anche 
fatto sapere ai nostri radicali (e speriamo non lo dimentichino) che se 
mai avessero in animo di fare a Nizza manifestazioni contrarie alla pre- 
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sente costituzione politica del regno d’ Italia, l’opera loro sarebbe stata 
oltre ogni dire sgradita in Francia, 

Insomma il Ministero francese in questo negozio, si é condotto con 
quella abilita di cui oramai ha saputo dare prove frequenti. E chiara 
ed é anche molto lodevole la sua intenzione; esso vuole conservare nelle 
sue manila direzione dei pubblici affari ed é pronto acontrastarlo alla 


piazza, se mai essa volesse afferrarlo. Havvi senza dubbio un lato co- 


mico nelle repressioni della polizia parigina, dovute fare a forza, per ren- 
dere possibile la tranquilla rappresentazione del Lohengrin all’Opera di 
Parigi. Non par vero che per raggiungere un effetto cosi piccolo, si sieno 
dovuti arrestare e condurre in carcere 2000 persone e pit. Ma havvi 
un lato serio nel fatto che l’autorita del Governo é rimasta inviolata ed 
i facinorosi sono stati tenuti a dovere, 

Merita la pid grande attenzione questo contegno del Ministero fran- 
cese, anche perché é contrario a tutte le usanze, cosi spesso non buone, 
prevalenti sin qui in Francia, V’é la un governo il quale ha indiscuti- 
bilmente per sé l’appoggio della parte migliore della pubblica opinione. 
I francesi d’oggi giorno sono infinitamente pid savi dei loro padri e 
mostrano d’intendere, molto meglio che quelli non facessero, le alte ra- 
gioni della politica, Il Governo che ha ora la Francia é un Governo di 
uomini d’incontestato valore; la via ch’essi seguono, é@ la via della 
prudenza e della abilita. Oggi la Francia, chi ben guardi, presenta 
l'aspetto d’una nazione, la quale, sicura di sé, trova nel sentimento e 
nella coscienza della sua forza una grande tranquillita di spirito. Par 
quasi ch’ ora che potrebbe meglio avventurarsi in una guerra, ne ri- 
fugga maggiormente. Hanno parlato quasi tutti i ministri, chi in una 
oceasione e chi nell’altra, e pid notevolmente degli altri, ha parlato il 
signor Ribot, ministro degli esteri; ma tutti i loro discorsi sono impron- 
tati da una grande ed elevata serenita di animo. Senza nessun dubbio 
la Francia é fiera di sé, fiera delle simpatie russe, alle quali, quasi a 
prova del rispetto in che la tengono nel mondo, fecero seguito le prove 
d'amicizia della Regina Vittoria. E fiera del suo esercito che nelle re- 
centi grandi manovre si segnald pel suo ordinamento e per la sua di- 
sciplina. E fiera della sua riechezza che da ogni parte si manifesta, Ma 
tutto cid non rende la Francia, come si poteva supporre, né aggressiva 
né audace; anzi par che le consenta invece d’ assumere un contegno 
pit che mai assennato e prudente, e certo il pit adatto a conciliarle le 
simpatie dei suoi vicini. Presentemente la Francia, sarebbe puerile ne- 
garlo, ne ha molte; e le deve all’ accorta e tenace politica dei suoi mi- 
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nistri. Oltretutto essi sono anche fortunati, come sogliono esserlo pit 
che non paia, quelli che fanno il bene. Molte difficolta, che il Ministero 
francese ebbe sul primo tempo della sua esistenza, sono svanite da sé, 
E il boulangismo, gia ridotto a zero, ma che pur tentava di riaversi 
battendo la gran cassa del patriottismo esagerato e chiassoso, ora sta 
per dileguarsi intieramente, Il generale Boulanger, colui che otto o 
dieci anni fa parea determinato a condurre l’esercito francese alla vit- 
toria, @ scomparso dal mondo nel modo pid miserabile. Dominato da 
lungo tempo da una passione amorosa per la signora Bonnemain, poi- 
ché questa mori, il generale non ebbe pit requie. Svogliato affatto della 
politica, senza aver pit nessun legame con coloro i quali furono a 
Parigi i portabandiera del suo partito, egli viveva a Bruxelles solo, 
ritirato, e secondo quello che affermasi, poco meno che privo di mezzi 
di fortuna. Andava ogni giorno al cimitero di Ixelles, ov’ é sepolta la 
donna da lui amata, e soleva deporre sulla tomba di lei fiori freschi 
e sceltissimi. La mattina del 30 sottraendosi alla sorveglianza, che 
i suoi famigliari solevano fare intorno a lui, vi si recd come il solito; 
e quivi, sdraiatosi sulla tomba della donna che gli tolse il senno, con 
una rivoltella, sparandosi un colpo nelle orecchie, si uccise. Questa morte 
drammatica del generale Boulanger e le cause che |’ hanno prodotta, 
dimostrano ch’egli non era uomo da condurre a fine una grande intra- 
presa politica, giacche la politica é@ anch’essa una passione gagliarda, 
e gli uomini che la sentono, se anche aprono l’animo a qualche affetto 
gentile, non si lasciano mai da questo dominare tanto, da perdere di 
vista lo scopo essenziale della loro esistenza. Comunque sia, la scomparsa 
dal mondo del Boulanger é@ un altro aiuto pel Ministero francese, poi- 
ché inopinatamente lo libera da un’opposizione organata nel nome del 
generale e ch’avrebbe potuto dargli qualche noia. Il signor Freycinet 
pud vantarsi d’aver con sé e col suo Ministero gli uomini principali 
della Repubblica, e d’aver reso questa, mercé d’una buona politica al- 
I’ interno, assai pid rispettata ed accarezzata all’estero. N’é prova la 
risoluzione presa recentemente dall’imperatore Guglielmo, per la quale 
furono abolite tutte o quasi le disposizioni restrittive sin qui in vigore 
contro le persone che volevano passare dalla Francia in Germania. Pei 
francesi era una molestia grande il doversi premunire di passaporto ed 
il dover sottostare a sorveglianze continue della polizia, tutte le volte 
che dovevano entrare nell’Alsazia-Lorena, due provincie in continuo rap- 
porto con la Francia. La severita nell’antiquato regime dei passaporti 
fu spesso in mano della Germania una rappresaglia contro cattivi pro- 
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cedimenti della Francia verso di lei, E non di rado udironsi a questo 


proposito lagnanze acute e minacciose. L’ Imperatore con una sua speciale 
ordinanza ha attenuati i rigori fin qui usati e concesso ai francesi la 
libera entrata in Germania. Questo fatto indica che a Berlino, pel mo- 
mento, non credono e non temono che la politica francese possa ispi- 
rarsi a sentimenti troppo ostili verso |’ Impero. L'ultimo discorso del 
generale Von Caprivi, cancelliere dell’ Impero, é tutto pacifico, e rivela, 
se anche non vi accenna manifestamente, una grande sicurezza. 

Il generale parld a Osnabriick, nella sala della Pace, ch’é nel pa- 
lazzo municipale e che cosi si chiama perché nel 1648 vi furono com- 
binati i capitoli della grande pace di Westfalia, Egli affermé risoluta- 
mente che non v’ ha adesso nessun fondato timore di guerra, che nessuno 
la desidera, che tutti la temono, e che, se anche Russia e Francia si 
sono ravvicinate, cid non costituisce un pericolo per la pace europea, 
ma piuttosto una maggiore malleveria di pit normale equilibrio. Si 
fanno dunque pia vive ogni giorno le speranze pacifiche, si fa pit manife- 
sto ogni giorno che Ja Russia non é entrata in nessuna lega offensiva con 
la Francia. E sono certo un indizio di sentimenti molto pacifici, le ac- 
coglienze squisitamente cortesi fatte dallo Czar al Principe di Napoli a 
Copenaghen. L’Imperatore russo dovette lasciare in fretta e furia la 
Corte Danese e recarsi a Pietroburgo dove é morta in questi giorni la 
Granduchessa Paolo sua cognata. Passd da Berlino a volo, non uscendo 
neppure dalla stazione della ferrovia. Ma quanti in questi ultimi tempi 
lo hanno accostato, han potuto persuadersi che lo Czar, pid che smanioso 
di guerra, si considera, e ci tiene, come arbitro e custode della pace. 
E si sa da tutti che il signor Giers, suo primo ministro, @ profonda- 
mente inclinato a fare ogni sforzo perché la guerra non infierisca in 
Europa e non la sconvolga. Egli si trova adesso in Italia, e qui, non 
v’é dubbio trovera, insieme colle pit cortesi accoglienze, tutta gente 
devota al pari di lui alla causa della pace, tutta ferma nel proposito 
di difenderla fino a che l’onore e la indipendenza della nazione lo con- 
sentono, Sicché tutto sommato e tutto messo sulla bilancia, Francia, 
Italia, Russia, Austria e Germania sono adesso egualmente ferme nella 
intenzione di non aver guerra fra loro. E I’ Inghilterra, non v’ é neanche 
bisogno di dirlo, é pid delle altre aliena dalla guerra. 

Ora a Londra il mondo politico non pensa che alle elezioni gene- 
rali che crede prossime, sebbene il Governo di Lord Salisbury non abbia 
punto fin qui manifestato in via ufficiale il proposito di sciogliere la 
Camera, Anzi ha pubblicato in questi giorni l’usuale decreto di pro- 
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roga fino al 10 dicembre. Eppure tutti gia sono in moto e in faccende, 
come se la battaglia dovesse incominciare domani. Anzi fino da ora, i 
partiti colgono tutte le occasioni per misurarsi e combattere. Il partito 
liberale Gladstoniano, cioé quello che propugna la concessione all’ Irlanda 
di un governo separato ed autonomo, ha grande speranza di vincere 
nelle elezioni e di riprendere il potere. Sir William Harcourt in un suo 
recente discorso chiaramente lo disse: ma la fiducia dei liberali nella 
vittoria prossima é altresi dimostrata dall’ardore e dalla baldanza con 
cui hanno impegnata or ora una battaglia occasionale, ma importantissima. 

Il signor Fergusson, teste sotto-segretario di Stato del Ministero 


degli esteri, ebbe il posto di direttore generale delle poste, che in In- 


ghilterra da titolo e qualita per entrare nel Gabinetto. Questa promo- 
zione obbliga il signor Fergusson a ripresentarsi agli elettori perché in 
Inghilterra non hanno il costume, come da noi, d’abolire ad un tratio 
le usanze antiche, E stato dunque aperto il collegio di Manchester e 
gia sono cominciate le adunanze elettorali. I! 28 settembre il signor 
Fergusson s’é presentato agli elettori ed ha tenuto loro un discorso, 
nel quale ha difeso l’opera del Gabinetto di cui fa parte, affermando 
che in cinque anni, il Ministero di Lord Salisbury ha reso |’ Inghilterra 
pit forte e pid felice. Rispetto all’ Irlanda ha sostenuto che il partito 
Unionista, pur non ammettendo che |’Isola si separi dalle sue sorelle, 
ha fatto di tutto per migliorarne le condizioni, tanto che gl’ irlandesi 
stessi lo riconoscono e sono grati al governo di quello ch’ha fatto 
per loro. 

La candidatura del signor Fergusson sara sostenuta a Manchester 
da tutto il partito conservatore ed uno dei ministri andra nel collegio 
e vi pronunziera un discorso, Ma i liberali gladstoniani dal canto loro 
non stanno colle mani alla cintola. Il loro candidato é il signor Scott, 
e gia s’é costituito un comitato per appoggiarlo. Il figlio del signor 
Gladstone s’@ messo a disposizione di esso, e si sono uniti a lui altri 
ragguardevoli deputati del partito liberale. Sara una lotta fiera, perché 
gli occhi esperimentati degl’ Inglesi veggono in essa il preludio di pia 
generale e cospicua battaglia. Manchester fu sempre un collegio libe- 
rale; ma non é certo che sia anche gladstoniano, ossia disposto a con- 
sentire alla quasi totale separazione dell’Irlanda dal resto dell’ Impero. 
L’elezione prossima lo dira; ma intanto é certo ch’essa ha una capi- 
tale importanza che sovrasta per fino agli speciali interessi dell’ Inghil- 
terra, Se mai il partito del signor Gladstone tornasse al potere, la po- 
litica estera dell’Inghilterra ne sarebbe tutta modificata, e noi italiani 
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non avremmo davvero nessun motivo di rallegrarcene, Né si esagera 


punto aggiungendo, che un cambiamento radicale di politica in Inghil- 
terra renderebbe pit che mai difficile alle potenze di mantenersi in pace 
fra loro, giacché indirettamente incoraggerebbe le speranze di ‘coloro i 
quali, se pur potessero senza troppo rischio, farebbero volentieri la guerra, 
Da parte di noi Italiani e da parte di tutti gli amici della pace é dun- 
que legittimo il desiderio che il partito Unionista nelle prossime ele- 
zioni generali, se ci saranno vinea, e Lord Salisbury rimanga alla 
direzione del governo della Regina Vittoria. 

Con lui é pit facile intendersi anche sulle grandi quistioni che non si 
dibattono in Europa, ma hanno pure per tutti gli europei un valore di 
primo ordine. Tra queste oggi la pit considerevole ¢ quella che riguarda 
le interne condizioni della China, ogai di pit che mai minacciose per 
gli europei. Ne parlammo sino da quando scoppiarono i primi disordini, 
ne riparliamo oggi, ch’essi, ben lungi dall’essere frenati, sono andati 
sempre crescendo, Non é lecito dubitare delle oneste intenzioni dell’ Im- 
peratore della China e del suo governo. L’uno e |’altro intendono di 
serbar fede ai trattati conclusi con le potenze europee, e pei quali ogni 
europeo ha il diritto di risiedere in China, di farvi liberamente gli af- 
fari suoi e di professarvi quelle religiose credenze che alla sua coscienza 
convengono. Ma questa rettitudine del Sovrano e del governo chi- 
nese non hanno nessuna corrispondenza coi sentimenti del popolo, il 
quale vede di mal occhio gli stranieri, e forse, perché tacerlo? é sde- 
gnato contro la propaganda religiosa che i cattolici, segnatamente i ge- 
suiti, fanno nel Celeste Impero, Cosi stando le cose, due questioni sor- 
gono; la prima, fino a che punto il governo sara in grado di domare, 
come pur vorrebbe, i ribelli; e la seconda, se debbano o no le potenze 
europee, qualora sia dimostrata la insufficienza del governo chinese, in- 
tervenire esse e restaurare in China l’ordine e la pace pubblica, Una 
settimana fa pareva che |’ intervento europeo fosse immancabile, anzi 
fu detto che gia s’erano messe d’accordo Francia e Inghilterra, e che 
non era punto improbabile che Germania ed Austria si accordassero 
con esse; ma oggi pare che si sia rinunziato ad una azione immediata 
in quella parte lontana dell’Asia. I rappresentati diplomatici della China 
accreditati a Parigi, a Londra e a Berlino si sono rivolti tutti ai mi- 
nistri degli affari esteri, hanno affermato tutti la ferma volonta del go- 
verno di domare esso la rivoluzione e di punirne i colpevoli, han dato la 
prova che questo si sta gia facendo e domandato che ogni idea d’in- 
tervento sia abbandonata. E Parigi, Londra, Berlino e Roma hanno so- 
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speso gli accordi che gia stavano prendendo per un’azione comune. Ma 
se in China scoppiassero disordini nuovi e nuovi massacri come gli ul- 
timi che si dicono commessi nella provincia di Chan-Si, é assai pro- 
babile che Il’ intervento europeo sia deliberato; la Francia stessa ne 
prenderebbe I’ iniziativa; le altre nazioni volentieri gliela lascierebbero, 
Bensi e qualora cid avvenisse, questo sarebbe notevole, che la Russia non 
sarebbe punto con la Francia né con i governi pronti ad unirsi a lei. Il 
Grabinetto di Pietroburgo avrebbe deliberato, se mai un conflitto scop- 
piasse, di rimanere neutrale, e forse d’ osservare una neutralita bene- 
vola ai chinesi, Cid é naturalissimo, perché gl’ interessi russi sono laggit 
totalmente diversi da quelli delle altre nazioni europee. Per la Russia 
la China @ una futura alleata in Asia, e lo é@ di fronte alla temuta ri- 
vale inglese. A Pietroburgo non possono desiderare altro se non che di 
d.minuire quanto pid é possibile l'ascendente degli inglesi in Asia; e 
non li aiuteranno certo in nulla che valga ad aumentarlo. Francia e 
Inghilterra possono intendersi e battere la stessa via; Inghilterra e 
Russia, non mai. Cosi le grandi linee della politica europea rimangono 
immutate e determinate da leggi storiche inviolabili; ed anche al di 
d’oggi e malgrado le dimostrazioni di Cronstadt, 6 ancora pit probabile 
di vedere insieme intreeciate le bandiere inglesi e le francesi, che queste 
e le russe. E forse in China si vedra il miracolo di tedeschi e francesi 
combattenti da una stessa parte con un medesimo scopo. 

Le ultime notizie giunte dal Chili non sono davvero consolanti e 
provano ancora una volta ch’é piu facile fare una rivoluzione che con- 
servarne i frutti. Balmaceda, poiché vide che nessuno scampo piu gli 
restava, si tolse dal mondo suicidandosi e lasciando lettere e documenti 


che provano l’onesta dei suoi propositi e la necessita in cui, egli credette di 


trovarsi, di tener testa a’ Congressisti e di combatterli anche con le armi. 

Parve che la morte del Balmaceda fosse per coasolidare il governo 
nuovo, sorto sulle ruine di lui; ma @ avvenuto ed avviene tutto il con- 
trario. Il fermento é grande nelle citta principali del Chili, e vi pos- 
sono nascere nuove sommosse da un giorno all’altro, Per vero dire non 
ve n’é neppure una, adesso, delle repubbliche del Sud-America che sia 
quieta e prospera, e non ve ne sara nessuna, finche, in tutte, le fazioni 
avranno impero sconfinato e la corruzione sara la base d’ogni governo. 


X. 


P. S, Al? ultim’ ora (2 ottobre, anniversario del Plebiscito) quando 
ognuno si compiaceva che niun disordine fosse nato, un gruppo di pelle- 
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grini pazzamente, ignobilmente e turpemente, provocd un gran chiasso. 
Costoro andarono al Pantheon, si fecero dare il registro che quivi si 
conserva e dove sogliono scrivere il loro nome quanti in quel tempio 
s’inchinano dinanzi alla tomba di Re Vittorio. I pellegrini anziché il 
loro nome scrissero per disprezzo: Vive le Pape. Il fatto fu subito ri- 
saputo per Roma e ne nacquero clamori, dimostrazioni e qualche per- 
cossa ai pellegrini, confondendoli tutti in un mazzo. Ed é@ rimasta viva 
l’irritazione contro di loro, vivo lo sdegno contro chi ha abusato del- 
l'ospitalita in modo indecente. Tuttavia, guardando i fatti con mente 
pacata e con sereno animo, vuolsi aggiungere che chiunque pretendesse 
di argomentare dalla rozzezza di pochi pellegrini francesi il sentimento 
della nazione vicina rispetto all’ Italia, s’ ingannerebbe a partito. 
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LETTERATURA. 


‘Tepocrenografia del viaggio dantesco per Giovanni AGNELLI, con XV 
tavole. — Milano, U. Hoepli, 1891. 


L’argomento di questo libro, sebbene trito e ritrito, non é di quelli 
che si possano dire esauriti; poiché sia per la fantastica conformazione 
dei tre regni oltremondani, sia per il cammino seguito e il tempo im- 
piegato dal poeta a percorrerli restano e resteranno sempre dubbiezze 
infinite: restano alcune, perché gl’ interpreti antichi e moderni, deviando 
per lo pia dietro a fallaci costruzioni sistematiche, non hanno saputo 
cogliere il senso, piano ed agevole a chi non ha prevenzioni, di qualche 
passo importante; resteranno altre, perché Dante, qual ne fosse la ra- 
gione, non ci dichiard pit minutamente l’intenzione sua, e dove non 
soccorra la sua parola vano é perdersi in infeconde supposizioni. Il 
signor Agnelli ha inteso di esporre le varie dottrine, che intorno a 
questa materia si sono venute formando, di mostrarne i difetti e i 
pregi, e finalmente di illustrare le tavole in cui é graficamente rappre- 
sentato i] sistema da lui abbracciato dopo lunghe indagini e calcoli ac- 
curati; e certo |’intendimento fu buono, perché, secondo gli avvertiva 
un dantista nostro, « una nuova trattazione e discussione non si pud 
convenientemente e con frutto intraprendere se non da chi abbia intiera 
e piena notizia di cid che si é fatto e ragionato dagli altri ». 

Il libro @ diviso in tre parti: topografia, itinerario, cronografia. La 
prima tratta del luogo, della forma e delle misure dell’ Inferno e del Pa- 
radiso; la seconda espone come Dante percorresse il suo cammino attra- 
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verso a quei due regni; la terza ricerca il luogo e la durata del viaggio. 
Data, con due pagine del Carducci, un’ idea generale dei regni dante- 
schi, l’autore osserva che il disaccordo tra i dantisti é nei particolari, 
e prima di passare in rassegna i principali sistemi, si ferma ad esporre 
il suo avviso sulle forme generali e sulla distribuzione delle parti del- 
l’inferno: a tre grandi categorie di peccatori corrispondendo tre luoghi 
distinti, questi devono essere fra loro separati da una distanza notevole 
(il salto fra il sesto ed il settimo cerchio, e il baratro fra il settimo e 
l’ottavo); tutti i cerchi infernali, escluso l’ultimo, hanno la stessa lar- 
ghezza (eguale dimensione nel loro traverso, dice l’autore); il diametro 
del baratro infernale ¢ di 315 miglia, dalla parte della superficie terre- 
stre; la forma é quella di un imbuto, la cui profondita va ripartita in 
quattro parti uguali, una per i primi sei cerchi, un’altra fra i cerchi 
sesto e settimo, e l’altre due fra il settimo e i due rimanenti. Le tavole I 
e II danno una pid precisa idea di questa costruzione in cui consiste, 
del resto, tutto il sistema dell’autore, quanto all’ inferno. Veramente egli 
non lo sviluppa perché non trova conveniente di aggiungere ai tanti un 
nuovo disegno, proponendosi di adottare quello che meglio risponda al 
suo concetto: e infatti la rappresentazione figurata dall’Agnelli non @ che 
una ripulitura di quella del Vellutello, Vien poi l’autore all’esame degli 
altrui sistemi, cominciando da quello di Antonio Manetti (1423-1497), 7 
primo, dice egli, che si accingesse allo scioglimento dell’arduo problema 
del disegno dell’ inferno dantesco: il primo no, noi abbiamo il Cammino 
di Dante di Piero Bonaccorsi (1410-1477), che con le parole e col disegno 
fermd sulla carta il concetto che del baratro infernale descritto nella Com- 
media ebbero le generazioni pit vicine al poeta; e l’operetta del Bonac- 
corsi, pubblicata solo di recente ma nota da gran tempo, avrebbe dovuto 
fermare l'attenzione dell’Agnelli. Ad ogni modo se non fu la prima, la 
teoria manettiana fu la pit fortunata, come quella cui crebbe impor- 
tanza la difesa fattane da Galileo: l’Agnelli la espone diligentemente, e 
ne mostra le difficolta, conchiudendo che il disegno del Manetti non 
corrisponde al concetto dantesco, Per questo vi introdussero modifica- 
zioni il Landino e il Giambullari, ma senza riuscire a rimuovere tutti 
i difetti, come non vi riuscirono altri dei molti interpreti che accet- 
tando quella teoria si studiarono di modificarla nei particolari. Primo 
ad abbandonarla fu nel cinquecento il Vellutello, il cui disegno piace 
pit d’ogni altro all’Agnelli, perché « soddisfa principalmente al concetto 
dantesco per la grande divisione che fa nel suo inferno tra gli Incon- 
tinenti, i Violenti ed i Frodolenti, ponendoli in luoghi differenziati per lo 
spazio pid che non lo facciano gli altri commentatori: » due punti per 
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altro trova difettosi il nostro autore nel sistema del Vellutello, cioa la 
calata impossibile dal sesto al settimo cerchio, e il pozzo dei Giganti; 
e li corregge, a modo suo, anche considerando che l’inferno non va 
soggetto alle leggi naturali che regolano il mondo, essendo esso stato 
formato prima che la terra si riducesse alla forma presente. Seguita 
l’esposizione dei disegni del Sorio, del Michelangeli, del Romani, e del 
sistema Vaccheri e Bertacchi, sul quale l’autore si trattiene pit a lungo 
confutandolo nelle varie sue parti; e la trattazione relativa all’ inferno 
si chiude con una breve discussione sul luogo occupato dai superbi 
e dagli invidiosi, posti con lo Scherillo in Cocito. Quanto alla forma 
del Purgatorio, l’Agnelli si limita a brevissimo discorso, accettando le 
misure che per la montagna imaginaria furono determinate dal padre 
Antonelli, e sviluppando ne’suoi disegni |’ idea che dal piano dell’ isoletta 
alla porta del purgatorio sia uno spazio maggiore di quello occupato 
dai sette cerchi. 

L’itinerario per l’inferno comincia con la ricerea del modo in cui 
pud eseguirsi la discesa per il cono infernale; discesa che Dante e Vir- 


gilio compiono girando sempre verso sinistra, salvo brevi voltate verso 


destra rese necessarie dalle speciali condizioni del luogo: questo dimostra 
di nuovo l’Agnelli, sebbene si tratti di opinione universalmente accettata, 
e vaggiunge una rapida analisi degli itinerari del Manetti, del Giam- 
bullari, del Caetaui, e dei mezzi di trasporto onde i poeti s’aiutarono 
nel discendere sino a Lucifero, L’ itinerario del purgatorio comincia dal 
momento in cui Dante e Virgilio escono a riveder le stelle in un punto 
dell’isoletta, posto a oriente e in vicinanza della marina. L’autore mo- 
stra la direzione ch’essi hanno nell’antipurgatorio, la posizione della 
valle fiorita e della porta del purgatorio, e la direzione del cammino 
nel purgatorio vero e nel paradiso terrestre. Questa é |’ idea generale se- 
guita dai pit degli interpreti, di modo che si pud dire ormai indiscussa. 

Pia gravi difficolta offre la cronografia; e prima quella del mo- 
mento in cui comincia il fantastico viaggio. Tre opinioni corsero prin- 
cipalmente: quella degli antichi che lo pongono nella notte tra il 24 e 
25 marzo 1300; quella dell’Antoneili, per cui il principio del viaggio 
sarebbe nella notte tra il 7 e 1’8 aprile 1300; e finalmente quella di 
chi lo pone nel 1301. A proposito di quest’ ultima l’Agnelli non ricorda 
altro sostenitore che il Vedovali, mentre é@ noto che altri parecchi si 
sforzarono di dimostrarla, e nel confutarla pone la morte di Guido Ca- 
valcanti « sul finire del 1300 od al pit tardi nel gennaio 1301: » dubbio 
che non ha la ragione di essere per chi conoscai lavori del Del Lungo, 
che un dantista non pud trascurare. L’Agnelli accetta la seconda delle 
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accennate opinioni: nella notte dal 7 all’8 aprile 1300 Dante si trovd 
smarrito nella selva, la sera dell’8 entrd nell’inferno, e arrivd al fondo 
di esso la mattina del 9: impiegd un giorno per salire dal centro della 
terra all’ isola del purgatorio, ove giunse la mattina del 10; la mattina 
dell’11 entrd nel purgatorio, e quella del 13 nel paradiso terrestre; 
donde sali in un altro giorno all’empireo: in tutto 174 ore. Necessaria 
appendice a questa trattazione 6 un eweursus sopra i famesi versi del 


Paradiso: 
Fatto avea di 14 mane, e di qua sera 
Tal foce quasi, e tutto era 1a bianco 
Quello emisperio, e l’altra parte nera; 
per i quali Agnelli non si dorra maj abbastanza di non aver conosciato 
l'opuscolo del Pincherle, A che ora Dante sali al cielo. 


Cristofero Colombo nella poesia epica italiana del dott. Carto Sreiner. 

Voghera, Gatti, 1891. 

I] 12 ottobre 1492 Cristoforo Colombo scopri la prima isola delle 
Indie occidentali da lui battezzata San Salvatore: solo dopo un secolo 
usci alla luce un poema che cantasse il glorioso avvenimento. Quali 
siano le ragioni del lungo silenzio ricerca il dottor Steiner in questo 
suo compiuto lavoro sopra le narrazioni epiche dell’impresa colom- 
biana; e le trova anzitutto nella scarsa importanza attribuita sulle 
prime in Italia alla scoperta dell’America, e nella prevalenza delle fa- 
vole romanzesche, affermatasi con il grande poema dell’Ariosto. Sono 
giuste ragioni, cui bisogna per altro aggiungere anche questa, che prima 
di diventar materia poetica la spedizione del Colombo doveva divenir 
popolare; cid che, date le condizioni dei tempi, non poteva accadere in 
breve tempo. Ad ogni modo un primo principio di epica colombiana si ha 
nel poemetto di Giuliano Dati, morto nel 1524, che voltd in ottava rima 
la famosa lettera del Colombo al Sanchez: lo Steiner ricorda questo 
poemetto, ove il grande genovese 6 seccamente indicato come 

Un ch’é Cristofan Colombo chiamato, 

Ch’é stato in corte del prefato re; 
e anche quello del fiorentino Giambattista Strozzi, in parte pubblicato 
nel 1580; ma al primo non da alcuna importanza, e del secondo non 
si occupa, perché sebbene appartenga al ciclo del Mondo nuovo, non 
celebra il Colombo, ma il Vespucci. Questi ed altri indizi provano che 
alla meta del cinquecento era ormai diffusa |’ idea che la scoperta del- 
America fosse argomento di poema degnissimo e di storia: lo Steiner 
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non fa cenno dei versi famosi del Tasso nel canto XV della Liberata; 
sebbene al suo proposito potesse esser utile il ricordarli, insieme con gli 
altri meno noti di Curzio Gonzaga, nel suo Fidamante: 


.+. di lui la Gloria 
Canti, pid d’ogni andato, in verso e storia. 
Canti ella di Colombo, poi che fia 
Tale il suo nome glorioso e chiaro, 
Che per si perigliosa ed erma via 
Non sara di gettar sua vita avaro, ecc. 


Il voto, ad ogni modo, fu presto raccolto; e nel 1596 usci in Jesi 
il primo vero poema epico d’argomento colombiano, il Mondo Nuovo di 
Giovanni Giorgini: lo Steiner espone diligentemente lo sviluppo delle 
azioni in questo poema; e dimostra che l’autore, pur cantando la sco- 
perta dell’America, fini col fare di essa un episodio secondario, poiché 
piu si stende a narrarne la conquista, e accanto alla figura del Co- 
lombo, che rappresenta il genio divinatore del nuovo mondo, egli pone in 
rilievo la maesta di Ferdinando re, che viaggia in compagnia dell'ammi- 
raglio. Il poema del Giorgini ci manifesta una forte tendenza a colorire 
la sua materia servendosi della stessa tavolozza che avevano adoperata 
i facitori di romanzi cavallereschi; ed oltre a cid é@ cosi misero per la 
forma da giustificare la dimenticanza in cui é caduto: il professore ie- 
sino di eloquenza scriveva ottave cosi disgraziate che rimangono infe- 
riori a quelle dei cantori di piazza, e si seguono con fastidiosa e cre- 
scente monotonia tanto che il leggere quel suo Mondo Nuovo sarebbe 
gran penitenza per noi moderni, come gia dovette essere per i contem- 
poranei. Affine a questo é@ il Mondo Nuovo di Tommaso Stigliani, pub- 
blicato nel 1628, ma composto qualche anno innanzi: lo Steiner studia 
assai bene il poema dello Stigliani, in confronto con quello del Gior- 
gini, ne fa vedere le somiglianze, e ricerca le fonti comuni, che furono 
specialmente |’ Historia delle Indie dell’ Oviedo, quella di Pietro Mar- 
tire, |’ Isolario di Pietro Bordone, la Historia del Mondo Nuovo del 
Benzoni ece,; e conclude dicendo che se lo Stigliani superd il Giorgini 
per la forma, che é@ meno triviale e inculta, gli rimase d’assai inferiore 
nello sviluppo e nella coordinazione delle azioni e dei caratteri, per 
l'eccessiva prevalenza concessa all’elemento cavalleresco. Prima ancora 
dello Stigliani e dopo il Giorgini, due altri almeno dei nostri secentisti 
s’erano messi al lavoro di un poema colombiano: Giovanni Villifranchi, 
che nel 1602 dié fuori i due primi canti del suo Colombo, e aveva 
condotto a buon punto l’opera sua quando fu colto dalla morte; e 
Alessandro Tassoni, che compose un canto intero e pochi altri versi 
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dell’ Oceano, da lui intralasciato poscia per istanchezza o per altre ca- 
gioni a noi sconosciute. Non sappiamo bene, se prima o dopo dello 
Stigliani, componesse Agazio di Somma i cinque canti del poema co- 
lombiano, ch’ei pubblicd nel 1625 e dei quali lo Steiner non ha potuto 
render conto, non essendogli riuscito di trovarne aleun esemplare: egli 
parla invece del Mondo Nuovo di Guidobaldo Benamati eugubino, che 
non condusse a termine l’opera divisata, e dell’America di Girolamo 
Bartolomei fiorentino, che alla scoperta del Colombo consacro tre canti. 

In tempi pit vicini a noi riprese |’argomento, tanto caro ai secen- 
tisti, il veneziano Alvise Querini, in Arcadia Ormildo Emeressio, il quale 
pubblicd nel 1769 l’Ammiraglio dell’ Indie, dieci canti privi d’ogni 
pregio poetico; poi Bernardo Bellini, nato nel 1792 e morto nel 1876, 
chiamato dal Prati quel da Cremona rigattier di Pindo, scrisse e dié 
fuori nel 1826 la Colombiade, e Lorenzo Costa, vissuto dal 1798 al 
1861, compose e pubblicd nel 1846 il Cristoforo Colombo, col quale 
ultimo si chiude la serie dei poemi italiani sulla scoperta dell’America: 
e si chiude degnamente perché il Costa, non ostante molti difetti del- 
l'ingegno suo e del suo concepimento, superd tutti i tentativi prece- 
denti e ci dié un poema pieno di vaghezza. 

Resta per altro vero anche oggi cid che fu affermato, non essere 
ancora la corona epica fiorita durevolmente sul capo di nessun poeta 
colombiano, 


POESIA. 


Reminiscenze di scuola di Riccarpo Pirrer1. — Trieste, Stabilimento arti- 
stico tipografico G. Caprin, 1891. 


I cultori delle buone lettere conoscono ed hanno caro il nome di 
Riccardo Pitteri, il geniale cantore della Campagna e della Primavera; 
né hanno certo dimenticato quel volumetto intitolato Tibulliana che, 
dopo le Prime incertezze ed altri saggi pregevoli del suo amore per 
l’arte, gli assicurd la fama di poeta gentile, valentissimo nell’appropriarsi 
e nel riprodurre senza servilita il sentimento del grande elegiaco la- 
tino. Ora, tornando agli studi antichi, egli pubblica una serie di XVI 
sonetti, in settenari, che sono forse la migliore ispirazione della sua 
Musa. E un eco, come dice egli stesso, de’ vecchi carmi; ma un eco 
che ascoltato da lui con ingenua reverenza, si ripete e si ripercuote 
nelle sue quartine e nelle sue terzine, con fresca spontaneitd di lin- 
guaggio; cosicché senza alcun artifizio faticoso di metro né ricerca di 
recondita erudizione o di filosofia trascendentale, egli ci rende nitide 
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e scolpite le imagini che gli parlano al cuore e che idoleggia con la fan- 
tasia: l’agricoltore che torna coi bovi grassi e misura i ‘passi al suono 
della zampogna, la bella donna che, succinta, intuona una preghiera ed 
offre un’agnella a Cerere bionda, e il bianco avo sull’ uscio della stalla, 
e la giovinetta che balla 

Intessendo corone 

Di maggerana gialla 

Per le feste d’Adone; 
e poi il sacrifizio arvale, i pastori e il Sileno di Virgilio, e l’Alfio de- 
riso da Orazio, ela pace cantata da Tibullo, e gli amori di Catullo a 
Sirmio, e le libere armonie dei giovini poeti, nel tempo che rapivano 
per le selve e per icampi i segreti delle divinita, 


Né la sforzata idea 
Barocchi estri mendaci 
Limosinar dovea, 

Perché ogni fronda avea 
La voce, il riso, i baci 
D'un genio o d’ una dea. 


Ma tuttavia il bifoleo torna sull’alto plaustro e la fanciulla viene al 
piano adorna di gigli; la poesia sogeiorna ancora, sotto il sole fiam- 


meggiante, nella pace dei campi, lungi dai contrasti delle popolose citta. 


E qui tra i campi, in questa 
Verde solinga villa, 
Dove a la terra in festa 
Il sol pieno scintilla, 

Viva, se pur modesta, 

La rima mia zampilla 
Come nella foresta 
Da la roccia la stilla. 

Ogni alito di vento, 
Tenue odorando, spira 
Un musicale accento, 

Ed ogni farfalletta 
Che per le zolle gira 
Un novo verso detta. 


Una rara sincerita d’ impressione e d’espressione forma invero il prin- 
cipal merito di questi sonetti; i quali ricordano i minuti bassorilievi che 
Donatello scolpiva pei Medici, quando esaltato dalla bellezza degli esem- 
plari antichi, li rifaceva di suo genio, senza averne alcuno sott’occhio, 
apparecchiandosi con quello studio ad opere maggiori. Tale é la virtu del- 
l’arte classica, che, anche non attinta alla fonte primitiva dell’ Ellade, 
rasserena l’animo e raddoppia le _forze a chi ingenuamente I’ intende e 
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|’ interpreta. Laddove poi piacciono il disegno, la composizione, il senti- 
mento generale, non conviene di mettersi le lenti per scrutare se pur siavi 
nel buon grano del marmo qualche macchietta o qualche venatura. 


STORIA. 


Cosime I de’ Medici o Il processo d’eresia del Carneseechi di Lzonarpo 
Brunt. — Contributo alla storia della Riforma in Italia, con l’aiuto di 
nuovi documenti — Fratelli Bocca, Torino-Firenze 1891. 

E noto che il fiorentino Pietro Carnesecchi fu uno trai pit ragguar- 
devoli uomini, mandati al supplizio, per delitto d’eresia, dall’ Inquisizione 
romana, nel secolo XVI. Gia protonotario apostolico e segretario di Cle- 
mente VII, familiare di Caterina dei Medici regina di Francia e del 
duca Cosimo I, gentiluomo bello della personae colto d’ingegno, fu nel 
1546, sotto Paolo III, accusato d'eresia; ma grazie ai suoi potenti 
protettori, riusci per quella volta a schivare il pericolo, Processato poi e 
condannato in contumacia per opera dell’Inquisizione riformata da 
Paolo IV, aspettd, nel sicuro asilo di Ginevra, il regno d’un pit mite 
Pontefice; ed in fatti, nel 1561, ottenne, coll’aiuto di Cosimo, che il buon 
Pio IV revocasse la sentenza. Ma non doveva sfuggire al terribile suc- 
cessore di lui, Pio V, che nel 1566, appena esaltato al trono, mandd a 
Firenze il maestro del sacro Palazzo a chiedere la consegna del Carne- 
secchi, facendo intendere al Duca, per mezzo del cardinal Paceco, come 
dalla sua condotta sarebbe dipesa gran parte della buona corrispondenza 
che.... doveva tenere col Papa. E Cosimo, a cui premeva soprammodo il 
favore della Santa Sede, nella controversia per la precedenza che fer- 
veva allora tra lui e il duca di Ferrara, obbedi senza indugio, anzi, se 
credesi al Laderchi, autore degli Annali ecclesiastici, avuta notizia della 
voloata di Pio V, mentre era a pranzo col Carnesecchi medesimo, Jo 
dette subito in mano all’ inviato di Roma. Il 3 luglio del 1566 I’ infelice 
fu trasferito nelle carceri dell’ Inquisizione, e cola sottoposto all’esame 
del rigoroso tribunale, non senza l’'accompagnamento della tortura. 

Cosimo de’ Medici lascid passare nove mesi da quella cattura alla 
quale (come scrisse egli medesimo) aveva servito in certo modo da bar- 
gello, e per la quale si erano visti vis? stranissimi anche in Roma e nel 
Sacro Collegio. Ma nel marzo del 67 incomincid a chiedere informa- 
zioni e continud poi ad implorare pieta pel suo servitore e vassallo 
rivolgendosi a due cardinali ed all’istesso Pontefice, ed esortando |’am- 
basciatore Serristori a procurare di giovargli con modestia pi che 
potesse. Ne dette retta alla prudenza di quest’ ultimo che consigliava di 
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aspettar la sentenza, senz’altro, per non mettersi in cattiva vista con 
S. S. Bensi si comportd in modo da raccomandare l’amico senza nuo- 
cere a sé; e alle sue istanze s’unirono quelle di altri Principi di casa 
Medici e dei congiunti del Carnesecchi; ma tutto riusci inutile: la colpa 
non era come sperava il Duca di semplice leggerezza e vanita, si trat- 
tava di vera e propria eresia, provata da documenti e da confessione, 
Pronunziata che fu la condanna, il 21 settembre del 67, Pio V, per le 
sollecitazioni del Serristori, sarebbe stato disposto a far grazia della vita 
al colpevole, purché si fosse mostrato davvero pentito. Ma questi si di- 
chiaro risoluto a morire per la propria fede: ed il Papa, sempre per ri- 
spetto ai Medici, ordind che invece di esser posto sul rogo in Campo di 
Fiori, fosse decapitato in Ponte e poi bruciato; e che tutti i suoi beni 
fossero dati al Duca perché ne facesse l’uso che voleva, cioé li resti- 
tuisse, come aveva chiesto, alla famiglia. Il Carnesecchi affronto imper- 
territo la degradazione e l'estremo supplizio a cui ando incontro, il 1° ot- 
tobre 1567 « tutto attillato con la camicia bianca, con un par di guanti 
nuovi e una pezzuola bianca in mano ». 

Il prof. Bruni narra le vicende del lungo processo e le varie pra- 
tiche tentate dal Duca pel suo suddito, colla scorta dei documenti del- 
Varchivio di Firenze, e in special modo del carteggio del Duca stesso 
col Papa e con alcuni cardinali, e dei di pacci del suo ambasciatore e 
del suo segretario in Roma, Averardo Serristori e Francesco Babbi. 
I dispacci del Serristori erano stati gia pubblicati dal conte Luigi di- 
scendente di lui, con note del Canestrini, nel 1853; ma il Bruni si giova 
opportunamente anche delle minute delle lettere indirizzategli dal go- 
verno di Firenze, e inedite del pari erano le comunicazioni del Babbi 
pit particolareggiate e, per certi rispetti, piu importanti delle altre. Cosi 
aggiunge una ricca suppellettile di notizie a quelle raccolte dagli scrit- 
tori che trattarono del Carnesecchi, sia in appositi lavori, come il Gib- 
bings e il Manzoni, sia in opere d’ indole pid generale, come quelle del 
Laderchi, del Cantu, del Macrie, del Ricotti. 

Egli stesso si scusa, in una modesta avvertenza, della incompiutezza 
della propria memoria, perché costretto a star lontano da Firenze, non 
ha potuto, continuando le ricerche iniziate, darvi l’estensione che avrebbe 
voluto. Infatti, per non parlare della introduzicne troppo sommaria sulla 
riforma in Italia e sulla vita del Carnesecchi, vi sono questioni di gran 
rilievo e segnatamente quella sulle opinioni religiose professate dal Car- 
nesecchi richiedono un pit maturo studio, Mal’A. ha inteso di offrire 
pid che altro, una esposizione ragionata di documenti; e l’ha fatta con 
retto criterio, con ordine luminoso, e con bel garbo. Giusta poi sembra 
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la conelusione che ne trae, nelle ultime pagine, intorno alla condotta di 
Cosimo, poiché ben dimostra, dopo aver discusso le sentenze degli storici 
contemporanei, che il Duca consegnd il Carnesecchi per conciliarsi la 
grazia del Pontefice; e s’industrid sempre a conservarsela, pur adope- 
randosi come meglio poteva a salvare l’amico suo. La sua condiscen- 
dente devozione verso la Santa Sede fu ricompensata nel 1569 colla con- 
cessione dell’ambito titolo granducale. 

Oltre ai numerosi estratti di documenti citati nel testo e nelle note, 
il Bruni stampa per intero, in appendice, nove dei pid importanti, cioé 
quattro lettere del Duca, due di due cardinali, e tre dispacci del Babbi. 
In una seconda appendice da pure una copia, evidentemente del tempo, 
di una confessione indirizzata dal Carnesecchi ai cardinali dell’ Inq uisi- 
zione: la quale pud sparger qualche luce sui sentimenti di lui e sull’an- 
damento, tuttavia oscurissimo, del processo; né si pud convenire col be- 
nemerito editore quando la reputa strappata dalla tortura; mentre dal- 
l’attenta lettura di essa, apparisce appunto il contrario; poiché il pri- 
gioniero dice di averla scritta durante un termine concessogli con palerna 
carita e benignitd, e previo un tranquillo e minuto esame di coscienza, al 
quale si era preparato con confessione, orazione e digiuni. Il che potrebbe 
essere Viemaggiormente avvalorato dall’ analisi delle proposizioni eretiche, 
di cui egli stesso si era accusato e che quivi vengono ritrattate solo nella 
parte men rilevante, e confermate nel rimanente. Sicché pud tenersi per un 
documento sincero dei dubbi che travagliarono l’animo suo, contrastato tra 
l’ortodossia e la riforma. Non é lecito supporre simulate e artefatte quelle 
sue dichiarazioni; dacché la sua virtd non fu mai vinta né dai tormenti né 
dal timore del supplizio; e come non volle mai svelare neanche un solo fra 
i nomi de’ suoi compagni di credenze eterodosse, cosi non avrebbe fatto 
certamente una confessione men che veritiera; sia negli interrogatori, sia 
in una di quelle dilazioni che (secondo attesta in un suo dispaccio anche 
il Serristori) gli venivano date per ordine del Papa, aflinche si ravvedesse. 

Confidiamo che il prof. Bruni, il quale ha reso gia un lodevolissimo 
servizio agli studi storici con questo lavoro, vorra darei una vita e un 
ritratto compiuto del Carnesecchi, addentrandosi sempre pid nel suo sog- 
getto, e indagandone le relazioni colle dottrine religiose serpeggianti in 
Italia, verso la meta del secolo XVI. 


Di Giulio Thiene uomo d’arme e di sclenza del secolo XVI di Frepre.: 
Lamrertico. — Venezia, Antonelli, 1891. 


Figliuolo del conte Camillo Thiene, che aveva esercitato alti uffici 
di governo in servizio dei duchi di Ferrara e di Urbino e che mori 
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nel 1558, fu Giulio Thiene vicentino, womo d’arme e di scienza dei 
tanti che l’aristocrazia italiana dié alla vita pratica e intellettuale del 
cinquecento: dei suoi fatti e dei suoi studi sapevasi ben poco, prima 
che il senatore Fedele Lampertico gli consacrasse questa monografia, 
tutta intessuta di notizie e di documenti nuovi, tratti i pit dagli archivi 
di Siena, di Firenze e di Modena. Il Thiene appare primamente, come 
uomo di guerra, nella lotta sostenuta dalla Repubblica senese a difesa 
della liberta. Era gia alla battaglia di Marciano (2 agosto 1554), ma 
non ai fatti precedenti; ed ebbe subito dopo da Piero Strozzi il carico 
di difendere il castello di Crevole, antichissima rocca di cui restano 
ancora grandiosi avanzi: dovette rendersi a discrezione nel novembre, 
e passd a comandare le milizie in Radicofani, con pit propizia fortuna, 
poiché gli riusci di costringere gli Imperiali a levar l’assedio posto a 
quella terra. Trasferitosi il governo senese in Montalcino, il Thigne fu 
ricompensato dei fedeli servigi con l’onorevole conferimento della cit- 
tadinanza per merito di guerra. Caduta Siena, egli passd ad Urbino, 
militando per quel duca; dal quale nel 1557 ebbe il permesso di assoldare 
una compagnia per la guerra che Ercole II d’ Este sosteneva contro gli 
spagnuoli: in questa il Thiene si segnald, difendendo la Garfagnana e 
poi i forti sul Po, Ritornd quindi in Urbino, sostenendo per quella 
Certe commissioni ed uffici d’importanza, sino a quello di Mastro di 
campo generale, e ricevendo premi d’onorificenze e denari: fece l’acqui- 
sto delle armi per le milizie ducali, diresse gli esperimenti delle arti- 
glierie, sopraintese in pit luoghi alle fortificazioni, ebbe la cura delle 
provvigioni da guerra; era insomma nella parte militare il braccio 
destro del duca, Ritornato per cagioni domestiche tra i suoi, mori in 
Vicenza nel 1588, Il nome di Giulio Thiene é registrato con onore, non 
solo nella storia della milizia, ma anche in quella della scienza italiana: 
gia il Libri fece conoscere un suo lavoro geometrico, da lui trovato 
insieme con altri scritti del famoso matematico Guidobaldo dal Monte ; 
e recentemente il Braunmiihl ha dato ragguaglio di una invenzione 


assai importante del Thiene, il quale trovd un compasso per la costru- 
zione delle coniche. Il Lampertico mette in pit chiara luce i meriti del 
suo concittadino, e assai opportunamente, in questo tempo di laboriose 
ricerche intorno ai precursori delle scienze moderne, ha consacrato al 
Thiene questa bella e utile monografia. 
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FILOLOGIA. 


Grammatica di lingua latina per uso deile scuole, di F. Scerso. — 

Parte I. Fonolellagia e Morfologia. — Firenze, Succ. Le Monnier. 

A parecchi non piace la glottologia nella grammatica perché in 
generale la prima ridonda a scapito della seconda; ma dopo letta la 
grammatica dello Scerbo, in tutto e per tutto scientifica, abbiamo do- 
yuto convincerci come il suo metodo veramente razionale, che unisce 
Je questioni glottologiche alla esposizione del materiale della lingua la- 
tina agevola molto lo studio di questa lingua. L’A. nel suo libro si 
dimostra versatissimo nelle lingue classiche e nel sanscrito; non copia 
né presenta soltanto sotto forme un po’ mutate i concetti esposti di 
altri grammatici, ma ci da un libro nuovo nel pit stretto senso della 
parola, un libro che non potrebbe mai essere abbastanza raccomandato 
ai savii insegnanti. Nella dotta prefazione, dove spiega i criterii del suo 
metodo, spiega I’ intento a cui ha mirato: « scopo di questa gramma- 
tica é d’applicare pit largamente che fra noi finora non si sia fatto i 
principii della glottologia all’ insegnamento del latino, ma in siffatta 
guisa che lo studio ne abbia a riuscire non solo pid razionale, ma ancora 
piu facile insieme ed attraente; attesoché la ragione delle cose sempre 
ingeneri piacere alla mente bramosa di conoscere le cause dei fatti e 
ravvivi ed illumini |’ intelligenza ». E noi riteniamo che codesto intento 
sia stato pienamente raggiunto. 

Ma é yuesta grammatica adatta alle scuole a cui ]’A. |’ ha destinata ? 
Questa obiezione é preveduta dallo Scerbo, il quale risponde: « per essere 
indirizzata ai principianti dello studio del latino non é@, a dir vero, 
questa grammatica cosa al tutto elementare. Certe sottigliezze, la spie- 
gazione di qualcheduna fra le ardue questioni della lingua mirano pid 
al maestro che allo scolare; si é cereato con la chiarezza della esposi- 
tione e l’ordine del metodo che ben poco non sia facilmente accessibile 
alla mente dei giovinetti; i quali sono condannati alla tortura d’ap- 
prendere quantita di cose ben altrimenti pit difficili ed arruffate da non 
dover riuscire troppo irte certe scabrosita grammaticali ». E appresso: 
«il prudente maestro sapra giudicare cid che si adattio sia necessario 
alla mente ed al bisogno dei suoi alunni; su questo solo deve dapprima ri- 
volgere la sua attenzione ». 

Alla teoria della flessione é stata opportunamente premessa una 
breve notizia delle leggi fonetiche, mediante la quale |’ intelligenza delle 
forme grammaticali é¢ grandemente agevolata; ma siffatta trattazione 
delicata é stata ristretta a questi sommi capi che sono in sostanza le 
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cagioni d’ogni mutamento dei suoni di cui occorre continua applica- 
zione: assimilazione (in cui di leggieri si comprende la dissimilazione), 
disegno di suoni, contrazione, indebolimento di vocali: scrip-si = scrib-si, 
pes = ped-s, amem — ama-i-m, ce-cidi (cddo); cose, dice l’A., oltreché 
di suprema importanza, facilissime ad intendersi anco dalle tenere menti. 
Noi non dubitiamo che il libro adoperato da mani esperte e secondo le 
norme dall’A. indicate, potra recare buoni frutti, e facciamo voti che 
ottenga 1’ incontro fortunato di quelli dello Schultz, del Madvig, dell’ El- 
lendt, ecc. 

Il prezzo mite e l’edizione nitida e corretta raccomandano il libro 
anche dal lato materiale. 


FILOSOFIA. 


Il Risorgimento filosofico in Italia per Ferpinanpo Puatia, prof. di Diritto 
nella R. Universita di Messina. — Napoli, E. Anfossi, 1891. 


Bel soggetto ha preso a trattare il prof. Puglia in questo lavoro 
sul Risorgimento filosofico, del quale egli offre al pubblico la prima 
parte divisa in tre capitoli, cioe: la Scolastica, la Rinascenza, la Filo- 
sofia moderna — Le cause principali del risorgimento filosofico — I pri- 
mordii della rinascenza filosofica. Risultato del corso di storia della 
filosofia di cui l’ A. era incaricato nella Universita di Messina, questo 
volumetto di circa 200 pagine, dimostra ch’egli si € occupato con af- 
fetto di un periodo della storia del pensiero assai importante per I’ Italia 
specialmente; che ha letto molti libri in cui se ne tratta, che ha vo- 
luto formarsi un concetto delle sue note caratteristiche e delinearne 
a grandi tratti le cause e gl’indirizzi dominanti, piuttosto che esporre 
le dottrine singole dei pensatori che |’ hanno promosso e compiuto. 
Egli risale alla filosofia dei M. E. per trovare in essa i germi di 
quella del Risorgimento e si affatica a dimostrare, cosa ormai nota, che 
la Rinascenza non é un fatto isolato e sorto senza nesso col periodo 
storico anteriore. Ma se mostrare la continuita dello sviluppo storico nel 
mondo umano come negli ordini inferiori della natura sta bene, questo 
intento non deve far sorvolare sulle cause prossime colui che tratta un 
soggetto determinato come la filosofia della Rinascenza per allargare 
oltre misura le cause remote. E cosi ci sembra fare l’autore quando fra 
le cause dal movimento filosofico della rinascenza comprende i Comuni 
italiani, la Lega lom‘arda, le Crociate, la lotta fra |’ Impero ed il Pa- 
pato, lo sviluppo delle lingue moderne. Con questa maniera di enume- 
rare le cause di un fatto determinato, complesso si, ma risolvibile in 
certi elementi precisi, nulla osta di risalire, se yuolsi, fino alle inva- 
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sioni degli Arabi e dei Barbari e magari anche alla istituzione della 
Chiesa cristiana e a Maometto. Certo, se non si fosse ridestata la vita 
civile, se l’attivita del popolo italiano non avesse dato nuovo impulso 
alle sue facoltaé mentali, sarebbe mancato ai filosofi del Rinascimento 
l'ambiente morale e intellettuale necessario ad ogni importante movi- 
mento del pensiero, Ma altro é cercar le cause del moto civile e altro 
precisar quelle di una sua parte. 

Fra le cause prossime |’ A. considera con ragione, la scienza risorta 
del diritto e le discussioni giuridiche e sopra tutto quel gran moto di eru- 
dizione e di critica filologica che fu chiamato Umanesimo, ma non é 
senza meraviglia che lo vediamo attribuire ai Concilii un grande in- 
flusso sullo sviluppo del pensiero fllosofico e sulla emancipazione della 
ragione dal dogmatismo scolastico, tanto che egli arriva a dire che l’im- 
portanza dello sviluppo razionale nei Concilii fu tale che i filosofi della 
Rinascenza non ebbero da fare che un passo di pid per proclamare addi- 
rittura la indipendenza della ragione dalla fede, mentre la storia atte- 
sta che tutti i Concilii furono una conferma o un aumento di dogmi, 
e che si contano sulle dita quelli in cui non furono lanciate condanne, 
sia contro i filosofi e le dottrine loro, sia contro i dissenzienti dai de- 
creti ecclesiastici, mentre in fine parecchi furono quelli in cui si giunse 
all’abbruciamento degli autori di pensieri e di scritti indipendenti: ma 
anche questo errore si spiega colla confusione delle cause prossime con 
le remote, Il Puglia sembra ragionare in questo modo: Non vi é filo- 
sofia senza discussione, nei Concilii si diseuteva, dunque i Concilii fu- 
rono una delle cause del risorgimento filosofico. Che di aleuni Concilii 
bisogni tenere un conto particolare per la storia del Risorgimento filo- 
sofico, come hanno fatto coloroche si sono occupati del Cusano e del- 
!’ Accademia di Firenze non separabili dai Concilii di Basilea 6 di Fi- 


renze, cid s’intende, ma dalla registrazione di questo nesso al panegi- 
rico della importanza dei Concilii per lo sviluppo della filosofia ci corre 
un bel tratto. 


Ecco ancora un altro modo di ragionare che non sara del gusto di 
tutti: secondo me (dice il Puglia) e secondo il Trezza, I’ Epicureismo é 
la méta a cui tende la storia della filosofia e a cui arriva seguendo la sua 
evoluzione nei tempi moderni. Ora di questo fattore cosi importante della 
evoluzione filosofica si deve trovare |’ influsso non solo nel Rinascimento» 
ma anche nel M. Evo, e come l’epicureismo é ateo, cosi l’ateismo 6 
la meta dell’evoluzione filosofica e si debbono giudicare di importanza 
pid o meno secondaria le dottrine che si scostano dall’ateismo, come le 
platoniche o le aristoteliche cristiane e le forme dell’aristotelismo che 
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non sono un Averroismo naturalistico. Questo ragionamento non si trova 
senza dubbio espresso formalmente nel libro del prof. Puglia, ma ne 
risulta chiaro a chi vi consideri le premesse che lo contengono. Ora questo 
modo di giudicare |’ indirizzo e l’evoluzione dei sistemi filosofici, oltre 
all’essere assai parziale, ha condotto l’autore a non rendere tutta la 
giustizia che merita al solo uomo veramente insigne che rappresenti la 
filosofia epicurea nel secolo decimo quinto, vogliam dire a Lorenzo Valla. 
E per vero, se il Valla fu indubbiamente epicureo in morale, egli non 
si limito all’ufficio di seguace, e invece di restaurare la Canonica di Epicuro, 
nella sua Dialettica fa del proprio, poiché essa @ un‘opera originale op- 
posta all’Organo di Aristotele ed @ veramente il suo maggior titolo alla 
fama di filosofo. 

Non rileveremo in questi cenni i frequenti sbagli di nomi cosi antichi 
come moderni, poiché una pubblicazione affrettata pud esserne sufficiente 
spiegazione. La parte meglio riuscita ci pare essere quella che l’autore con- 
sacra agli Umanisti e nella quale guidato specialmente dal Fiorentino, 
dal Voigt e dal Burkhardt, egli espone la parte importante che con le 
loro discussioni filologiche sui testi dei filosofi antichi, ebbero nella re- 
staurazione degli studii filosofici il Bruni, il Filelfo, il Valla, il Pa- 
normita. Del resto la maniera di scrivere del Puglia é piana e gene- 
ralmente corretta e qualora egli, invece di cominciare con una sintesi 


immatura, l’avesse preparata con lo studio paziente delle fonti e l’analisi 
delle opere voluminose che un giudizio sul risorgimento filosofico pre- 
suppone, avrebbe fatto un lavoro pit preciso, pid coerente, pit utile. 


ARCHEOLOGIA. 


Miscellanea Archeologica, per E. Caztant Lovatetur. — Roma, tipografia 

della Regia Accademia dei Lincei, 1891. 

Gli scritti raccolti in questo volume sono tratti per la maggior 
parte dal nostro periodico e noti ai nostri lettori, ma oltre che uno 
dei pid importanti é comparso nella pubblicazione dei Monumenti an- 
ticht ed un altro in quella raccolta di cui fu occasione i] Centenario di 
Beatrice, crediamo opportuno di segnalare questo volume al pubblico 
per le aggiunte numerose che la dotta autrice ha fatte ai suddetti scritti, 
guidata da una erudizione classica veramente straordinaria e dal senso 
estetico. La festa delle rose, ¢ Sogni e Vipnotismo nel mondo antico, 
il Culto d’Iside in Roma sono prova abbondevole del modo ad un tempo 
artistico e scientifico col quale la Contessa Lovatelli, movendo dalla de- 
scrizione di un monumento o di una costumanza antica, sa istruire di- 
lettando il lettore e spaziare con esso nella storia dei fatti e delle idee, 
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In questo che potrebbesi dire nuovo genere di letteratura archeologica, 
la scienza delle antichita diventa un sussidio della Sociologia. Dei due 
scritti non pubblicati dalla Nuova Antologia il primo é intitolato Una 
mano votiva ed il secondo Himeros. In questo l’autrice ha riassunto in 
bella forma i pensieri sull’Amore gia significati nel suo scritto antece- 
dente sopra Amore e Psiche; in quello ha illustrato un monumento che 
al volgo pud apparire di niuna importanza, ma che esaminato ed inter- 
pretato da essa diventa uno studio interessantissimo delle rappresen- 
tazioni simboliche delle idee e dei fatti umani, a cui la mano varia- 
mente atteggiata ha servito, cosi come di molte grandi circostanze sto= 
riche nelle quali essa ha figurato eternandone la memoria nei monu- 
menti. Dell’ italiano elegante e puro che distingue i lavori dell’autrice, 
e che le ha valso l’onore di essere aggregata all’Accademia della Cru- 
sca, é inutile discorrere ai lettori della Nuova Antologia che gia ne 
conoscono i pregi. 


SCIENZE ECONOMICHE. 


The present condition of Political Economy in Italy, by Uao Rasseno. — 
New York, Ginn and Co., 1891. 

Die theoretische Nationaléconomie Italiens in neuester Zeit von D.- H. 
v. ScuuuLern-ScorRaTrenHorEeN. — Leipzig, Duncker u. Humblot, 1891. 


Il progresso notevole degli studi economici in Italia nell’ultimo ven- 
tennio, oramai riconosciuto da autorevoli scrittori forestieri, e attestato 
splendidamente da numerose e importanti pubbiicazioni, é l’oggetto dei 
due scritti sovracitati, che ne costituiscono la migliore conferma. L’argo- 
mento difficile e un po’ scabroso é trattato dai due giovani autori con 


ordine, chiarezza e temperanza di forma, se non sempre con intiera 
esattezza di giudizi e completa conoscenza di fatti. Il lavoro del Rab- 
beno, pubblicato nella rivista americana « Political Science Quaterly » 
é un breve ed accurato schizzo del movimento scientifico nelle sue varie 
forme e ramificazioni. L’autore accenna prima alle cause di questo mo- 
vimento, che si connette intimamente col risorgimento politico e sociale 
della nazione e cvi nuovi rapporti internazionali; parla dell’ influenza 
che vi esercitarono le varie scuole forestiere; e descrive le tendenze 
differenti degli economisti italiani, secondo che propendono per l’antico 
liberalismo, o per il metodo storico o per |’ indirizzo sociologico, o per 
l'ingerenza dello Stato o per il socialismo, o per le nuove dottrine 
utilitarie, E riferisce i particolari bibliografici pit importanti,’ discor- 
rendo dei singoli scrittori con discernimento e con sufficiente impar- 
zialita. Non vogliamo dire che il suo scritto non contenga lacune pid 
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o meno lievi; né che sia serbata sempre la giusta misura negli ap- 
prezzamenti, e nella esposizione della materia. Certo il Rabbeno, come 
qualunque altro paga il suo tenue tributo alle inclinazioni di scuola, 
alle simpatie personali e simili, anche nelle proporzioni assegnate alle 
singole parti della sua trattazione; e alcuni suoi giudizi di ordine gene- 
rale ci sembrano alquanto unilaterali o del tutto errati, Le sue predile- 
zioni sono per la storia e per la sociologia; né sotto la forma sobria e 
corretta egli pud nascondere una certa avversione alle deduzioni di 
qualsiasi genere, quantunque abbiano per fondamento o per riprova 
un largo corredo di fatti. Comunque sia di cid, 6 merito suo innega- 
bile di avere conservato una grande equanimita in mezzo alle tendenze 
opposte, non sempre frenate da criteri di moderazione e di verita, delle 
seuole militanti, che in Italia, come altrove, si dividono il campo della 
scienza. 

Piu largo, sistematico e improntato a maggiore obbiettivita é il 
lavoro dello Schullern. Il quale prima in una breve introduzione descrive 
le condizioni della scienza economica in Italia nel periodo di transizione 
fra la decadenza anteriore e il nuovo risorgimento, seguendo le traccie 
del Cossa, e accennando alle cagioni principali, agl’ influssi stranieri e 
simili. Indi espone le dottrine degli economisti italiani nelle tre sezioni 
del suo libro, secondo che si riferiscono al concetto metodico, al conte- 
nuto teorico o alla storia e statistica della economia politica. E passa 
quindi in rassegna la massima parte dei nostri scrittori, discorrendo dei 
vari argomenti (nozioni preliminari o metodologiche, produzione, circo- 
lazione, distribuzione, consumo e simili) e discutendo via via le varie 
opinioni e tendenze, L’esposizione é@ assai pregevole, accurata ed estesa; 
e nel suo complesso da un’ idea sufficiente del movimento scientifico 
italiano. Anche qui non mancano lacune e inavvertenze di diversa specie, 
tanto pi scusabili in quanto che si tratta di autore straniero che mostra di 
avere acquistato in poco tempo una larghissima e minuta conoscenza delle 
opere pubblicate in Italia negli ultimi anni, Se non che, malgrado le 
acute osservazioni e molti giudizi esatti intorno alle diverse scuole e ai 
singoli scrittori; pare a noi che la classificazione di essi sia spesso di- 
fettosa, e pecchi talora di anacronismo; che nella esposizione delle va- 


rie dottrine non venga serbata sempre la giusta proporzione; e che non 
poche asserzioni e alecuni raffronti non corrispondano al vero stato e ai 
rapporti effettivi degli economisti italiani, Nondimeno il libro dello Schul- 
lern, vuoi per la copia delle notizie bibliografiche, vuoi per l’ordine 
della trattazione, é un tentativo assai lodevole, di cui dobbiamo essergli 
molto riconoscenti. 











NOTIZIE DI SCIENZA, LETTERATURA ED ARTE 


{Notizie italiane) 


Una distinta cultrice di studi di fisiologia, la signora Traube-Men- 
garini, ha trattato, in una nota presentata ai Lincei, di alcune sue ri- 
cerche sulla permeabilité della pelle. Gia altre ricerche furono fatte a 
questo proposito, sia operando con la pelle morta, sia osservando la pe- 
netrazione nella pelle che per alcune sostanze si poteva ottenere ricor- 
rendo ora alle frizioni, ora ai bagni, alle polverizzazioni, e ricavando poscia 
nelle secrezioni le sostanze adoperate in soluzione; ma specialmente in 
questo ultimo caso i pareri sono discordi. Per evitare particolari modifi- 
cazioni della pelle che avrebbero avuto per effetto di modificare la permea- 
bilita di quest’ultima, la signora Traube-Mengarini ricorre alla semplice 
applicazione di alcune sostanze sulla pelle mediante un pennellino, facendo 
uso di soluzioni aventi una temperatura eguale a quella del corpo umano. 
I liquidi adoperati consistettero in soluzioni di carminio boracico, in so- 
luzioni di ferrocianuro potassico, in tintura d'iodio medicinale; le spe- 
rienze vennero eseguite sulla pelle del ventre e sui capezzoli del cane. 
Le varie osservazioni microscopiche permisero di riconoscere che le due 
prime soluzioni attraversano soltanto lo strato superficiale della pelle ed 
impediscono il passaggio a nuove quantita di soluzione; invece I’ iodio, 
che 6 un corpo che attacca la pelle combinandosi alle sostanze in questa 
contenute, penetra nella pelle, e con la sua colorazione indica la via che 
prende attraverso alla cute. 

— Il professor Corradi ha comunicato al R. Istituto lombardo di 
scienze e lettere, un altro lavoro nel quale occupasi del movimento dei 
Bianchi e della peste del 1399 e 1400. Il dotto e infaticabile scrittore ha 
voluto cosi trattare dei due avvenimenti memorabili i quali chiusero il 
XIV secolo; ma col sussidio di numerosi documenti, frutto di accurate 
ricerche, il Corradi prova come la pestilenza, e quelle processioni di 
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biancovestiti che percorsero tutta l’Italia in preda ad un devoto e con- 
tagioso fervore, non ebbero tra loro legame di causa ad effetto. Solo 
per caso 6 con origini diverse ebbero ad incontrarsi, causando un au- 
mento nel numero delle morti; onde non regge l’asserzione del Grego- 
rovius, che le processioni dei bianchi lasciassero dietro di sé la peste, 
perché in alcuni luoghi la peste gia esisteva prima che le _processioni 
vi giungessero. Il professor Corradi ricerca le origini della singolare 
espiazione, le sue attinenze coi flagellanti del 1250 e del 1810, e colle 
palomelle del 1334, e le modificazioni che nel costume della divota com- 
pagnia mano a mano avvennero, e degli effetti che essa produsse; cos) 
pure l'autore, oltre al descrivere i provvedimenti presi in vari luoghi 
contro le processioni, parla al termine del lavoro delle disposizioni e 
delle norme alle quali il governo de’ Visconti ricorreva per combattere 
il morbo e per tutelare la pubblica salute quando (come ai nostri giorni) 
il male gid infieriva. 

— Il signor L. Pisani ha trovato un sistema per utilizzare il calore 
che si perde nella combustione. Questo sistema, detto dal suo inventore 
« Utilizzazione del calore perduto per mezzo dell’allacciamento dei forni, » 
consiste nel congiungere diversi forni fra loro in modo che il condotto 
del fumo dell’'uno sbocchi nel focolare dell'altro, cosicché i prodotti di 
combustione dei primi dovranno successivamente passare negli altri uti- 
lizzando tutto il potere calorifico del combustibile, e lasciando per re- 
siduo una tenue quantita di cenere. Col nuovo sistema si avra inoltre 
il vantaggio di utilizzare combustibile di qualité inferiore, avendo sem- 
pre un forte calore, un buon tiraggio ed una consumazione di fumo non 
che una fiamma neutra, di modo che si potranno allacciare forni atti a 
diversi scopi come fusione, torrefazione, calcinazione, copellazione, lique- 
fazione, distillazione, ecc. Il sistema sara provato su vasta scala in uno 
dei principali stabilimenti del regno, in presenza di persone compe- 
tenti. 

— Nel riassunto delle scoperte archeologiche, avvenute nello scorso 
agosto, che l’onorevole ministro della pubblica istruzione comunica ai 
Lincei, si annuncia che in Roma fu ripescata dall’alveo del Tevere, presso 
ponte Sisto, una importantissima iscrizione. Essa é incisa in uno dei pi- 
lastri che ornavano il parapetto del ponte, ed é dedicata alla Vittoria; 
V’erezione del monumento devesi a quell’'Aurelio Avianio Simmaco che 
aveva fatto collocare le statue di bronzo dei due imperatori Valentiniano 
e Valente all’ingresso del ponte. Di queste statue furono scoperti nel 
1878, sempre in prossimitaé di ponte Sisto, vari frammenti che oggi sono 
deposti al Museo delle Terme di Diocleziano 

— Ad Albano, presso la stazione ferroviaria, si rinvennero due cippi 
in travertino, sopra uno dei quali sta scolpito un archipendolo; in vici- 
nanza dei cippi fu rimesso in luce un tratto di selciato a grossi pezzi, 
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che, insieme ad un altro selciato scoperto nella stessa localita, apparve 
appartenere ad ambienti di una villa rustica. 

— Gli scavi eseguiti in Pompei permisero di scoprire numerosi edi- 
fici privati, sui quali si rinvenne una grande quantita d’iscrizioni graf- 
fite. Trattasi d’iscrizioni tracciate da oziosi, e che in parte contengono 
le solite raccomandazioni per le candidature municipali. Oltre alle iscri- 
zioni si trovarono in questi edifici varie pitture sulle pareti, che ripro- 
ducono Fedra ed Ippolito, e Dedalo con Pasifae; vi sono pure dei quadri 
che rappresentano Dedalo ed Icaro, Marsia e le Muse, ece. Finalmente, 
sempre in Pompei, presso porta Stabiana, dove si rinvennero in addietro 
le impronte di tre corpi e di un albero, si scopri l'impronta di un quarto 
corpo umano di un giovane robusto, quasi completamente vestito. 

— Nel 1819 il santuario di S. Martino, nel comune di Fara S. Mar- 
tino, venne ricoperto da una valanga durante un’alluvione. Spinta da 
fervore religioso, una folla di popolo ha disseppellito i resti della chiesa, 
e in uno degli altari della parte pii antica della chiesa stessa si rin- 
venne cosi un cippo funebre il quale accenna all’esistenza, nelle vicinanze, 
di un sepolereto di et& romana. Altri avanzi di costruzione hanno infatti 
dimostrato che ivi fu la sede di uno dei pagi i quali formarono la po- 
polazione rustica del municipio di Juvanum. 

— L’editore L. Roux di Torino ha in corso di stampa le seguenti 
opere: Filosofia del diritto di Giovanni Bovio, 3* edizione; Trent’ anni di 
vita italiana, il regno di Vittorio Emanuele II, vol. VI, di Vittorio Ber- 
sezio; Il setlecento a Venezia: parte I la satira del costume; parte II 
La musa popolare di V. Malamani; Abitazioni ed acque in campagna, 
dell’ing. A. Arnaud; Corso d’Agraria di A. Temina. 

— Sul litorale meridionale di Sardegna, nel comune di Pula, si ri- 
conobbe un’antico sepolcreto appartenente alla necropoli dell’antica Nora. 
Si recuperarono numerose stele puniche, e quelle pit pregevoli per le 
sculture che portano furono deposte nel Museo di Cagliari. 

— L’editore R. Marghieri di Napoli si & proposto di pubblicare un 
largo commento del diritto civile vigente. Ne ha affidato l’incarico al 
professor Pasquale Fiore dell’ Universita di Napoli, a cui si sono uniti, 
in qualita di collaboratori, giuristi eminenti. Di quest’opera sono gi& 
pubblicate le parti 1°, 3*, 9" e 10* e il IT volume della 12*. 

— La Biblioteca Nazionale Centrale di Firenze, che ha ricevuto, 
nell'ultimo ventennio, dalle RR. Procure, insieme alle altre pubblica- 
zioni, oltre 50,000 memorie legali, ha posto mano in questi ultimi mesi 
al riordinamento di esse. Di ogni memoria legale fu preso ricordo del- 
I’ Estensore, delle parti che sono in causa, del giorno in cui la memoria 
fu scritta, del Tribunale chiamato a pronunziarsi, aggiungendo in suc- 
cinto l'argomento delle cause e servendosi, se possibile, del titolo dato 
dali’ Estensore o delle sue parole. Queste memorie poi sono riunite in 
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modo che ognuna di esse si trova riunita con le altre in ordine cronolo- 
gico sotto il nome del tribunale al quale fu presentata. E cosi se il let- 
tore conosce o ricorda soltanto uno di questi elementi, la Biblioteca é 
in grado di presentargli la memoria legale desiderata. In tal guisa di 
questo materiale, importantissimo per lo studio del Diritto e della Storia 
del Diritto in Italia, potra giovarsi non solo chi dimora in Firenze, ma 
chiunque ricorreraé alle altre Biblioteche governative, nonché tutti i tri- 
bunali italiani, ed ogni altro ufficio governativo. Con questo metodo si 
sono gid catalogate le memorie stampate nel 187] che ascendono a oltre 
8000, ed il lavoro viene continuato, 

— Si annunzia di prossima pubblicazione un nuovo lavoro di Paolo 
Lioy: Gli spiriti del pensiero. Sara edito dalla casa Chiesa e Guidani di 
Milano, La medesima casa pubblichera& a giorni La rivincita dell’amore, 
nuovo volume di A. G. Cagna. 

— Sidice che il Papa abbia dato ordine che il famoso manoscritto 
greco del nuovo testamento, uno dei pid preziosi cimelii della Vaticana, 
sia riprodotto colla fototipia. Una copia ne sara mandata in dono a cia- 
scuna delle principali biblioteche della cristianita. 

— I fratelli Dumolard di Milano hanno dato alla luce in questi 
giorni un volume di ricordi del generale G. Di Revel intitolato: Iv 1859 
e U Italia centrale, 

— E terminata la pubblicazione a dispense del Vocabolario piemontese 
italiano di Giuseppe Gavuzzi che forma un volume di 700 pagine a due 
colonne. 

— Una famiglia di topi é il titolo di un racconto per fanciulli scritto 
dalla contessa Lara ed illustrato da Enrico Mazzanti. E pubblicato da 
R. Bemporad successore di F. Paggi a Firenze. Il medesimo editore ha 
in corso di publicazione La geografia per i miei bambini del professor 
Gerolamo Olivati. Saranno cinque fascicoli, per le rispettive classi ele- 
mentari, adorni di carte e tavole di litografia. 

— Gli editori Le Monnier hanno messo in vendita una seconda ri- 
stampa delle Sessanta novelle popolari montalesi raccolte da Gherardo 
Nerucci, e la undecima impressione della storia della letteratura italiana 
di G. Maffei. 

- I fratelli Treves di Milano annunziano la pubblicazione di un vo- 
lume del Martini, intitolato: Nell’Africa Eritrea. 

— Il dottor Adolfo Avetta ha pubblicato, col titolo di Indict e Ca- 
taloghi, uno studio per mostrare la grande utilita della compilazione di 
indici e cataloghi speciali. Egli stesso, per cominciare, layora a un Abbozzo 
d’ una bibliografia critica a soggetti delle scienze filosofiche. 

— Amori e patria & un volume di versi pubblicato dall’editore Gian- 
notta di Catania. Liautore si nasctonde sotto il pseudonimo di Zatimo 
Marzaritino. 
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— Il 20 settembre p. p. l’editore Zanichelli di Bologna ha messo in 
vendita in tutta Italia la nuova ode di Giosué Carducci: Bicocca di S. 
Giacomo. 

— In occasione delle nozze del professor Picciola con la signorina 
Vactai, Guido Mazzoni ha pubblicatc tre poesie di argomento domestico 
intitolate: Per un mazzo di chiavi; Sogni buoni; La macchina da cucire, 
con a fronte la traduzione latina in strote alcaiche fatta dal professore 
Pietro Rasi. 

— La casa editrice G. Sansoni di Firenze ha pubblicato in questi 
giorni un nuovo volume della Biblioteca scolastica diretta da Giosue 
Carducci: 1 Odissea tradotta da Ippolito Pindemonte con prefazione e 
commento del professore Vittorio Turri. Il metodo seguito dal professore 
Turri in questo lavoro é quello stesso da lui tenuto nell’ Iliade, che fu 
nel passato anno accolto con molto favore nelle scuole italiane. Nella 
appendice al volume il professore Turri ha stampato il primo canto del 
poema tradotto dal Leopardi, alcuni saggi della traduzione di Paolo Ma- 
spero, © la versione metrica dell’ode a Nausicaa fatta da Guido Mazzoni. 


(Notizie estere ) 


— Vario tempo addietro i signori Fouqué e Lévy riuscirono a ri- 
produrre un grande numero di roccie basiche, ricorrendo alla fusione ed 


al ricuocimento di alcune sostanze minerali, eseguito sotto forti pressioni; 
riconoscendo in pari tempo la impossibilité di riprodurre, collo stesso 
procedimento, la maggior parte dei minerali, delle roccie acide. I due 
sperimentatori sopra ricordati pensarono allora di eseguir questa sintesi, 
combinando l’azione del calore con quella dell’acqua sotto pressione. E 
difatti scaldando al rosso vivo, entro crogiuoli di platino ermeticamente 
chiusi, del granito fuso e polverizzato unito ad un poco d’acqua, essi 
hanno ora ottenuto una trachite micacea, la quale contiene dei cristalli 
perfettamente caratterizzati, di ortose, di mica nera e degli spinelli. 

— Il Cornevin, il quale volle verificare se la secrezione lattea delle 
vacche pud essere aumentata facendo prendere della pilocarpina agli ani- 
mali, ha riconosciuto che questa sostanza non esercita influenza alcuna 
sulla quantita del prodotto. Invece ne varia la composizione chimica, per 
un lieve aumento di lattosio. 

— In seguito ad una comunicazione fatta dal dott. Motais all’ Acca- 
demia medica di Parigi, nella quale l’autore sosteneva l'ereditarieta della 
miopia, lo Javal ha dimostrato, in una recente seduta dello stesso soda- 
lizio scientifico, che la miopia non é ereditaria, ma proviene da una spe- 
ciale influenza dell’ambiente, perchd i parenti miopi nen sorvegliano i 
loro figli, e non trovano mal fatto se questi guardano troppo da vicino. 
Invece, secondo lo Javal, sarebbe ereditario l’astigmatismo, il quale é pro- 
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dotto da una cattiva conformazione della cornea, ed obbliga il fanciullo 
a prender viziose attitudini per veder bens. L'astigmatismo sarebbe pro- 
prio non soltanto a certe famiglie, ma anche a certe razze. Tra gli ebrei, 
infatti, questo difetto é frequente e fa si che i tratti orizzontali siano 
meno visibili di quelli verticali; il che spiegherebbe le forme dei carat- 
teri ebraici. Per gli Europei si verifica il fenomeno contrario; onde lo 
Javal & partigiano della massima gia formulata da Giorgio Sand: «Qua- 
derno dritto, scrittura dritta, corpo dritto ». 

— Dopo d’aver studiato i movimenti di protrazione della lingua, e 
la intensita dello sforzo necessario ad eseguirli, il Féré ha rivolto la 
propria attenzione agli stessi movimenti che eseguisconsi colle labbra. 
Egli ha trovato che, anche in questo caso, nelle paralisi faciali appena 
incipienti, come del pari nei muti, si verifica una diminuzione rilevante 
della forza di protrazione; il Féré ha inoltre eseguito delle osservazioni, 
coll’aiuto di un dinamometro speciale, sulla forza colla quale vengono 
avvicinate le mascelle. 

— Il dottor Emile Laurent, gia interno all'infermeria delle prigioni 
della Senna, ha pubblicato, pei tipi della Societé d’éditions scientifiques, 
uno studio su L’anthropologie criminelle et les nouvelles théories du crime. 
E un grosso opuscolo in 8° adorno dei ritratti dei principali criminolo- 
gisti francesi e stranieri. 

— Y a-t-il des femmes dans la Franc-magonnerie? @ il titolo di un 
grosso volume di Leo Taxil, uscito testé alla luce pei tipi dell’editore 
Noirot di Parigi. Sul medesimo soggetto & uscito, presso l’editore Téqui 
di Parigi, un volume intitolato: L’existence des loges de femmes affirmée 
par Mgr. Fava évéque de Grenoble et par Leo Tavwil. 

— Il signor Ardouin-Dumazet, redattore militare del Temps, ha pub- 
blicato in questi giorni, presso )’editore I. Rouam e Ci di Parigi, uno 
studio su Les grands manoeuvres de |’Est en 1891, corredato di carte 
topografiche e ritratti. 

— La casa editrice Charpentier annunzia che il 15 dicembre p. v 
metter& in vendita un volume di Discours choisis de Ch. de Freycinet, 
presidente del consiglio e ministro della guerra in Francia. Il volume 
sara preceduto da una notizia biografica, e sari adorno di un ritratto 
del Freycinet. 

— Ii 26 settembre p. p. 6 uscita la prima dispensa dei Récits de 
guerre: U Invasion 1870-71, di Ludovic Halévy, con illustrazioni di Mar- 
chetti e Alfred Paris. L’ Invasion former un magnifico volume in 4° di 
250 pagine, con illustrazioni nel testo e fuori, nere ed a colori, pubbli- 
cato dagli editori Boussod Valadon e Ci di Parigi. 

— Col titolo Sensations d’Italie Paul Bourget ha pubblicato, presso 
il Lemerre di Parigi, un volume di impressioni sulla Toscana, 1 Umbria 
e la Magna Grecia. 
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— Il signor Auguste Fourés ha mandato fuori, presso l’editore Al- 
bert Savine di Parigi, un volume di poesie in linguadoca intitolato : Les 
cants del soulelh (i canti del sole). 

— L'editore Emile Bouillon ha messo in vendita un volume del signor 
Gaston Sortais, che ha il titolo: Zlios et Iliade. L’A. vi parla delle ruine 
d’Ilio, della formazione dell’ Iliade, dell’Olimpo e dell’arte omerica. 

— Della edizione delle opere complete del Moliére, che si pubblica 
presso la libreria E. Testard di Parigi, 6 uscito il Tartuffe con illustra- 
zioni di Maurice Leloir. 

— La libreria Albert Savine ha messo in vendita: Hedda Gabler di 
Henrik Ibsen; Aegyptiacque di William Ritter; e Roi de Théatre di George 
du Wallon. 

— La casa Hachette di Parigi ha iniziato, col concorso dei migliori 
scrittori viventi inglesi ed americani, una nuova collezione di romanzi 
inglesi sotto il titolo di « English library ». 

— La libreria A. Rouquette di Parigi ha pubblicato il primo otto- 
bre un volume di Petits contes en prose di Hégésippe Moreau. Com- 
prende quattro racconti intitolati: Le gui de chéne; La souris blanche ; 
Les petits souliers; Thérese Suleau. Di questo libro, adorno del ritratto 
dell‘autore e di dodici disegni di Felix Oudart, & stata fatta una edi- 
zione di soli 375 esemplari numerati. 

Fra gli ultimi romanzi francesi notiamo: WVavra di Lazare Goulin 
(Savine); Moderne di Henry Rabusson (Levy); La main du mort di 
Edouard Montagne (med. edit.); Monsieur Fred di Gyp (med. edit.) L’hé- 
ritiere di Henry Gréville (Plon, Nourrit); Mondaine di Hector Malot 
(Dentu) ; La paix du coeur di Jean Blaize (med. edit.) Le vice filial di 
Paul Adam (Kolb); La fin d'une @me (Charpentier). 

— E morto nella sua villa di Colombes il pittore Teodulo Ribot, una 
delle glorie della scuola francese. Era nato a Saint-Nicolas-d’Achise, nel 
dipartimento dell Eure, nel 1823, Fra i suoi quadri pit notevoli citiamo 
Il martirio di San Sebastiano, che 6 al Luxembourg; il Cristo in mezzo 
ai dottori, che fu comprato dallo Stato; e il Buon Sammaritano, che 6 
pure al Luxembourg. Era celebre anche come ritrattista e acquafortista, 


Tl prof. Copeland ha letto alla Societé Reale di Edimburgo, una 
sua memoria sulle striscie luminose che osservansi alla superficie della 
lana. E noto che durante il primo e l'ultimo quarto, la luce dell’astro 
notturno é piii debole di quando @ luna piena; e cid si attribuiva all’om- 
bra proiettata dalle grandi montagne. Ora il Copeland osservd che dai 
crateri lunari partono tutt’all’intorno delle striscie luminose, dritte o a 


zig-zag, le quali presentano il massimo splendore quando la luce le col- 
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pisce normalmente, e che spariscono non appena la luce forma un an- 
golo d’incidenza un poco sensibile. [1 numero di queste striscie 6 suffi- 
ciente per ispiegare la minore o maggior quantita di luce riflessa dalla 
luna. Lo stesso fenomeno si pud riprodurre con un modello in gesso, sul 
quale le strie luminose sono rappresentate da fili di piccole perle di vetro. 
Il Copeland fa d’altronde osservare che anche il bagliore il quale scatu- 
risce nell’oscurita dall’occhio degli animali, si forma solamente quando 
questi ultimi sono colpiti dalla luce bene in faccia. 

— In un periodico inglese di medicina trovansi pubblicatii risultati 
di una inchiesta relativa agli effetti che l'adozione della luce elettrica 
negli uffici, ha prodotto sulla vista; e l’inchiesta conclude coll’affermar 
che sono diminuite le malattie d’occhi alle quali erano pit esposti gli 
impiegati. 

— A Guernezey funziona un tranvai elettrico, il primo che, in In- 
ghilterra, tragga la corrente da un conduttore aereo. La linea é lunga 
4480 metri, dei quali circa la meta trovansi in citta e l’altra metd in 
campagna; vi sono curve e pendenze che non oltrepassano il 2,50 per 
cento.I conduttori aerei stanno ad un’'altezza dal suolo variabile trai 6 
e gli 8 metri; due vetture a quattro ruote servono al trasporto di 110 
viaggiatori. Le vetture sono illuminate a luce elettrica; le macchine per 
produrre la corrente trovansi a meta della linea. 

— Un nuovo apparecchio di sicurezza, atto ad impedire ogni disgra- 
zia nelle miniere, quando per avventura venga a rompersi il canapo che 
fa muovere le gabbie degli ascensori, 6 stato descritto dall’' Yates. In 
questo apparecchio ha parte principale !’elettricitaé Il canapo, infatti, porta 
nel suo interno un filo di rame, il quale é attraversato dalla corrente 
che mantiene, per mezzo di un’elettrocalamita, sempre aperto il gancio 
di sicurezza. Se il canapo si rompe, anche il filo conduttore si spezza, 
l’elettrocalamita cessa d’agire, e i ganci spinti da forti molle, aderiscono 
alle guide e fermano I’ascensore. 

— Il regime della museruola é stato adottato e severamente man- 
tenuto in questi ultimi anni a Londra, ed esso ha avuto per effetto una 
notevolissima diminuzione nei casi d’idrofobia. Mentre per lo passato 
questi casi, a Londra, erano annualmente 400, dopo l’adozione della mu- 
seruola il numero dei casi scese nel 1889 a 120; nell’anno successivo 
i casi si ridussero a 37, e nell’ ultimo trimestre non se ne verificd pit 
alcuno. 

— Sono giunte a New York notizie della spedizione artica coman- 
data dal luogotenente Peary. La strada originale della spedizione a 
Rohale Sound era bloccata da ghiacci galleggianti e la comitiva sbarcd 
a M’ Cormik Bay, Murchison Sound. La navigazione della baia di Mel- 
ville era resa estremamente difficile dal ghiaccio, e il progresso era 
molto lento, essendosi traversate soltanto cento miglia in tre settimane. 
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Il luogotenente Peary esplorera il ghiacciaio di Humboldt in autunno e 
si sforzera di trovare l’estremita settentrionale della Groenlandia, II pi- 
roscafo Kite che portd queste notizie lascid la comitiva il 30 luglio 
passato. 

— Il signor Bent ha scoperto a Zum-Babye, nella colonia del Capo, 
le rovine di un tempio di origine fenicia. I molti ornamenti phallici che 
vi si trovano non lasciano alcun dubbio sulla divinité alla quale questo 
tempio fu dedicato. I muri hanno uno spessore di sedici piedi e un’ al- 
tezza di quaranta. In mezzo alle rovine si trova una torre, nella quale 
si scopriranno oggetti di valore, perché 6 murata e all’ esterno pare 
completamente intatta. Il signor Bent ha trovato anche unaltare ornato 
di smalti azzurri e verdi, ed un elefante in maiolica che si spezzd al 
contatto dell’aria. Gli scavi continuano, ed il Governo inglese ha disposto 
che tutti gli oggetti scoperti siano portati in Inghilterra. 

— 1] signor Talbot B, Reed prepara, per la Casa editrice Elliot 
Stok, la pubblicazione dell’opera postuma del signor Blades su la Storia 
della stampa (History of Printing), alla quale aggiunger&’ una memoria 
sull’autore, e la lista delle sue opere relative al soggetto della stampa. 

— Un'edizione di lusso della French Revolution del Carlyle 6 in 
corgo di stampa a Filadelfia presso gli editori Porter e Coates. La Casa 
editrice Dodd, Mead e C. prepara invece un‘edizione di lusso del Walpole 
di Austin Dobson. 

— Il signor Walter Leaf, ben noto agli studiosi di Omero, prepara 
an commentario dell’ Iliade sotto l’aspetto archeologico e letterario. Sar& 
pronto per la pubblicazione entro l’anno prossimo. 

— Gli editori Kegan Paul e ©, di Londra annunziano la prossima 
pubblicagione di un opera del signor O’Cleary intitolata: The Making of 
Italy (come I’ Italia s’ @ fatta). 

— La Casa editrice Longmans di Londra annunzia la pubblicazione 
di un volume di poesie del signor W.E. H. Lecky. 

— Dramas in miniature & il titolo che Matilde Blind ha dato a 
un nuovo volume di poesie, che usciranno quanto prima alla luce pei 
tipi degli editori Chatto e Windus di Londra. 

— I giornali inglesi annunziano che Bret Harte, il celebre roman- 
ziere amerieano, ha quasi condotto a termine un nuovo romanzo che 
comparira in una delle Riviste inglesi pit diffuse. 

— Tommaso Edison ha scritto in collaborazione col signor G. P. 
Lathrop un romanzo sull’avvenire dell’elettricita. Gli autori hanno cer- 
cato di prevedere le future invenzioni in tutti i rami dell’attivité umana, 
nell’ intento di dipingere le condizioni della vita del secolo ventesimo 
quinto. Il libro sara illustrato dall’Edison medesimo. 

— Fra gli ultimi romanzi inglesi notiamo: Gaspar Brooke’s di 
Adeline Sargeant (Hurst e Blackett); Dr. Sinclair’s Sister di Edward 
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Grey (Eden, Remington e C.); A. Sydney-Side Saxon di Rolf Boldrewood 
(Macmillan e C.); The Fatal Request di A. L. Harris (Warne e C.); A 
Fair Freelance di Sir Gilbert Campbell (Routledge e C.); Capitain La- 
nagau’s Log di Edmund Downey (Ward e Downey). 

— Carlo Gounod ha scritto per la Rivista inglese The Century un 
interessante articolo di reminiscenze della sua giovinezza, relative alle 
varie influenze musicali che decisero della sua carriera. Il siguor Saint— 
Lérus attende a uno studio sul Listz per la medesima Rivista, per la 
quale anche Ernest Reyer prepara uno studio sul Berlioz. Uno scritto 
del Massenet completera la serie. 


Varie esperienze sono state eseguite dal Vogel a Berlino per mi- 
surare, coll’aiuto di osservazioni spettroscopiche, la velocita di Sirio. 
Prendendo come spettro di paragone quello del ferro, e disponendo le 
cose in modo che lo spettro del metallo non attraversasse quello dello 
stella ma ne toccasse soltanto l’orlo, si trovd che Sirio si allontana 
con una velocita di 1,05 m.g. dalla terra, dal che risulta che la velocita 
della stella nel suo avvicinarsi al sole é di 1,96 m. g. Altre esperienze 
eseguite prendendo pel confronto lo spettro dell’idrogeno, davano que- 
st’ultima velocité di 1,73 m. g.; ma pit esatta é la cifra precedente a 
causa delle migliori condizioni in cui le osservazioni erano eseguite. 

— Secondo certe considerazioni esposte dallo Zuckerkandl all’Ac- 
cademia delle scienze di Vienna, considerazioni che fondansi sull’embrio- 
genia e l’anatomia comparata, il corpo epiteliale situato dietro il terzo 
molare, sarebbe in verit&é un quarto dente molare allo stato rudimentale. 
Non 6 raro d’incontrare questo quarto molare ben sviluppato in certi 
carnivori; e quando il dente manca, la mascella di questi animali pre- 
senta un corpo epiteliale identico a quello dell’uomo. 

— A cura dell’ Istituto Bibliografico di Lipsia e Vienna si sta fa— 
cendo la terza edizione della Allgemeine Kunde des Thierreichs del 
Brehms (storia generale del regno animale), opera adorna di 1800 fi- 
gure nel testo, di 9 carte e 180 tavole a colori. Questa terza edizione 
sar&é molto migliorata dal professor Pechuel Loesche, alle cure del quale 
& stata affidata. E gid uscito il primo volume che tratta degli Uccelili. 

— In sette lettere dirette a una signora il signor I. N. Newton 
discorre di Cristo come educatore (Christus als Erzieher). Le lettere sono 
riunite in un volume edito presso Heinrich Ninden di Dresda. 

— La Societ& reale delle scienze di Lipsia mette a concorso pel 
1892 uno studio sulle localitaé dove si trovavano i santuari dei diversi 
dei ed eroi, e sulle conseguenze che ne possono derivare per la storia 
antica dell'’Attica. 
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— Pei tipi dell’editore Hinrichs di Lipsia 8 uscito recentemente alla 
luce un Vocabolario dei geroglifici ordinato genealogicamente ed alfa- 
beticamente, condotto sopra i monumenti egiziani. Ne 6 autore il signor 
J. Lieblein. ; 

— L’Accademia di Berlino ha bandito un concorso per uno studio 
su Suida.I manoscritti, redatti in tedesco, latino, francese, inglese o 
italiano, devono essere mandati entro il 31 dicembre 1893. 

— La libreria Cotta di Stuttgart annuncia la prossima pubblica- 
zione di un libro intitolato: Joseph Mazzini und die italienische Hinheit 
(Giuseppe Mazzini e l’unita italiana), L'autore, conte Schac, difende in 
questa sua opera la condotta politica del Mazzini. 

— Il professor Pliiss ha in corso di stampa uno studio dell’ Elettra 
di Sofocle, in cui oltre una accurata traduzione in prosa tedesca, e una 
accurata analisi metodica del testo drammatico, esporré i resultati dei 
suoi studi sui caratteri, sul coro, sulla lingua drammatica, ecv. 

— ll professor Bertoldo Maurenbrecher pubblichera presso l'editore 
Teubner una nuova edizione dei frammenti delle Storie di Sallustio. Il 
lavoro sara diviso in due parti; nella prima che comprende i prolego- 
mena, il Maurenbrecher studierd tutto il contenuto delle storie, esami- 
nando quanto e che cosa gli autori posteriori ne hanno cavato, la se- 
conda conterr& l’edizione degli estratti che si trovano presso scrittori 
posteriori e dei vari frammenti, aggiuntivi quelli scoperti nel 1886. 

— Il professor Kondakoff ha avuto I incarico di preparare il rego- 
lamento ed il programma per una scuola archeologica, che la Russia 
fonder& a Costantinopoli. 


— Una Rivista d’elettricité ricorda che allorquando in America ese- 
guivansi delle sperienze preparatorie, che preludevano alle esecuzioni 
capitali per mezzo dell’elettricita, fulminando vari animali, erasi sparsa 
la voce che nei suini le trichine erano uccise dalla corrente, in modo 
da render innocua la carne dei maiali ammalati. Questa asserzione do- 
vrebbe esser sottoposta ad esame; perché infatti se essa risultasse fon- 
data, molti paesi potrebbero togliere il veto che impedisce oggi l’im- 
portazione delle carni suine d'origine americana. 

— Si vuole che recenti esperienze abbiano dimostrato che i poli di 
una macchina elettrica in azione, producano l’agglomeramento dei bat- 
teri sparsi nell’ aria, in un modo del tutto analogo a quanto avviene 
quando i poli stessi trovansi avvolti dal fumo o dalla polvere. Si avrebbe 
in tal modo un mezzo molto semplice per purificare l’aria di un ambiente. 

— Tutti sanno che la luce ha la proprieta di attirare i pesci, e che 
oggi si ricorre anche alla luce elettrica per eseguire delle pesche not- 
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turne, la cui abbondanza ha del miracoloso. Anzi, alla luce elettrica si 
é ricorso con profitto nelle ricerche sulla fauna delle acque abissali, im- 
mergendo nelle profondita del mare delle lampadine ad incandescenza. 
Si vuole che attualmente in California si stia preparando una flotta spe- 
ciale per la pesca, la quale farebbe correntemente uso della luce elet- 
trica; sistema sicuro, ma che avra per risultato di spopolare con grande 
rapidit&é le acque in cui la pesca sara eseguita. E a questo proposito 
si osserva che agli Stati Uniti tutto si sfrutta, cercando il guadagno 
grande ed immediato, senza pensar per nulla ai lontani nepoti. 

— Uno sviluppo di popolazione che ha del meraviglioso, é quello 
avvenuto in un secolo nell'Australia dopo la fondazione delle colonie. Il 
Loir, in un suo rapporto, scrive che mentre nel 1788 questa popolazione 
era valutata a 1,030 persone, nel 1841 era divenuta di 251,000; venti 
anni dopo era cresciuta a 1 milione e 266 mila, nel 1881 era di 2 mi- 
lioni e 822 mila anime, e nel 1888 la popolazione comprendeva 8 milioni 
e 692 mila individui. Il forte aumento verificatosi dal 1841 al 1861, si 
deve alla scoperta delle miniere d’oro, avvenuta nel 1851. A Sydney, 
dal 1841 ad oggi, gli abitanti aumentarono da 11 mila a 897 mila; ea 
Melbourne, nello stesso intervallo di tempo, da 4,500 divennero 480 mila. 
Vi sono poi circa 200 mila indigeni neri che, in generale, non hanno il 
diritto di entrare nelle grandi citta. 

— La proprieta che possiede l'olio di calmare le onde agitate, 
stata utilizzata in una boa di salvataggio proposta dai signori Debrosse 
e Guerrier. La boa si compone di una grande ciambella di sughero, la 
quale porta superiormente un quadrato, formato da un grosso tubo, che 
da apposite aperture si riempie d‘olio; il tubo ha inferiormente una serie 
di fori da cui l'olio pud gocciolare soltanto quando, collo scorrer d' una 
lastrina e coll’ aprir leggermente i tappi che chiudono due aperture, si 
fa penetrare l’aria nell'interno del tubo. La boa contiene due litri d’olio, 
che continua a scorrere per un’ ora circa; tempo sufficiente perché un 
naufrago, che si sara aggrappato alla boa, possa esser trovato e messo 
in salvo. 
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La politica incerta ed i suoi effetti — Sforzi dell’ alta Banca a Parigi — 
Prestito Russo ed obbligazioni municipali fondiarie — Difficolta a Berlino 
— Potenza del mercato francese — Situazione monetaria — Borse di Pa- 
rigi, Londra e Berlino — Condizioni e risultati della liquidazione — Ren- 
dita italiana — Corso dei valori — Crelito Mobiliare, Banca Generale 
e Risanamento — Listini ufficiali. 


All’aprirsi della seconda quindicina del mese, le cose politiche non 
sembrava che prendessero aspetto favorevole alla fiducia nelle Borse, 
I] discorso pronunziato dall'Imperatore Guglielmo ad Erfurth aveva 
prodotto a Parigi una impressione tanto pid grave quanto pid dissimu- 
lata, Si notavano contradizioni ed incertezze nelle comunicazioni o nei 
rapporti fra I’ Italia e la Francia per |’ inaugurazione del monumento 
al generale Garibaldi a Nizza, Infine per quanti sforzi si facessero onde 
riussire ad ottenere il concorso di Berlino al nuovo prestito Russo che 
si stava combinando a Parigi: per quanto si asserisse che il Governo Im- 
periale consigliava, desiderava, e favoriva questo contributo, nondimeno, 
le resistenze si palesavano ogni giorno maggiori, ed il rifiuto appariva 
conclusione difficilmente evitabile. 

E nondimeno, l’Alta Banca francese volle il rialzo: lo volle ad ogni 
costo: per averlo usd intiera la enorme potenza de’ suoj mezzi: lotto 
e vinse, 

Perd, nell’arduo compito, la assistette non poco l’annunzio improv- 
viso del decreto Imperiale per l’abolizione del regime dei passaporti 
nell’Alsazia Lorena. Cotesta misura, appunto perché succeduta al discorso 
di Erfurth, non suscitd in Francia alcun entusiasmo: i giornali di Parigi 
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ne ostentarono quasi una indifferenza sdegnosa: ma gli uomini di affari 
giustamente valutarono che quel provvedimento significava per parte della 
Germania una vera e chiara manifestazione di disposizioni pacifiche, e 
quindi accadde che |’Alta Banca non fu pit sola all’opera, ma le si 
associarono gli speculatori sempre pronti a fiutare l’atmosfera ed a 
sfruttare le tendenze del quarto d’ora che volge, 


Cosi avvenne che alla Borsa Parigina il 3 per cento pote salire da 
una settimana all’altra nientemeno che da 95.72 a 96.35: e negli altri 
valori di cui siamo soliti ad occuparci, l’Exterieur da 71.80 ascese a 
72.50: il Suez da 28.93 a 29.05: il Foncier da 12.86 a 12.95, 

I fogli finanziari di Parigi intanto si affrettano a secondare il mo- 


vimento ed anco a spingerlo piu oltre, annunziando gia concluso il pre- 
stito Rus8o per 500 milioni 3 per cento. Si legge che i rappresentanti 
del gruppo francese di cui fanno parte il Credit Foncier, il Credit Lyon- 
nais e la Banque de Paris si sono recati a Pietroburgo per firmare 
l'atto definitivo. Si aggiunge che una porzione del prestito venne as- 
sunta ferma a 78 318, mentre l’emissione sara segnata a 80. Ormai 
non si fa pid aleun serio assegnamento su Berlino: ma cid non toglie 
che si confidi sul pieno successo della operazione, mentre il nuovo titolo 
gia si negozia a Parigi con 1 e 1 12 per cento di benefizio. 

Né questo é il solo grande affare in corso di esecuzione. Perché 
gli stessi giornali recano che per il 6 ottobre si aprira a Parigi la sot- 
toscrizione per 400 milioni di obbligazioni comunali fondiarie al 3 per 
cento offerte a 380. Non si dubita menomamente dell’esito, giacché 
queste nuove obbligazioni anco prima di essere lanciate sul mercato 
fanno gia mezzo per cento di premio. L’ Economista di Londra il quale 
temeva che l’alta Banca francese presumesse troppo delle sue forze e 
arndasse incontro a qualche grave disinganno, deve riconoscere almeno 
fino ad oggi di essersi completamente ingannato, 

L’ impresa del mercato parigino, la quale dovra come menomo 
termine continuare fino alla meta di ottobre, ha avuto ed avra contro 
se come ostacolo non indifferente la situazione monetaria, giacché pre- 
cisamente nell’ottobre crescera l’esodo dell’oro, La necessita di difendere 
le riserve metalliche minacciate dalle esportazioni per gli Stati Uniti 
spinse gia i direttori della Banca d’ Inghilterra a rialzare lo sconto di 
mezzo per cento e portarlo al 3: e gli ultimi telegrammi da Londra 
fanno prevedere che presto converra muovere nello stesso senso un altro 
piccolo passo. 

Questo fece si che lo Stock Exchange dette segno costante di pe- 
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santezza. La Borsa di Londra si palesd e si conserva eccitata da una 
specie di febbre insolita in quel paese pei valori americani del Nord. 
Va bene che dopo le splendide raccolte dei grani, i dispacci di New- 
York recano meraviglie per quelle del cotone e del granturco; ma cid 
non ostante non si comprende la frenesia eccezionale con cui la specu- 
lazione si svolge esclusivamente da quella parte. Intanto i Consolidati 
sono negletti, ed in pochi giorni hanno perduto circa un quarto di punto: 
e la maggior parte delle carte internazionali non danno luogo che a 
transazioni stanche e scarse. 

Anche Berlino ha resistito spiegando per varii giorni un contegno 
passivo, ed assistendo allo slancio di Parigi come se avesse poca fede 
nella sua durata. Le incertezze politiche derivanti dalle notizie contra- 
dittorie sul passaggio dello Czar per la capitale della Germania: poi la 
forma di stretto incognito presa dal sovrano nell’attraversare la citta: 
poi le smentite piovute rapidamente dietro gli annunzi di un prossimo 
incontro fra i due imperatori, tutto cid contribui a rendere il mercato 
berlinese titubante, confuso e quasi nervoso, e a indebolirvi i corsi dei 
fondi russi. Ma da due giorni si capisce che la resistenza gagliarda ed 
ostinata di Parigi ha prodotto il suo effetto: a Berlino si é visto che 
per ora era inutile e pericoloso resistere a quella corrente e si é finito 
per cedervi ma lentamente, con riserbo, e quasi a malincuore. 

Date queste condizioni generali tutto fa credere che la liquidazione 
mensile si compiera a Parigi in ottime condizioni; ed é@ sperabile che 
questo risultato crescera le attuali esitanze dei ribassisti e li persuadera 
ad attendere miglior momento per ritentare l’opera che potrebbe far 
loro perdere i guadagni non piccoli fatti in passato. 

In Italia le note della quindicina suonano pit confortanti del con- 
sueto. La morta stagione sta per finire. E vi sarebbe non solo neces- 
sita ma urgenza che gli affari riprendessero buon vigore, e cid che pit 
monta, buon indirizzo, Veramente all’approssimarsi della liquidazione, 
lattivita nei nostri centri di affari non fu grande; ma anco in questo 
mese si é verificata l’esistenza di un considerevole scoperto, malgrado 
le molte compre effettuate in tutte le piazze. 

La Rendita Italiana si difese, ma risenti gli effetti delle molte ven- 
dite effettuate a Berlino, le quali furono facilmente coperte a Parigi, 
ma cid non ostante trattennero l’espansione che sarebbe stata naturale 
e desiderabile. In media i prezzi praticati da una settimana all’altra pel 
nostro Consolidato furono i seguenti: a Parigi da 90.35 aumentd a 
90.75: a Londra da 89 1,8 a 89 3[8: a Berlino da 89.30 a 89.75: e 
in Italia da 92.15 a 92.30. 
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Migliore sorte sorrise in generale ai Valori, per alcuni dei quali 
si dovrebbe credere ad una sicura ripresa, per due ragioni: la prima, 
perché nuovi fatti e recenti dimostrazioni hanno messo in piena luce la 
solidita e la forza reale di certi titoli, contro i quali si spiegarono piu 
flere le ire dei ribassisti; la seconda perché nella liquidazione corrente, 
agevolata dal prezzo bassissimo dei Riporti si @ palesata l’esistenza di 
uno scoperto, superiore a quello che gid prevedevasi. Laonde i detrat- 
tori dovranno, si spera, capire il rischio cui si espongono insistendo 
nella pessima via, 

Nessuna animazione si avverti nelle azioni degl’ Istituti d’Emissione. 
Probabilmente i detentori di queste carte le conservano volentieri per 
vedere e godere gli effetti delle ottime disposizioni della nuova legge, 
e degli attuali regolamenti. La Banca Nazionale italiana che si sognava 
e si declamava da alcuni dovesse riportarne serii danni poco andra, e 
raggiungera il 1300; con progresso lento ma continuo e promettente. 
La Banca Romana si aggira sempre intorno a 1015: e la Banca Na- 
zionale Toscana resta ferma a 900. 

Il Credito Mobiliare comincia (sebbene ancora lievemente) a risentire 
i buoni effetti del trasferimento della sua Direzione Generale a Roma: 
ma prova anco l’utile influsso della ripresa di altri Titoli, segnatamente 
del Risanamento, di cui parleremo pit sotto, Si é portato da 375 a 382. 
Avvertasi che il Riporto in Roma ed a Firenze varid fra I’ uno ed il 
tre per cento, mentre a Torino si ebbe un déport di una lira, Questo, 
a proposito di quanto osservavamo pit sopra, circa allo scoperto. 

La Banca Generale dovrebbe contare sopra un risorgimento sicuro 
e cospicuo. Il direttore senatore Allievi ebbe un pensiero veramente 
felice che dovrebbe essere imitato dai Capi di tutti gli Istituti che in 
realta si trovano nelle sue condizioni. Nell’ultima seduta che fu tenuta 
il 26 decorso a Milano, l’onorevole Allievi presentd al Consiglio di Am- 
ministrazione una relazione particolareggiata sulla situazione della Banca, 
offrendo con documenti e cifre ampli ed esatti e sinceri ragguagli su 
tutti gli affari in corso, per escludere i dubbi, eliminare i sospetti, di- 
leguare i timori che per leggerezza o per arte di speculazione sleale se 
ne diffusero in questi ultimi tempi. 

Il Direttore generale espose il quadro colle tinte di un galantuomo 
che nulla cela perché la luce non pud che giovargli. Egli non nascose 
le difficolta dei tempi, né il tributo pagato dalla Banca a queste diffi- 
colta. Egli non dissimuld le perdite subite, ma tosto dié notizia dei prov- 
vedimenti adottati per ripararvi in guisa che non pur la solidita, ma 
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neanco lo sviluppo dell’ Istituto non avesse nulla a soffrirne. Egli segui 
passo a passo le maggiori operazioni della Banca: segnd il punto al 
quale tutte attualmente si trovano e provo con lucidita matematica che 
il prezzo presente delle azioni @ di non poco inferiore al loro valore 
reale e realizzabile. La Relazione apparve senza dubbio fatta da un uomo 
di ingegno privilegiato: ma di un ingegno applicato al vero ed al bene. 
Sul momento non produsse grandi effetti, perché le azioni non andarono 
oltre a 286. Ma ripetiamo: non pud esservi dubbio sui risultati di un 
prossimo avvenire. 

La Banca Industriale ed il Banco di Roma non dettero luogo a 
coatrattazioni di rilievo: luna rimase a 465: e l’altro a 325. Anco la 
Banca di Torino e il Credito industriale restano negletti a 325, e a 159. 
Invece il Banco Sconto passa da 70 a 82, 

Poco divario si riscontra nei Valori Ferroviarii. Per la fiacchezza 
che abbiamo gia registrata nel Mercato di Berlino, le Mediterranee 
perdettero fino al 25 del mese cinque o sei punti: ma sull’ultimo scorcio 
li riguadagnarono riportandosi a 471: le Meridionali tennero fermo a 
531 e le Sicule a 560. 

Nei Valori Fondiarii, |’ Immobiliare lotta fortemente intorno a 200: 
ma anco in questo Titolo lo scoperto si ¢ palesato grandissimo: e v’é 
molto da sperare e da contare sul felice risveglio del Risanamento, di 
cui sono note le relazioni ed i vincoli con 1’ Immobiliare. Le Tiberine 
si segnano in straordinario rialzo da 24 a 40. 

Nei Valori industriali il Risanamento adunque ha preso e mantiene 
il pid brillante contegno, Anco per questo Titolo la Direzione Superiore 
si @ condotta con accorgimento fino e retto dando luogo a pubblicazioni 
per porre in chiaro la situazione delle cose senza artificii vani, e senza 
illusioni pericolose. La grande operazione ha ormai superati i periodi 
pit difficili: le spine furono in massima parte tolte: si é seminato tal- 


volta con sacrifizii, adesso non rimane che raccogliere con prudenza; 


ma la mésse copiosa si pud considerare assicurata, Intanto le azioni sal- 
gono da 150 a 155, Altri valori si quotano in aumento. Il Gas da 723 
progredisce a 738; l’Acqua Marcia da 1032 a 1040; le Condotte offrono 
poche transazioni a 170; le Raflinerie a 275; le Rubattino a 2g5; le 
Sovvenzioni a 49; le Metallurgiche a 175; le Illuminazioni a 128; e le 
Venete a 40, 


E per gli ultimi prezzi presentiamo i soliti listini officiali. 
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Roma: Rendita 5 per cento 92.50 — Azioni Banca Romana 1014 — 
Banca Generale 285,50 — Banca Industriale 455 — Banco di Roma 318 
— Societa Immobiliare 195 — Credito Mobiliare 374 — Acqua Marcia 
1010 — Gaz di Roma 730 — Societa Condotte d’acqua 165 — Societa 
Tramvays-Omnibus 88 — Societa Molini e Magazzini Generali 25 — 
Societa Generale per |’ Illuminazione 235. 


Firenze: Rendita 5 per cento 92.12 1;2 — Azioni Banca Toscana 
895 — Banca Toscana di Credito 520 — Societa Immobiliare 199 — 
Credito Mobiliare 376 — Ferrovie Meridionali 626 — Ferrovie Me- 
diterranee 465 — Fondiaria incendio 45. 


Milano: Rendita 5 per cento 92.121;2— Azioni Banca Nazio- 
nale 1300 — Banca Generale 285 —Ferrovie Meridionali 627 — Ferrovie 
Mediterranee 466 — Navigazione Generale 269 — Cassa sovvenzioni 47.50 
— Raffinerie L. Lombarde 271. 


Genova: Rendita 5 per cento 92.15 — Azioni Banca Nazionale 1300 
— Credito Mobiliare 376 — Ferrovie Meridionali 628 — Ferrovie Me- 
diterranee 467 — Raffinerie L. Lombarde 276. 


Torino: Rendita 5 per cento 92.20 — Banca Tiberina 32 — Cre- 


dito Mobiliare 376 — Ferrovie Meridionali 627 — Ferrovie Mediter- 
ranee 467.50 — Compagnia Fondiaria Italiana 5 — Cassa sovven- 
zioni 45. 


Roma, 30 settembre 1891. 
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